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Abstract 

This research presents a qualitative study that delves into the perceptions of Greek police officers 
towards immigrant populations. The primary objective of this study was to investigate the attitudes 
and beliefs held by police officers regarding immigrants. Through in-depth interviews conducted 
with ten police officers, a comprehensive exploration of their perspectives was undertaken. This 
study's results confirm and provide evidence for the theories of institutional racism, critical race 
studies, and social identity theory. The findings shed light on discriminatory attitudes towards 
immigrants among Greek police officers, deeply ingrained within the institutional framework. These 
attitudes reflect systemic issues within the police force and have significant implications for the 
treatment and interaction with immigrant populations. It is paramount to emphasize that this 
research approach maintains the utmost respect and professionalism toward the police officers 
involved. The aim is not to criticize or undermine the police profession but to provide a nuanced 
understanding of the prevailing perceptions towards immigrants. The findings of this research 
contribute to the existing body of knowledge by highlighting the presence of discriminatory attitudes 
embedded within the system. Addressing these biases is crucial to fostering inclusivity, fairness, 
and cultural sensitivity within law enforcement practices. Promoting a better understanding and 
empathy towards immigrants can enhance community relations and strive for a more equitable 

and just society. 
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Chapter 1. Introduction 

 

'Human rights do not exist for the police' (Ανεπιθύμητοι Επισκέπτες, 2013) 

 

Dome Kafari, 28 years old, undocumented immigrant from Benin, 

Athens, 

13 February 2013. 

 

     Living in 2023, after centuries of movements for human rights, such as addressing racist police violence -issues 

that should not exist- the Greek State closes its eyes by pretending not to see this type of violence. (Galariotis et, 

al 2017) If, hopefully, it does, it refers to them as "isolated incidents." (Figgou, L et al. l, 2011). Moreover, this 

research is particularly relevant because these incidents are often extremely violent and constitute crimes against 

the most vulnerable and sensitive groups instead of mere omissions or irregularities committed by some police 

officers. (Linos, V. 2017)  

     According to Hellenic Statistical Authority (2022-2023), within a year, the number of undocumented and 

documented immigrants reached seven hundred and fifty thousand (Ελληνική et al.). Greece has become the 

primary entry point for undocumented migrants and asylum seekers from Asia and Africa into the European Union 

since the early 2000s, partly due to its land border with Turkey, an important transit route to Europe.    

    In August 2012, the head of Frontex, the European Union's border agency, said that about 67% of illegal border 

crossings into the EU happen in Greece (Farmer, 2013). As a candidate at the time, Prime Minister Antonis Samaras 

ran on the promise to reclaim Greek cities from undocumented immigrants: "Greece today has become a center 

for illegal immigrants." Greece has now become a center of drug trafficking. We must take over our cities, where 

drug trafficking, prostitution, and trafficking are rampant. There are many diseases. I am not only talking about 

Athens, but I am also talking about the periphery" (Νέα Δημοκρατία, 2012) 

     The government of Samara initiated Operation" Xenios Zeus" on August 4, 2012, shortly after seizing office. 

The operation had three primary components: 1) Repelling illegal immigrants by sealing the border with Turkey 

2) Identifying undocumented immigrants, particularly in urban centers, and returning them to their home countries; 

and 3) Rebuilding Athens as a thriving, high-quality life metropolis for residents and visitors (ΤΟ ΒΗΜΑ, 2013, 

August 6) The problem, however, was that the police checks were, and continue to be, extremely invasive. 

(Ανεπιθύμητοι Επισκέπτες, 2013). 

     Especially in Greece, regarding the racist and xenophobic attitudes of the uninformed, there are only a few 

academic studies on the violent practices of the bodies security in general, and specifically for violent practices 

motivated by racism; there are only a few references in the relevant reports of international and domestic 

institutions and organizations and a few academic articles. (Galariotis, I et al. 2017) The Network for Recording 

Incidents of  Racist Violence was set up in 2011. It is made up of 47 civil society organizations and the Ombudsman. 

It was started by the National Commission for Human Rights (EEDA) and the Office of the United Nations High 

Commissioner for Refugees in Greece (YA, UNHCR) (Δίκτυο et al., 2020).  

     The Network's primary goal is to track and record racist attacks in Greece. They do this by interviewing the 

victims and writing up their stories. (Ανεπιθύμητοι επισκέπτες 2013, June 12).  They publish an exhibition report 

with a quantitative and qualitative analysis of what they found each time. The Racist Violence Recording Network 

in Greece (2020) of the official, brutal, documented records of incidents in which police violence is linked to racist 

violence (insults, threats...) indicate racist motivations during violent incidents involving uniformed police officers. 

In particular, there were 60 incidents involving uniformed officers in 2020. (Ανεπιθύμητοι επισκέπτες 2013, June 

12).  In 2019 and 2018, those numbers were 17 and 22, respectively. In 23 incidents, the victims said that the 

harmed people were in uniform. In 2 incidents, the victims said uniformed officers harassed them and were called 

to the scene by the people who harmed a mixed civilian and extremist group attack. (UNHCR, Athens,2022).  
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     The Network saw an increase in this trend compared to the 10 cases reported in 2017. From 2012 to 2014, 

incidents involving uniformed officers accounted for up to 26% of all records, while in the years 2015-2016 and 

2017, there was a decrease in the number of relevant records (down to 9.1%). The Network's strict approach means 

it can only be recorded through victim interviews. This means the recording will only work if the victim is willing 

to discuss what happened. (Δίκτυο et al. 2020). This is only a small sample of individuals whose cases were 

brought to light and allowed to speak out. (Ανεπιθύμητοι επισκέπτες 2013, June 12).     

    Therefore, it is questionable whether and how it is possible for police officers in Greece to live in harmony with 

foreigners, given that they have minimal actual contact with foreigners and minimal anti-racist education training, 

a problem that leads to the following research question: 

 

‘’What are the perceptions of Greek police officers towards immigrants’’? 

 

 

 

1.2 Scientific and societal relevance: 

 

     This study is scientifically relevant as it fills a research gap by focusing on Greek police officers' perceptions 

of immigrants, an area with limited existing research in Greece. It contributes valuable insights into the dynamics, 

challenges, and potential biases that shape police-immigrant interactions. The findings have practical implications, 

informing policymakers, police agencies, and stakeholders about potential effective policies, training programs, 

and community engagement strategies. Ultimately, my research enhances the understanding of policing and 

immigration in the Greek context, addressing an important area with limited prior investigation. This 

understanding is crucial for identifying areas where improvements can be made and for developing strategies that 

foster positive and equitable police-immigrant relations. 

     Given the reality of Greece's immigrant population, the societal relevance of my thesis on Greek police 

perceptions about immigrants is paramount. The study addresses a crucial aspect of social cohesion by examining 

the attitudes and behaviours of police officers toward immigrants. This group plays a significant role in the fabric 

of Greek society. By uncovering potential biases and challenges in police-immigrant interactions, my research 

holds societal relevance in fostering understanding, trust, and equitable treatment between the police and 

immigrant communities. The findings can inform strategies and initiatives aimed at promoting inclusive and 

respectful policing practices, enhancing social integration, and fighting possible discrimination. Ultimately, my 

thesis contributes to the broader goal of fostering a harmonious and inclusive society in Greece, where immigrants' 

rights and needs and the safety and security of all citizens are effectively addressed. 

 

 

 

1.3 Definitions: 

     The definitions assigned to an immigrant/Refugee and a foreigner in this study are  relied on the findings from 

the interviews and the specific context being investigated. Using ‘’self-generated’' definitions derived from the 

interview data, the aim was to develop a more comprehensive and contextually relevant understanding of what it 

means to be an immigrant-refugee or a foreigner in the specific setting under examination. 

     It is crucial to emphasize that, from the interviewer's perspective, there was no differentiation between refugees 

and immigrants. The interviews revealed that both groups were perceived and treated in a similar manner, without 

any distinction.  
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     Specifically, it is essential to note that the lack of differentiation between refugees and immigrants in the 

interviews was not because of a lack of knowledge of the precise definitions of these terms. It was not a matter of 

definitional knowledge but a consistent trend observed in the responses. The interviewees consistently referred to 

immigrants and refugees in the same manner, treating them as interchangeable and having similar perceptions and 

attitudes towards both groups. This finding underscores the absence of differentiation in their perspectives, 

regardless of the specific legal or categorization distinctions between refugees and immigrants. 

 

1.3a Immigrant/Refugee: 

     According to the police officer's viewpoint, an immigrant/Refugee is commonly defined as an individual who 

has entered the country without official documents, lacks job prospects, and does not possess recognized residency 

status aside from the official residency provided by the Greek state. 

     It is worth noting that this definition may also encompass documented individuals who have a low 

socioeconomic status or are of a specific country of origin, or individuals of color. When categorizing, the officer's 

perspective highlights the emphasis on legal status, documentation, specific demographic characteristics racial and 

ethnic background.      

     

1.3b Foreigner:  

     Based on the interviews conducted by police officers, the perspective of foreigners suggests that a foreigner is 

a person who originates from another country. However, unlike the previous definition, the characterization of a 

foreigner emphasizes specific characteristics. According to the police officers' interviews, foreigners are often 

perceived as likely to be educated, possess a higher socio-economic status, and play a notable role in society. This 

definition implies a certain level of acceptability or favorable perception associated with foreigners, suggesting 

that they may be viewed more positively compared to immigrants/Refugees. 

 

 

Chapter 2. Literature Review 

 

     

     The existing literature on police violence and discrimination against minorities around the world varies. 

Unfortunately, Greece is not one of them. According to Marger, “racism is an ideology, or belief system, designed 

to justify and rationalize racial and ethnic inequality”  and “discrimination, most basically, is behavior aimed at 

denying members of particular ethnic groups’ equal access to societal rewards” (Chaney, C., & Robertson, R. V. 

2013). 

     In the United States, ties between police and Black Americans and Hispanics are frequently tense. Similarly, 

Eastern Europeans in Canada suffer this conflict, while in the Netherlands police and Surinamers clash. Australia's 

police have a history of mistreating Aboriginal people, while Japan's police have trouble working with Koreans. 

In Germany, police and Turkish migrant workers have had problems in the past. In France, Algerians face racism. 

In Finland, the police go after the Romani minority, and during the Soviet era, non-Russian people were the most 

affected by paramilitary tyranny. 

     Brewer found it intriguing that even in Northern Ireland, where racial minorities are few, cops nevertheless 

exhibited prejudice against black individuals (Waddington, P. A. J. 1999). There are increasing discussions 

regarding treating people of ethnic minorities differently when it comes to of how they are treated by force 

(Chapman,2012). In the United States, law enforcement officials have tremendous discretion. Each officer is 

responsible for determining the appropriate application of the law. Nonetheless, this discretion may be abused, 
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with the discriminatory use of force against minority groups being one of the most harmful examples. Even when 

other indicators, such as suspect resistance and officer education, were taken into consideration, police officers 

used more force when encountering suspects in disadvantaged neighborhoods and in locations with higher violent 

crime rates (Chapman, 2012). 

     It has been found that police misbehavior and violence contribute to the dehumanization of racially and 

ethnically disadvantaged groups. When communities see or suffer chronic police brutality, they may face a range 

of difficulties, including sadness, anxiety, rage, fear and lack of trust (Bryant‐Davis, T et. al. 2017) 

 

 

2.1 Police discrimination types: 

 
     Racial discrimination within the police is an issue that requires an understanding of the different types of racism 
at play. By examining the classifications of direct versus indirect racism and institutional versus individual racism, 

we can gain insight into the dynamics of police racism and develop effective strategies to combat it. (Henkel, K, 

et. all 2006). Direct racism in policing refers to overt racial discrimination by police officers. These actions involve 

intentionally treating individuals differently based on their ethnic background. (Lea, J.1986) Examples include: 

 

 Racially biased arrests. 

 Discriminatory practices during interactions with the public. 

 Instances of verbal or physical abuse motivated by racial prejudice. 
      

     Indirect racism, conversely, encompasses actions that have a discriminatory impact but may not be explicitly 

racist in intention. (Henkel, K, et. all 2006) These actions may disproportionately affect certain racial or ethnic 
groups without explicit malice or conscious prejudice. (Lea, J.1986.) For instance, implementing hiring practices 

or policies that unintentionally exclude qualified candidates from ethnic minority backgrounds can contribute to 

indirect racism within the police (Lea, J.1986.) The institutional-individual polarity helps us understand the origins 

of racist actions within the police. Institutional racism refers to systemic and ingrained discrimination practices 
within the policies, procedures, and culture of the police institution itself. This can manifest as biased profiling, 

unequal resource allocation to different communities, or discriminatory practices in recruitment and promotions.  
(Lea, J.1986.)  Individual racism, on the other hand, refers to the racist behaviors and attitudes displayed by 
respective officers, independent of the institutional framework. (Lea, J.1986) 

To effectively address police racism, strategies must target both institutional and individual levels. Simply 

screening applicants for racist attitudes is insufficient if the institutional structure perpetuates discriminatory 
practices. Similarly, focusing solely on addressing individual behaviors may not address the systemic issues 

contributing to institutional racism within the police. (Lea, J.1986) 

     Understanding the extent of police racism is crucial in formulating appropriate policies and interventions. 

Surveys and observations can provide valuable insights into the experiences of racial discrimination and the 
resulting feelings of alienation within marginalized communities.(Henkel, K, et. all 2006) By analyzing the 

evidence, such as high levels of criticism from minority groups or disparities in treatment based on race, we can 

develop targeted strategies to combat the specific forms of racism within the police. (Henkel, K, et. all 2006) 
     By acknowledging and addressing the various types of racism within the police, society can work towards 

creating a more equitable and just law enforcement system that respects the rights and dignity of all individuals, 

regardless of their racial or ethnic background. (Lea, J.1986). 
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Figure 1. . (Henkel, K, et. all 2006) 

 

 

 

Chapter 3. Theoretical Framework 

 

 

 

 

3.1 Institutional Racism  

 

     Racism is often systemic and structural/institutional. Systemic and structural racism refers to types of racism 

that are pervasive and deeply ingrained in institutions, laws, written or unwritten standards, deeply ingrained habits 

and attitudes that foster support, and pervasive discrimination against people of color (Braveman et al.,2022).  

     Institutional racism is defined as discriminatory treatment, unfair policies, and unequal opportunities and 

consequences based on race produced and perpetuated by institutions. (Lawrence, K., & Keleher, T. 2004) 

Individuals within institutions assume the institution's power when they act racially discriminatory ways 

(Lawrence, K., & Keleher, T. 2004). In my research, I am looking into how and if prejudice and discrimination are 

built into the laws, practices, and procedures of the Greek police. Some police officers and departments may stop, 

search, or question people more often if they are of a certain race or ethnicity, based on stereotypes or assumptions 

that they are involved in criminal activities. (Linos, V. 2017) Understanding and addressing institutional racism is 

vital in comprehending the broader context of police discrimination against immigrants in Greece. By recognizing 

the existence of systemic biases and discriminatory practices within the institution, we can advocate for 

comprehensive reforms. 

     In their study, Bailey et al.  looked at the historical roots of structural racism in the United States. They trace 

its roots back to slavery, the Jim Crow laws, and the segregation and discrimination that still affect communities 

of color today.  (Bailey et al, 2017) The authors contend that these historical injustices have resulted in substantial 

disparities in wealth, education, and social status among racial and ethnic minority groups, contributing to 

pronounced differences in health and outcomes. (Bailey et al, 2017) They also say that people of color tend to live 

in neighborhoods where it is hard to find healthy food, safe recreational spaces, and good healthcare 

services.(Bailey et al, 2017). As stated previously, this results in increased marginalization by police officers. 

Eterno and Silverman, In their book, "The Crime Numbers Game: Management by Manipulation," examine how 
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law enforcement agencies change crime statistics and how this can lead to institutional racism in police work. 

(Eterno, J. A., & Silverman, E. B. 2017). 

     Even though the book does not focus on Greek police specifically, its lessons can be used in any law 

enforcement setting, including Greece. The authors claim that manipulating crime statistics perpetuates 

institutional racism, leading to racially biased enforcement techniques, the over-policing of minority communities, 

and the marginalization of certain racial and ethnic groups. (Eterno, J. A., & Silverman, E. B. 2017).  By examining 

how crime data is controlled and manipulated, this book sheds light on the systematic structure of institutional 

racism within the field of policing and provides a framework for comprehending its impact on Greek police or any 

other law enforcement organization. (Eterno, J. A., & Silverman, E. B. 2017). To be more specific, as mentioned 

in the introduction, the existing official documents of racial crimes committed by police officers, even though they 

are well-known to citizens, are not published or are erased (Galariotis et al, 2017) 

 

 

3.2 Critical Race Studies:  

 

     As a result of academics' disregard for legal research and the exclusion of minorities from case studies in law, 

Critical race theory was developed in the legal field in the 1970s (Ladson-Billings, 1995).Critical race theory is 

based on the idea that racism is built into our systems, institutions, and society as a whole. Critical race theory 

emphasizes that racial inequality is rooted in the foundations of society and can only be eliminated by meaningful 

changes that lead to the destruction of these foundations (Siegel, M. 2020).  

     In this study, which is about police discrimination against immigrants, critical race theory can be used to look 

at how racial bias and institutional racism show up in law enforcement tactics. Critical Race Theory argues that 

racial differences in policing are not just the result of prejudiced actions by individuals but are also deeply rooted 

in society's structures and institutions. Cases of structural racism include racial profiling and the over-policing of 

communities of color. Delgado, R., & Stefancic, J. analyzed, using a critical perspective, biased structural policies 

that are controlled by law enforcement, embodied in the judicial system, and portrayed in the media. (Delgado, R., 

& Stefancic, J. 2023). Because race is a crucial factor in the systemic categorization of difference, they claimed 

these societal practices deliberately target and harm the socially marginalized, powerless races. These "other 

groups," designated as "American Indians, Hispanics, Asian Americans, and African Americans," are labeled as 

"nonwhite" in opposition to the prevailing white ideal. They said that Critical Race Theory aims to identify faults 

in a judicial system that stresses racial distinction. Richie's, A. J.  book "Invisible No More: Police Violence Against 

Black Women and Nonbinary People," utilizes critical race theory to explore the experiences of Black women and 

nonbinary individuals subjected to police violence. (Ritchie, A. J. 2017.) By examining how race, gender, and 

policing affect each other, Ritchie shows how police brutality against these groups is often overlooked or not 

reported. Critical race theory is used as a framework to understand the systemic racism and structural inequalities 

that are part of how law enforcement works and affect black women and non-binary people more than other groups. 

The book calls for greater awareness and transformative change in policing policies to address the unique 

challenges faced by these communities. (Ritchie, A. J. 2017.)  Even though Greece has a different racial and ethnic 

composition than the U.S., it is still important for any possible discrimination or bias in the Greek police force to 

be recognized and dealt with. By using critical race theory as a framework, like Richie did, we can look at how 

race, ethnicity, and other factors affect the lives of people who are on the outside, like immigrants and refugees, in 

Greece. This can help identify patterns of unequal treatment and violence and promote a more just and equitable 

approach to policing in the Greek context. 
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3.3 Social Identity Theory 

 

     Social identity theory, is a theoretical framework that explores how individuals derive their self-concept and 

self-esteem from their group memberships. (Luhtanen, R., & Crocker, J. 1992) This theory says that people tend 

to identify with groups that they think are positive reflections of themselves and their personal identity. (Luhtanen, 

R., & Crocker, J. 1992) This identification can lead to both positive and negative attitudes towards members of 

other groups (Tajfel, H., & Turner, J. C. 2004)  In the context of my thesis, Social Identity Theory could be used 

to understand how the "the white working pattern" within the Greek police results in homogeneity of the group 

and helps systemic racism. It can help explain how the norms and values of the police force may shape the way 

police officers see themselves as a group and how this sense of group identity may help keep attitudes and actions 

that hurt people from minority groups alive.(Luhtanen, R., & Crocker, J. 1992) Social identity theory can also help 

explain how people from minority groups might see and react to how police officers act. People from minority 

groups may think of police officers as a group, and how they treat each officer may be affected by how they think 

of the group as a whole.(Luhtanen, R., & Crocker, J. 1992) If members of a minority group think that the Greek 

police force is all the same and has a history of being unfair, this may affect how they feel and act toward each 

officer. By using social identity theory in my research, I might be able to learn more about how group identity and 

group norms affect the thoughts and actions of police officers and people from minority groups and how this keeps 

systemic racism going. It can also help you think of ways to encourage more diversity and acceptance in the Greek 

police force, which could help solve these problems. People classify themselves in reference to "in-groups" and 

"out-groups,". (Islam, G. 2014).  The term "in-group" refers to a group of individuals who identify with the same 

social categories as the individual or who share a social identity based on certain common characteristics, rules, 

or attitudes. (Islam, G. 2014).  In contrast, an "out-group" is a mix of people who share a different set of 

characteristics, norms, or attitudes than the in-group member. (Suzuki, S. 1998) In my case the in-group are the 

police officers and the out-groups are the minorities. Those who with their in-group are more inclined to accept 

the in attitudes group's views regarding police prejudice and to reject the out-discourse group's that disagrees with 

their own (Oliveira, A., & Murphy, K. 2015) 

 

Chapter 4. Interview Findings 

 

Interview findings: 

      In this study, I interviewed ten Greek police officers to gain insight into their perspectives and experiences in 

dealing with immigration issues. In terms of the interviewers' demographics, all participants in the study were 

male above thirty years old. This gender distribution allowed me a more focused exploration of the perspectives 

and experiences of male individuals in Greece. Additionally, the interviewers were above thirty, representing a 

mature perspective on the subject matter. The participants also held different professional positions, bringing di-

verse insights and expertise to the discussions. Furthermore, the interviewers resided in various residential areas, 

contributing to a comprehensive understanding of regional variations and localized aspects related to their atti-

tudes. This specific profile of the interviewers contributes to a nuanced and insightful analysis of the topic at hand.  

     The aim was to explore potential discriminatory attitudes towards immigrant populations and to understand the 

factors contributing to these attitudes. Eleven interviews were carried out.  After thoroughly analysing the inter-

view transcripts, I identified four major thematic patterns that the interviewees consistently mentioned. These five 

themes are: 
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1. Immigration problem in Greece: This theme involves the officers' perceptions of Greece's immigration 

situation. It covers their views on the influx of immigrants, the perceived challenges this presents, and its 

impact on their work and Greece as a country.  

2. The Greek system is insufficient: This theme covers the officers' views on Greece's structural and sys-

temic issues. It includes perceptions of corruption, inefficiency, and a lack of accountability, particularly 

in dealing with crimes committed by immigrants.  

3. Daily Interaction with Immigrant Criminals: This theme reflects the officers' experiences of dealing 

with immigrant criminals daily. It provides insights into the realities of their work and the potential impact 

this has on their attitudes toward immigrants.  

4. No foreigners working in the departments: This theme highlights the lack of diversity within the police 

force. The absence of foreign officers may contribute to a lack of understanding or empathy toward im-

migrants. 

    The following analysis will delve deeper into these themes, exploring their nuances and discussing their impli-

cations for police attitudes toward immigrants in Greece. 

 

4.1 Immigration problem in Greece  

  

      The study's eleven interviewees showed a notable pattern. Greek immigration problem was mentioned by ten 

of eleven interviewers. Greek society's concern with immigration shows its importance. It shows how immigration 

has shaped Greek society, politics, and economy. These interviewees highlight immigration's complexity by shar-

ing their unique viewpoints. 

 

‘’Greece has now become a country of entry without barriers, crime is rampant and there is no 

state and no rules. Greece has ended up being a structure for Pakistanis….But then the police 

become the bad guys in the case, who carry out frequent checks, and we are doing the best we 

can’’ (Q27, Respondent 2) 

 

     Respondent two, portrays Greece as a ''structure of Pakistanis'' associating it as the reason for the increased 

crime in the country. Τhe assertion that Greece has become a country of entry without barriers, suggests a perceived 

lack of effective immigration control or border security measures. The mention of rampant crime indicates a belief 

that criminal activities are widespread and unchecked in Greece mostly because of the high amount of Pakistanis 

leaving in Greece. The statement also suggests an acknowledgement that the police in Greece conduct frequent 

checks on immigrants. The phrase "and we are doing the best we can" indicates a recognition that these checks are 

carried out in an effort to maintain order and security within the country. It implies that the checks are seen as 

necessary measures, even though they may be perceived negatively by some individuals. This statement highlights 

the perspective of the speaker, who understands the role of law enforcement in maintaining order but may also 

imply that they are aware of potential concerns or criticisms surrounding these checks on immigrants. 

 

‘’The country can't take it anymore, so it makes sense that if all these refugees can't be absorbed, 

they will look for other ways to earn their income or to survive’’. (Q45, respondent 4) 

 

     The respondent’s four statement analysis, shows the interviewee's perspective on Greece's struggle to host ref-

ugees and provide them with essentials. The statement implies that the country's capacity to manage the influx of 

refugees has reached its limit. It is understandable, according to the interviewee, that some migrants may resort to 

negative or desperate actions in their search for alternative means to generate income or ensure their survival. In 

the question ‘’Yes, but can you explain to me what this has to do with a possible tougher attitude of the police 

towards foreigners’’? The respondents answer was ‘’I wouldn't call it harsh, but I would describe it as necessary 

to enforce order’’. According to the interviewee, there may be a correlation between the difficulties Greece faces 

in accommodating refugees and a possible hardening of the police's stance toward foreigners. According to the 
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interviewee, the burden on the nation's resources and the inability to meet the requirements of all refugees could 

result in negative outcomes. In this context, the interviewee contends that a more strict stance on the part of the 

police may be deemed necessary to maintain order and enforce regulations. 

 

4.2The Greek system is insufficient: The majority of respondents agreed that the Greek system is insufficient to 

manage the influx of immigrants effectively. They emphasized that the system is overburdened and inadequate to 

manage the immigration-related challenges. Moreover, according to a number of respondents, corruption within 

the system exacerbates the problems by impeding effective management and exacerbating societal tensions. 

 

‘’This is basically Greece's problem. How many political crimes have been erased? How many 

times have serious crimes been buried? The problem is in the general corruption of the system’’. 

(Q44, respondent 4) 

 

     The respondent four emphasizes Greece's internal problem, specifically mentioning the disappearance of polit-

ical crimes and the burial of major violations. This indicates that systemic corruption is deeply rooted. The state-

ment implies that corruption within the Greek system has broader implications for the functionality of the state 

and it is interrelated with immigration issues. The statement suggests that, similar to previous occurrences, Greece 

is suppressing the complexities associated with the issue of immigration. 

 

‘’There is no control over who enters the country, there are no laws for these people, most of them 

are undocumented and if they get caught the worst that can happen is that they stay in the police 

station for 1 or 2 nights and then they are released. Therefore they know that their actions will not 

be tried so it is very easy to act badly when you know there is no chance of getting caught’’(Q51 

respondent 5) 

 

     The interviewee five, notes the lack of control over who enters the country and the absence of laws that explic-

itly address the situation of undocumented immigrants. The statement indicates that if undocumented individuals 

are caught because of a crime or criminal behaviour, the consequences are minimal, consisting of a brief detention 

at the police station and subsequent release. This perception of tolerance in the system creates an environment in 

which individuals feel empowered to engage in deviant behaviour, knowing that they are unlikely to be appre-

hended and held accountable. The aforementioned statement implies that the country exhibits a lax approach, 

potentially displaying indifference towards upholding law and ensuring the safety of its citizens. It suggests a 

potential disregard for maintaining order and protecting the well-being of the population. 

 

‘’Did you expect that the Greek state would come out that its system is not working, that it is 

underperforming?..... because some specific people or the state, are handling wrong the situations, 

the policemen who are trying to impose order are paying for it’’. (Q81 respondent 6) 

 

     The interviewee six suggests that the Greek government should recognize and resolve its system's deficiencies 

and inefficiencies. The statement implies that particular individuals or the state as a whole are mishandling situa-

tions, placing a burden on the policeman’s who are attempting to maintain order. It suggests that the police may 

be paying for the failings of those responsible for addressing immigration-related issues.  

 

The Greek system needs to be organized. I'm in favour of putting cameras on the uniforms. That 

way both the citizen and the policeman will be protected. (Q43, respondent 4) 

   

     When I asked respondent four what he had to say about the various incidents of abuse of foreigners in police 

stations that have become known, the answer he gave me was: The Greek system needs to be organised. I'm in 

favour of putting cameras on the uniforms. That way both the citizen and the policeman will be protected. The 
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respondent's answer was characterized by neutrality, neither leaning towards a negative nor positive sentiment. 

Instead, emphasis was placed on the imperative to enhance the organizational structure of the Greek police force 

and implement uniform-mounted cameras, thereby ensuring comprehensive surveillance and preventing any ac-

tions from occurring incognito. 

 

4.3 Daily interaction with foreign criminals: nine of ten respondents mentioned the negative daily interaction. 

 

‘’I asked him a question, man, I said, the food here is three times a day, you have food. Why would 

you kill and eat the cat? So while you're giving them amenities, they're having a hard time adjust-

ing’’ (Q13 respondent1) 

 

 

 ‘’I won't forget one time, there was a guy who had 6 dogs in his pen and when he arrived in the 

morning all 6 dogs were slaughtered and there were witnesses to who did it. The man was scream-

ing and crying and I was trying to calm him down. How can a penalty be imposed on someone 

who comes from another country, without a job, without a residence number’’  

 

     The statement of respondent three highlights his encounters with distressing situations provoked by immigrants, 

including instances of cruelty towards animals. The interviewer emphasizes the inherent challenges in integrating 

individuals who display behaviour’s inconsistent with the local culture. Due to the state's limited capacity to ad-

dress these issues effectively, he felt that the responsibility falls on police officers to uphold public safety and 

maintain order within the nation. The statement underscores law enforcement's vital role in ensuring the commu-

nity's well-being and security when the state's interventions prove insufficient.  

 

‘’It has to do with the fact that we associate with the ‘’bad guys’’… Perhaps racist perceptions 

are reinforced because of constant contact with criminal activities; you may come into contact 

with higher social strata than a policeman who has to arrest a foreigner of any nationality for 

stealing or killing or whatever you can imagine’’ (Q43 respondent 4) 

 

     Respondent four  states that frequent encounters with foreigners involved in criminal activities can reinforce 

negative stereotypes and discriminatory attitudes. The respondent suggests that constant exposure to criminal be-

haviour of certain nationalities, such as Albanians or Algerians, can lead to prejudiced perceptions.  

 

 ‘’If police officers come into frequent contact with criminals who are of another ethnicity then 

yes, they may be more biased’’ (Q146, respondent 9) 

 

     The statement by respondent Nine suggests a potential for bias among police officers who regularly interact 

with criminals of different ethnicities. The officer acknowledges that repeated exposure to individuals from a par-

ticular ethnic group can influence an officer's perception and treatment of individuals from that group. This state-

ment recognizes that biases can develop due to personal experiences and interactions with individuals involved in 

criminal activities. It implies that officers may be more inclined to view individuals from that particular ethnicity 

through a biased lens, potentially impacting their decision-making and actions 
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4.4No foreigners working in the departments: From the ten interviewers only one police officer had a colleague 

with different ethnicity.  

 

‘’No one. We are all Greeks’’ (Q23, interviewer 2)   

 

‘’I know that in Athens there are some people of other nationalities who work in departments, but 

not here’’ (Q41, respondent 4) 

 

 ‘’ In the department where I work there are only Greeks and I have not had the chance to work 

with a police officer of another nationality, but I know that at least for Athens in some departments 

there are foreigners’’ (Q57, respondent 5) 

 

     The provided statements highlight the absence of foreign colleagues within the respective departments. Inter-

viewer two  states that there are no non-Greek individuals present, emphasizing the exclusivity of Greek personnel. 

Respondent four acknowledges the existence of individuals from other nationalities working in departments in 

Athens but not within their specific context. Respondent five further confirms the lack of diversity in their own 

department while acknowledging the presence of foreigners in certain departments in Athens. These statements 

collectively suggest a limited representation of individuals from different nationalities within the mentioned de-

partments, indicating a predominantly homogenous composition 

 

 

‘’…A large number of police officers I can characterize as nationalists, and when I say national-

ists, I mean in a negative sense, that is, Greece is a superior race’’ (Q72, respondent 6)  

 

     In addition, respondent six highlighted that there are no foreign individuals working in the police department. 

When I asked if he knew of any colleagues who might have an issue with foreign officers, he mentioned that older 

individuals, in particular, tend to hold nationalistic views, which could lead to discomfort in such situations. This 

observation suggests that the lack of diversity within the police force may contribute to potential cultural biases 

and difficulties in accepting foreign officers. 

 

 

 

Chapter 5. Analysis 

 

Analysis 

 

 

The aim of this study was to investigate whether Greek police officers hold discriminating attitudes against 

immigrants… The research question was: 

 

‘’What are the perceptions of Greek police officers towards immigrants’’? 

 

 

     The observed patterns of police discrimination against immigrants in Greece strongly support the theories of 

Institutional racism, critical race theory, and social identity theory. The findings indicate that these theoretical 

frameworks are in line with the evidence gathered from the study. 
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     Within the Greek police departments, the absence of foreigners and the exclusivity of Greek citizens reinforce 

the principles of Critical Race Studies. (Siegel, M. 2020). This theory asserts that racism is deeply ingrained in 

societal structures and institutions. (Siegel, M. 2020). By limiting daily interactions with individuals from diverse 

backgrounds, police officers may be deprived of opportunities to challenge their biases and develop a more 

nuanced understanding of immigrant experiences. The resulting lack of empathy and cultural sensitivity 

perpetuates negative perceptions of immigrants as the "other" or a potential threat.  

     According to the social identity theory, individuals derive their self-concept and self-esteem from group 

memberships. (Luhtanen, R., & Crocker, J. 1992) In the context of this study, it is notable that foreigners need to 

be working in the police departments. This observation aligns with the findings that revealed the existence of 

discriminatory attitudes towards immigrants among Greek police officers. The absence of foreigners within the 

police force may contribute to in-group cohesion and reinforce an "us versus them" mentality, potentially 

exacerbating the discrimination observed in the study's results.  

     The above suggests that social identity processes and diverse group structures play a significant role in shaping 

the perceptions and behaviors of police officers towards immigrant populations. As evidenced by the results, police 

officers indicated that some of their fellow officers may hold nationalistic views and have negative attitudes against 

individuals from different ethnic backgrounds who might want to work as police officers in Greece. It is worth 

noting that most participants (nine of ten)  mentioned that the police departments consist mainly of individuals of 

Greek ethnicity. This lack of diversity within the departments limits opportunities for socialization and interaction 

with individuals from different ethnic backgrounds. If more diverse nationalities were represented within the police 

departments, it is plausible that increased interaction and socialization could foster greater acceptance and 

understanding over time. (Suzuki, S. 1998) The presence of individuals from diverse backgrounds can contribute 

to breaking down stereotypes, challenging biases, and promoting inclusivity within the police force. Such 

socialization processes have the potential to reshape perceptions, mitigate discriminatory attitudes, and promote a 

more inclusive and tolerant environment. Suzuki's work underscores the significance of fostering positive 

intergroup contact and socialization to challenge biases and promote inclusivity. (Suzuki's 1998) When police 

officers have meaningful interactions with immigrants, it provides them with firsthand experiences that can 

challenge their preconceived notions and stereotypes. These interactions create opportunities for empathy, 

understanding, and the recognition of shared humanity.  

However, without such socialization, the divide between in-group police officers and out-group immigrants 

remains pronounced. The limited interactions primarily revolve around criminal activities, creating a distorted 

perception of immigrants as solely associated with criminal behavior. This reinforces negative stereotypes and 

perpetuates discriminatory practices. 

     Institutional racism, as defined by Lawrence and Keleher, encompasses discriminatory treatment, unfair 

policies, and unequal outcomes based on race perpetuated by institutions. (Lawrence and Keleher 2004). The 

findings of this study align with the concept of institutional racism, particularly regarding the abuse of power 

against foreigners. The results revealed more frequent color checks and discriminatory practices experienced by 

immigrant populations, suggesting a systemic bias within the police institution. Such discriminatory behaviors 

contribute to the marginalization and stigmatization of immigrants, reinforcing existing power imbalances and 

perpetuating social inequalities. Moreover, the study shed light on the perception of police officers that the state is 

insufficient in effectively dealing with immigration issues, leading them to take on a sense of responsibility and a 

desire to exert control over the situation. This perception of institutional inadequacy may further fuels 

discriminatory attitudes and actions, as officers may feel compelled to adopt strict measures in their interactions 

with immigrants. These findings emphasize the need for critical examination and reform of institutional practices 

within the police force to address and dismantle the underlying structures of institutional racism. 

     The interviewers' mention of their daily interactions with immigrant criminals can be connected to the theories 

of systemic racism, critical race theory, and social identity theory in the following way: Within systemic racism, 
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the daily interactions of police officers with immigrant criminals may reinforce pre-existing biases and negative 

perceptions. Systemic racism suggests that discriminatory attitudes and behaviors are deeply ingrained within 

societal structures and institutions. (Braveman et al.,2022) When police officers consistently encounter immigrant 

criminals, it can generalize negative stereotypes and reinforce discriminatory behaviors towards all immigrants, 

regardless of their circumstances. 

 

 

Chapter 6. Conclusion/Discussion 

 

6.1 Conclusion/Discussion 

 

     During the research process, a significant observation was the frequent use of the term "others" by police 

officers, indicating a tendency to distance themselves from negative perceptions associated with immigrants. 

Interestingly, I noticed a contradiction in their characterization of these so-called "others." While they attributed 

the problem of negative perceptions to these anonymous "others," it became evident that similar attitudes were 

present among the officers themselves. 

     This research allowed me to understand better, police officers' viewpoints and actions without endorsing or 

justifying their stances but maintaining a neutral stance throughout the entire research. It became clear that 

comprehending their perspectives is essential to address the existing challenges effectively. 

     In response to the research question ‘’What are the perceptions of Greek police officers towards 

immigrants’’?  the findings indicate that negative perceptions are prevalent among the officers. These perceptions 

are shaped by their daily interactions and the circumstances they face. Many officers recognize immigrants as a 

threat to the nation, asserting that their approach is not discriminatory but rather a reflection of their responsibility 

to maintain strict law enforcement measures. The underrepresentation of individuals from different ethnic 

backgrounds working in the police departments is significant. 

      Furthermore, it is crucial to mention that in discussions about immigration in Greece and the refugee problem; 

there was a lack of emphasis on the experiences and hardships these individuals have endured. The focus was 

mainly on the perceived negatives associated with immigration, without sufficient attention given to why people 

have left their home countries and the challenges they faced during their journey.  

 

6.2 Limitations:  

 

     A limitation of this study was the small sample size, which consisted of eleven police officers. Consequently, it 

is essential to recognize that the findings may not represent the larger population or apply to other situations. 

Conducting future studies with more extensive and diverse samples would strengthen the research and make its 

findings more applicable to a broader range of situations. 

     Another limitation of this study relates to the potential bias in the responses provided by police officers due to 

the nature of their position. Given their role's authority and professional obligations, some officers may not have 

provided honest responses during the interviews. This limitation should be considered when interpreting the 

findings and considering the study's overall validity. 

     From the initial twelve participants, two of them decided to withdraw from the study. During the interview with 

a police psychologist, I gained valuable insights that significantly contributed to my research. However, after 

submitting the preliminary results for review, he decided not to include his interview in my study. Although 

disappointed, I understood and respected his choice. While his expertise would have undoubtedly enhanced the 

research, I recognize the importance of ethical considerations and participants' autonomy. Ultimately, maintaining 

the integrity of the study and the well-being of those involved must take precedence. 
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6.3 Future studies: 

 

     While this study provided valuable insights into the perceptions of Greek police officers towards immigrant 

populations, several avenues for future research can further contribute to our understanding of this complex issue.  

Firstly, conducting a larger-scale quantitative study could help validate and generalize the findings of this 

qualitative research. By surveying a larger sample of police officers from various regions in Greece, it would be 

possible to examine the prevalence and extent of discriminatory attitudes towards immigrants within the police 

force more comprehensively. Additionally, such a study could explore the potential correlations between 

demographic factors, such as age, rank, and years of service, with officers' perceptions and behaviors towards 

immigrant populations. 

     Furthermore, investigating the perspectives of immigrants themselves would provide a crucial complementary 

perspective. Conducting interviews or surveys with immigrants residing in Greece, particularly those who have 

interacted with the police, could provide valuable insights into their experiences, perceptions, and the impact of 

police attitudes and behaviors on their lives. This would contribute to a more comprehensive understanding of the 

dynamics between the police and immigrant communities 

 

 

 

 

 

 

Chapter 7. Methods and Data 

 

7.1 Methods 

 

     With this research, I aimed to examine the attitudes of Greek police officers regarding issues of race and racism 

in Greece, As a researcher and citizen of Greece, I wished to delve deeper into the reasons why police forces fail 

to approach someone "different" from them with understanding and respect. Unfortunately, there is very little 

research on the behavior of police officers in Greece 

 

 

7.2 Sampling and Data Collection 

    

     In the research, I used a combination of purposive, convenience and snowball sampling methods to recruit 

participants. Purposive, includes choosing participants based on specific criteria, such as having at least three to 

five years of experience as active-duty police officers, and all of them males, linked to the research subject 

(Campell et al. 2020). Purposive sampling ensures that participants are representative of the target population and 

have valuable experiences and ideas to share. This criterion guaranteed that participants have sufficient expertise 

to provide relevant insights regarding the impact of education and diversity on police practices. 

     I used convenience sampling (Etican et al. 2016). This decision was made because I have established 

relationships with several police officers willing to participate in my research. Given the limited time and resources 

available for my research, accessing a sample of participants quickly and efficiently was crucial (Etican et al. 

2016). I also used snowball method. The method yields a study sample through referrals made among individuals 

who share or know of others who possess certain research-relevant characteristics (Biernacki, P., & Waldorf 1986).  
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7.3 Data collection 

 

  I gathered the study's data through semi-structured interviews with police officers. The interviews were conducted 

via online video call and audio recording, since I live in Rotterdam. The semi-structured interviews enabled me to 

delve into the participants' experiences, perceptions, and attitudes. Semi-structured interviews offered a flexible 

yet focused approach to data collection. Unlike structured interviews with rigid questionnaires, semi-structured 

interviews allow for a more conversational and interactive exchange between the interviewer and the participant. 

This enables a deeper exploration of the research topic while maintaining consistency in the questions asked.  

(McIntosh & Morse, 2015).  The questions were semi-structured, which means that participants will be able to 

submit thorough and complex replies. In terms of planning, implementing, and organizing the interview content 

and questions, both parties had flexibility and freedom (Alshenqeeti, H. 2014). The interviews were recorded and 

encrypted by using pseudonyms to ensure the anonymity of the participants. 

     As the interviews were with police officers and the issues are sensitive I took my position into consideration. 

The interviews were performed in a polite and ethical manner, with participants' privacy and confidentially 

protected and data obtained that is accurate and trustworthy. 

 

7.4Ethical Considerations: 

 

7.4a Informed Consent: 

     Before participating, participants were told the study's objectives and methods, and they were requested to 

provide informed consent. Participants were provided with documentation outlining the goal of the study, the risks 

and benefits of participation, and their ability to withdraw at any time. Priority number one was ensuring the 

participants' emotional and personal security. Participants will not be coerced into participating in the informed 

consent procedure. I understand that the fear of expressing themselves will be greater, so I believe that the written 

consent form will provide an extra sense of security. 

 

7.4b Privacy and anonymity: 

  To safeguard the participant's confidentiality and privacy, I will delete any identifying information from the 

transcripts and data after the end of the study. Participants' identities will be protected. The collected data will be 

securely saved in my computer (hard drive), and only i will have access to it. To keep the data secure, I have taken 

the required steps to guarantee that it is preserved in a secure area. The data are accessible only to the me. Once 

the study is over, around August of 2023, the data will be erased once and for all. 
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APPENDICES 

 
 

   Interviewer 1 

Q1 Πες μου λίγα πράγματα για σένα 

• Είμαι 32, αυτή την περίοδο είμαι σε ένα γραφείο οικονομικής φύσεως, ασχολούμαστε με τα έξοδα αστυνομικών οι 

οποίοι φεύγουν εκτός Αθηνών για διάφορες αποστολές, είτε  στα νησιά για τους μετανάστες είτε στο εξωτερικό για 

κάποιες εκπαιδεύσεις, είτε σε άλλες πόλεις της Ελλάδας για οποιαδήποτε άλλη δράση. Όταν κάποιος αστυνομικός 

φεύγει από την έδρα της υπηρεσίας του δικαιούται κάποια έξτρα χρήματα έτσι ώστε να καλύψει τα έξοδα του. 

Κάποιες μέρες τη εβδομάδα κάνω περιπολίες στο κέντρο της Αθήνας. 

Q2: Πόσα χρόνια δουλεύεις στο τμήμα τι κάνεις εκεί και γιατί επέλεξες αυτή την καριέρα?  

• 12 years. Εγώ είμαι στη περίπτωση των προκηρύξεων. Μπήκα το 2011. Κοίταξε, ο πατέρας μου και ο αδελφός μου 

είναι αστυνομικοί και γενικότερα ήμουν πολύ εξοικειωμένος και με την στολή και με το επάγγελμα και πιστεύω ήταν 

κάτι που το πήρα σε πολύ μικρή ηλικία.  Ξέρεις μου είχαν περάσει και λίγο την νοοτροπία να μπορείς να βοηθάς τον 

κόσμο ο οποίος θα σε χρειάζεται.  

Q3: Μπορείς να μου πεις κάποιες λεπτομέρειες για την εκπαίδευση σου, σπουδές?   

• Η σχολή μου δεν έχει καμία σχέση με την αστυνομία, ήμουν στο ΤΕΙ ηλεκτρονικής, Θεσσαλονίκης, επίσης οι άλλες 

μου οι σπουδές έχουν να κάνουν με την υποκριτική που πάλι δεν έχει σχέση με την αστυνομία. 

Q4: Τι είδους εκπαίδευση λαμβάνετε πριν μπείτε στη αστυνομία?  

• Η δική μας η εκπαίδευση έχει να κάνει με το κομμάτι του στρατού. Δηλαδή, εγώ είχα πάει για ένα χρόνο στις ειδικές 

δυνάμεις στο στρατό. Υποτίθεται ότι βάση αυτού του διαστήματος μέσα στον στρατό και βάσει της εκπαίδευσης 

που έχεις λάβει από εκεί είχα επαρκή προσόντα. Μετά κάναμε 4 μήνες εκπαίδευση. Εκείνο το τετράμηνο είχαμε 

θεωρητικά μαθήματα, αστυνομικό δίκαιο, αστυνομικοί κανονισμοί, το ποινικό δίκαιο, η ποινική δικονομία και τα 

υπόλοιπα είχαν να κάνουν με την συμπεριφορά του αστυνομικού, με κανόνες αυτοπροστασίας και αυτοάμυνας, 

κανόνες εμπλοκής.  

Q5:  Κάνετε κάποιες έξτρα εκπαιδεύσεις κάθε χρόνο? 

• Σίγουρα μια φορά τον χρόνο, κάποιες φορές είναι και δυο φορές τον χρόνο. 

Q6: Είναι θεωρητικές οι πρακτικές οι εκπαιδεύδεις?  

• Είναι και τα δυο, αλλά είναι περισσότερο πρακτικά. Δηλαδή είναι βολές, αυτοάμυνα 

Τώρα θα πάμε σε πιο συγκεκριμένες ερωτήσεις. 

Q7: Πως θα περιέγραφες την σχέση της αστυνομίας με την ελληνική κοινότητα? 

• Κοίταξε, και στα σόσιαλ μίντια και στις ειδήσεις υπάρχει πάρα πολύ έντονα αυτή η εικόνα, επομένως δεν ξέρω αν 

αυτό που λαμβάνω είναι υποκριτικό η αν υπάρχει μια μειονότητα ποτ φαίνεται τόσο έντονα στα σοσιαλ μιντια και 

στη τηλεόραση. Θέλω να πω ότι όσες φορές δουλεύω έξω ο κόσμος που με σταματάει έξω να με ρωτήσει, η να μου 

πεί μια καλημέρα ή να μου πει τον πόνο του ρε παιδί μου, γιατί ο άλλος βλέπει μια στολή και λέει εντάξει, νιώθει 

και μια οικειότητα κάποιες φορές, και μιλάμε τώρα για κόσμο άνω των 30 δεν μιλάω τωρα για 17-18 χρονών που 

φοβούνται την αστυνομία. Κατά 80/100 λαμβάνω θετικά σχόλια. Σίγουρα μέσα στο οχτάωρο θα δεις βλέμματα που 

είναι υποτιμητικά η εχθρικά. Τα ΜΑΤ και η δράση δέχονται πιο επιθετικές συμπεριφορές που είναι φύσης δουλειάς 

τέτοια. Κάποιες φορές ο πολίτης παρεξηγεί το τυπικό του αστυνομικού, από εμένα το τυπικό σπάει. 

Q7:  Υπάρχουν περιοχές με πιο αυξημένη εγκληματικότητα? 
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• Ναι υπάρχουν και εκεί είναι πιο έντονη η παρουσία της αστυνομίας. Αν η περιοχή του Ζωγράφου που μπορεί κάθε 

βράδυ να έχει δυο ληστείες κατά μέσο όρο και δυο κλοπές αυτοκινήτων έχει, ένα περιπολικό και μια ομάδα Δίας 

στην Κυψέλη που πουλάν ναρκωτικά και κλέβουν περισσότερο εκεί θα έχει δυο περιπολικά και δυο ομάδες Δίας. 

Εγώ πιο ασφαλής θα ένιωθα να δούλευα εκεί γιατί θα είχα πιο γρήγορα βοήθεια. 

Q8: Τι εθνικότητες εμπλέκονται περισσότερο στα εγκλήματα που αντιμετωπίζεις? 

• Δεν έχω κάποια στατιστικά μπροστά μου να σου πω, θα μιλήσω από προσωπική εμπειρία. Θα σου πω ότι, δηλαδή 

και επειδή έχω δουλέψει αρκετά στο κέντρο, στο κέντρο στην ομόνοια, στον άγιο Παντελεήμονα, στην κυψέλη, θα 

δεις κατά 80/100, πιστεύω ότι είναι αλλοδαποί, ειδικά μαροκινοί και Αλγερινοί. Αυτές οι δυο εθνικότητες από την 

εμπειρία που έχω. 

Q9:  Είναι νόμιμοι ή παράνομοι? 

• Οι περισσότεροι πλέον είναι νόμιμοι. Στην Θεσσαλονίκη δούλευα την περίοδο που είχαν ανοίξει  τα Hot spot, τα 

κέντρα. Επομένως επειδή δούλευα εκεί ήταν πολύ πιο έντονο. Ήταν πολύ άσχημα, από μαχαιρώματα, ληστείες, 

σφαγή σκυλιών, κλοπές. Σκότωναν δηλαδή γάτες και σκυλιά και τρώγανε ενώ υπήρχε φαγητό. Η θεσσαλονίκη δεν 

ήταν έτοιμη. Τα τελευταία χρόνια έχουν σχεδόν όλοι χαρτιά. Δεν ξέρεις αν έχουν μπει νόμιμα αλλα η νομοθεσία τους 

δινει χαρτιά μετα την συνέντευξη 

Q10: Πόσο συχνά σταματάτε αλλοδαπούς για σωματικό έλεγχο? 

• Σταματάμε όχι μόνο αλλοδαπούς αλλά και έλληνες. 

Q11: Στα μέρη που η εγκληματικότητα είναι πιο αυξημένη? 

• Σίγουρα θα κάνουμε αρκετούς προληπτικούς ελέγχους σε όλους.  

Q12: Πως αντιμετωπίζετε καταστάσεις, που παραδείγματος χάρη δεν μιλάτε την ίδια γλώσσα με κάποιον?  

• Με Translate η με φίλους του. Για να μην τους ταλαιπωρήσεις κάνεις λίγο πίσω. Οι περισσότεροι αλλοδαποί 

περπατάνε σε κλίκες, σίγουρα 4-5 μαζί.  

Q13: Πιστεύεις ότι αν είχαμε λιγότερους αλλοδαπούς θα είχαμε λιγότερη εγκληματικότητα? 

• Πιστεύω ότι αν είχαμε λιγότερους αλλοδαπούς από συγκεκριμένες χώρες. Πλέον από προσωπική μου εμπειρία το 

πιστεύω, γιατί όταν βλέπω ότι, και στο καμπ που δούλευα, όταν έβλεπα καθημερινά ότι από τα 20 επισόδια που 

γίνονταν τα17, τα προκαλούν Μαροκινοί κάθε μέρα επι ένα χρόνο-δυο χρόνια, στατιστικά να το δεις, ναι αν δεν 

είχαμε κάποια συγκεκριμένα έθνη, η εγκληματικότητα θα ήταν λιγότερη, χωρίς να λέμε ότι σε αυτές τις χώρες δεν 

υάρχουν άνθρωποι σωστοί. Η κουλτούρα είναι διαφορετική, εμάς μας έλεγαν ότι έχουμε φαγητό, δηλαδή μου είχε 

πει ένας. Του είχα κάνει μια ερώτηση, ρε φίλε του λέω, το φαγητό εδώ είναι τρεις φορές την ημέρα, έχετε φαγητό. 

Για ποιο λόγο να σκοτώσεις και να φας την γάτα? Μα εμείς λέει από εκεί που είμαστε δεν είναι παράνομο. Δηλαδή 

ενώ τους έχεις παροχές, δυσκολεύονται να προσαρμοστούν. Αμα ένας άνθρωπος κάτι κατι 40 χρόνια, από συνήθεια 

θα το κάνει όχι απαραίτητα επειδή είναι κακός. Του φαίνεται φυσιολογικό να βλέπει σφαγμένα γατιά. 

• Εγώ δεν θα ξεχάσω μια φορά, ήταν ένας τύπος ο οποίος είχε στην μάντρα του 6 σκυλιά και πήγε το πρωί και ήταν 

και τα 6 σκυλιά σφαγμένα. Ο άνθρωπος ούρλιαζε και έκλαιγε προσπαθούσα να τον καθησυχάσω 

Q14: Υπάρχει περίπτωση να βρείτε ποιος το έκανε? 

• Ε αυτό τους έλεγα, συνήθως ναι από μαρτυρίες 

Q15: Υπάρχει κάποια ποινή? 

• Πως να επιβληθεί ποινή σε κάποιον που έρχεται από άλλη χώρα, χωρίς αφμ χωρίς δουλειά, χωρίς λεφτά να του 

κάνεις τι δηλαδη? Τι έχει να χάσει αυτός ο άνθρωπος? Και να του πει πρόστιμο 60.000 ευρω, και? Τι? Περισσότεροι 

έλεγχοι. Τι τον νοιάζει. 
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Q16: To θέμα είναι ότι η Ελλάδα δεν έχει αυστηρά μέτρα για το ποιος θα μείνει και ποιος θα φύγει. Η κατάσταση είναι 

χαοτική και κάποιος πρέπει να πάρει τον έλεγχο στα χέρια του. Δεν μπορείς να θωρακίσεις κάθε σύνορο. 

Q17: Δεν μπορείς να συγκρίνεις έναν αστυνομικό που δουλεύει στο Αμύνταιο με έναν αστυνομικό που δουλεύει στο κέντρο 

της Αθήνας. 

Interviewer 2 

Q17: Καλησπέρα, είπαμε τα βασικά στο τηλέφωνο οπότε ας ξεκινήσουμε, θέλω να μου πεις την ηλικία σου και τον ρόλο σου 

στην αστυνομία 

• Το 81 είμαι γεννηθείς, 41 ετών. Κυρίως με το περιπολικό, συλλήψεις προσαγωγές. Δουλέυω από το 2000 και μπήκα 

με πανελλήνιες. Κάθε χρόνο έχουμε εκπαιδεύσεις και αυτοάμυνα και βολές. 

Q18: Δέχεστε εχθρική συμπεριφορά από τον κόσμο? 

• Εδώ στην Ρόδο ο κόσμος ψιλο αγαπάει τον κόσμο δεν είναι όπως στην Αθήνα. Εχουμε καλές σχέσεις με τους πολίτες. 

Είναι μικρό μέρος οπότε όλοι γνωρίζονται μεταξύ τους. Παίζει ρόλο και το μέρος, δηλαδή Αθήνα Θεσσαλονίκη είναι 

τελείως διαφορετικά, εκεί φοβάσαι να γυρίσεις με την στολή μόνος σου, δεν βγαίνεις ενώ εδώ μπορείς να πας 

οπουδήποτε μόνος σου. 

Q19: Τα τελευταία δέκα χρόνια έρχονται μετανάστες από Τουρκία. 

Q20: Είναι παράνομοι? 

• Ναι είναι κυρίως  παράνομοι 

Q21: What nationalities are engaged in the most common crimes you are facing? 

• Κυρίως αθίγγανοι και μετανάστες, κλοπές 

Q22: Πόσο συχνά σταματάτε αλλοδαπούς για σωματικό έλεγχο? 

• Εδώ είναι λίγο περίεργο γιατί πάνε δε δομές. Στην ουσία τους συλλαμβάνεις και τους βάζεις στην δομή. Κάνουμε 

ελέγχους για χαρτιά για διαμονή. Είναι συχνοί οι έλεγχοι για να υπάρχει μια  συνοχή. 

Q23: Δουλεύουν αλλοεθνείς στο τμήμα? 

• Όχι κανένας. Είμαστε όλοι έλληνες.  

Q24: Μπορούν να εργαστούν αν θέλουν? 

• Πρέπει να έχει άδεια διαμονής και να έχει ελληνική υπηκοότητα. Δεν συμβαίνει συχνά ειδικά σε μικρές πόλεις. 

Q25: θα ήσασταν εντάξει να δουλεύετε με αλλοδαπούς? 

• Από την στιγμή που έχει κάποιος ελληνική υπηκοότητα θεωρείται Έλληνας. Δεν μπορεί να έρθει κάποιος σουδός 

ολλανδός και να καταταγεί, δεν είναι όπως στην  Αμερική που έχει ακαδημίες. Εδώ το σύστημα είναι τελείως 

διαφορετικό. Οι προκηρύξεις θέλουν κάποια προσόντα τα οποία δεν πιστεύω ότι τηρούνται άμα έρθει κάποιος 

αλλοδαπός με την μια. Θέλει πολλά χαρτιά. Επειδή δεν το έχουμε ζήσει αυτό δεν μπορώ να το ξέρω να σου πω την 

αλήθεια. Δεν έχουμε αλλοδαπούς εδώ αλλά θυμάμαι έναν στην σχολή σέρβο που οι γονείς του όμως έμεναν 30 

χρόνια στην ελλάδα και είχε γεννηθεί στην ελλάδα. Δεν υπάρχει κάποιο παράδειγμα να σου δώσω τωρινό. 

Q26: Έχετε δει αστυνομικό που να σταματάει η να ανακρίνει άδικα αλλοδαπούς? 

• Άδικα όχι, η δουλειά της αστυνομίας είναι να σταματάει υπόπτους. Ειδικά με την μεταναστευτική κρίση επιβάλλεται. 

Αυτό όμως δεν σημαίνει ότι δεν σταματάμε και Έλληνες που μπορεί να δείχνουν ύποπτοι. Αν εκείνη την στιγμή είναι 

κάπου που δεν δικαιολογείται θα ελεγχτεί όπως και να έχει. Οι πιο πολλές παραβάσεις πχ ναρκωτικά είναι στο τυχαίο. 

Ω; επι το πλήστον ο έλεγχος θα γίνει επειδή δεν έχουν χαρτιά , είναι παράνομα στην χώρα. Αλγερινοί Πακιστανοί, 

κονγκο, από Αφρική, κατά 90 τοιε εκατό δεν έχουν χαρτιά. 
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• Κανονικά παραμένουν στις δομές, αν έχουν ανήλικα τους δίνει το κράτος χαρτιά μέχρι να φύγουν από μόνοι τους. 

Παλιά γίνονταν απελάσεις σε όποιον δεν είχε χαρτιά. Τωρα με τις καινούργιες συνθήκες η Ελλάδα και την Σενγκεν 

έχει γίνει σαν ένας χώρος εισόδου. Αμα τον πίασουν μετά πχ στην ολλανδία χωρίς χαρτιά θα τον στείλουν πίσω στην 

Ελλάδα σαν πρώτη χώρα εισόδου που μπήκε στην Ευρώπη οπότε μένει εδώ 

Q27: Οπότε είναι αυτός ένας λόγος παραπάνω για περισσότερους ελέγχους σε αλλοδαπούς? 

• Βεβαίως και είναι. Η Ελλάδα πλέον έχει γίνει χώρα εισόδου χωρίς φραγμούς, η εγκληματικότητα έχει ξεφύγει και 

δεν υπάρχει ούτε κράτος ούτε κανόνες. Η Ελλάδα έχει καταλήξει να είναι δομή για Πακιστανούς. Είναι πολλοί 

εύκολο να έρχονται από τα παράλια της Τουρκίας. Ο κόσμος στην Ρόδο φοβάται. Μπαίνουν στα χωρία και πανε 

κλέβουνε κότες και κατσίκες και ζώα για να φάνε, ληστεύουν σπίτια. Έχουν καταγγελθεί πάρα πολλές φορές κλοπές 

ζώων. 

• Κανονικά δεν μπορούν να βγαίνουν από τις δομές έχει φυλάκια, συρματοπλέγματα και φρουρούς. Όμως 

καταφέρνουν και βγαίνουν και αυτό προκαλεί αναστάτωση. Πριν γίνουν οι επίσημες δομές ήταν ελεύθεροι μετά 

χτίσαν τις δομες.  

• Εδώ στα νησιά της Δωδεκανήσου καθημερινά το 15-16 έρχονταν κάθε μέρα 2000-3000 μετανάστες. Ερχόντουσαν 

με βάρκες. Σύμη Καστελόριζο είναι μισή ώρα από τα παράλια της Τουρκίας 

• Όλα αυτά τα πληρώνει το ελληνικό κράτος από ευρωπαϊκά κονδύλια. Ουσιαστικά έχουμε ξεπουληθεί, μας δίνουν 

λεφτά για να μην μιλάμε. Μετά όμως γίνεται η αστυνομία οι κακοί της υπόθεσης που κάνει συχνούς ελέγχους, και 

που κάνουμε σιγά τι έγινε 

• Το ίδιο είναι και στην Ιταλία. Στην Ολλανδία είναι διαφορετικά  

Η νοοτροπία τους είναι τελείως διαφορετική, Πακιστάν Συρία. Εκεί οι γυναίκες έχουν λιγότερες ελευθερίες, δεν της αφήνουν 

να κυκλοφορήσουν, και βλέπουν εδώ πόσο ελεύθερες είναι οι γυναίκες και σοκάρονται.  Δεν είναι τυχαίο που το 

70/80 τοις εκατό των βιασμών είναι από αλλοδαπούς. Θυμασαι την Τοπαλούδη και πολλές άλλες. Στην Αθήνα 

κύριως τους φαίνεται πολύ περίεργο που κυκλοφορούν χωρίς τσεμπέρια και αυτά. Όντως είναι κακό που έρχονται 

τόσοι αλλοδαποί αλλά δεν μπορούμε να κάνουμε κάτι. Υπάρχουν συμβάσεις. 

 

Interviewer 3 

Q28: Θα ήθελα να μου πεις κάποιες πληροφορίες για εσένα, ό,τι πούμε θα είναι σε ανώνυμη μορφή και οποιαδήποτε στιγμή 

θέλεις να αποχωρήσεις ή να μην απαντήσεις κάποια ερώτηση φυσικά και μπορείς. Θα ήθελα να μου πεις ηλικία, πως 

μπήκες στο σώμα και τι ακριβώς κάνεις. 

• Είμαι 52 ετών και 29 χρόνια στο σώμα. Γέρασα εδώ μέσα θα έλεγε κανείς.  

Q29: Αχαχαχαχχα νεότατο σας βρίσκω. Και τι κάνετε στο σώμα? 

• Τα τελευταία 3-4 χρόνια περίπου είμαι στο τμήμα Πατησίων στο τμήμα διαβατηρίων και σε άλλες γραφειοκρατικές 

υπηρεσίες μέσα στο τμήμα 

Q30: Για ποιο λόγο διαλέξατε αυτό το επάγγελμα? 

• Ο πατέρας μου ήταν αστυνομικός, και ακολούθησα και εγώ. Είναι μια δουλειά με σταθερό μισθό και σίγουρη 

επαγγελματική αποκατάσταση. Μπορώ να πω ότι ως νέος έλαβα πίεση από την οικογένεια μου να ακολουθήσω το 

επάγγελμα. Αν ήταν διαφορετικά τα πράγματα ίσως είχα ακολουθήσει άλλη καριέρα. Δεν το μετανιώνω όμως έχω 

συνηθίσει τόσα χρόνια. 

Q31: Ναι καταλαβαίνω πόσο μάλλον τώρα που είναι ακόμα ποιο δύσκολα από την εποχή που μπήκατσε εσείς, Πριν από τα 

διαβατήρια τι κάνατε? 

• Εμείς τελειώσαμε τώρα, εσείς και τα παιδιά σας θα δυσκολευτείτε. Πριν από τα διαβατήρια είχα διάφορα πόστα, 

είτε γραφείο είτε με το περιπολικό κάναμε ελέγχους σε περιοχές. Το έκανα για αρκετά χρόνια 
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Q32: Έχετε βιώσει ποτέ αρνητικά σχόλια από πολίτες ενώ κάνατε περιπολίες, ή γενικά στην δουλειά σας? 

• Αυτή είναι μεγάλη κουβέντα, δεν μπορώ να πω πως θυμάμαι να μου έχει επιτεθεί κάποιος λεκτικά όμως έχω νιώσει 

τα αρνητικά βλέμματα από πολίτες. Έχω παραβρεθεί σε πορείες και με πονάει πολύ η έκφραση μπάτσοι γουρούνια 

δολοφόνοι. Είναι μια γενική επίθεση κατά της αστυνομίας 

Q33:  Ναι δεν διαφωνώ μαζί σας, αλλά δεν πιστεύετε πως μπορεί να υπάρχει κάποιος λόγος πίσω από την αρνητική στάση 

των πολιτών? Θέλω να πω πως μπορεί η αστυνομία κάπου να έχει πράξει λάθος? 

• Αν με ρωτάς για μένα θεωρώ πως όλα αυτά τα χρόνια που υπηρετώ ήμουν δίκαιος. Σε όλα τα επαγγέλματα υπάρχει 

διαφθορά όπως και στην αστυνομία, τα περισσότερα αρνητικά σχόλια έρχονται από ψευτοαναρχικούς και 

απαίδευτους, αυτοί είναι που δεν αναγνωρίζουν τον ρόλο της αστυνομίας 

Q34: Θα μου επιτρέψετε να διαφωνήσω εδώ. Ο κόσμος ψάχνει να στηριχθεί από κάπου και όταν βλέπει διαφθορά στην 

αστυνομία που ουσιαστικά είναι ο ορισμός της δημόσιας τάξης θέλει κάπου να ξεσπάσει άσχετα με το επίπεδο 

εκπαίδευσης η τις πολιτικές πεποιθήσεις 

• Όπως είπα σε όλα τα επαγγέλματα υπάρχει διαφθορά αναφέρομαι σε κατηγορίες ανθρώπων στα χρόνια εμπειρίας 

μου που έχω βιώσει αυτά τα αρνητικά σχόλια 

Q35: Ωραία ας αλλάξουμε θέμα σιγά-σιγά, Θα ήθελα να σας ρωτήσω σε ποιες περιοχές στην Αθήνα είναι πιο αυξημένη η 

εγκληματικότητα από την εμπειρία σας? 

• Η Αθήνα κορίτσι μου είναι ένα χάος, μπορώ να σου πω σε ποιες περιοχές έχει λιγότερη εγκληματικότητα που είναι 

μετρημένες στα δάχτυλα. Η Αθήνα από όπου και να την πιάσεις είναι ένα γκέτο εγκληματιών, πλέον φοβάσαι να 

κυκλοφορήσεις μόνος σου αφού βραδιάσει ειδικά αν είσαι γυναίκα 

Q36: Εγω είμαι από Θεσσαλονίκη και τα πράγματα είναι λίγο καλύτερα. Όταν λέτε γκέτο εγκληματιών πως το εννοείτε? 

Είναι συγκεκριμένες εθνικότητες και ηλικίες? 

• Σίγουρα έχεις έρθει στην Αθήνα ξέρεις πως είναι 

• Me: Ναι έχω έρθει αρκετές φορές και όντως δεν βγαίνεις βράδυ μόνο ειδικά εκεί σύνταγμα Εξάρχεια 

• Είναι γεμάτο τσιγγάνους πακιστανούς μαροκινούς σε ομάδες  

Q37: Για να καταλάβω καλύτερα, εννοείτε ότι η εγκληματικότητα είναι αυξημένη λόγω αυτών των εθνικοτήτων που 

αναφέρατε? 

• Ας είμαστε ρεαλιστές, δεν λέω σε καμία περίπτωση ότι αυτοί ευθύνονται 100/100 αυτό που λέω όμως είναι πως 

έχουν τους δικούς τους κανόνες και δεν υπακούν στην ελληνική νοοτροπία και δεν σέβονται τον τόπο που τους 

φιλοξενεί 

• Me: Πως ευθύνονται και πως δεν σέβονται τον τόπο? δεν μπορεί να μπουν όλοι στο ίδιο τσουβάλι είναι αδύνατο. 

Και εγώ αυτή την στιγμή θεωρούμαι αλλοδαπή στην Ολλανδία θα μπορούσε κάλλιστα κάποιος να πει και για μένα 

και για όλους τους Έλληνες που βρίσκονται εδώ ακριβώς το ίδιο. 

• Respondent: Πουλάς ναρκωτικά? Ασελγείς σε νεαρές κοπέλες, κλέβεις σπίτια? Σπας τζάμια? Τι από όλα αυτά κάνεις 

εκεί για να σε χαρακτηρίσουν έτσι? Υπάρχουν διάφορες κατηγορίες ανθρώπων . Στην Ολλανδία δεν είναι πανήγυρι 

δεν εισέρχεται στη χώρα όποιος θέλει, η Ελλάδα είναι ανοίξαμε και σας περιμένουμε με μηδενικό έλεγχο και τάξη. 

Δεν ξέρω αν φταίνε αυτοί η αν φταίει το σύστημα της Ελλάδας που το επιτρέπει. 

 

Interviewer 4 (technical issues with voice in the beginning) 
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Q38: Αρχικά σε ευχαριστώ πολύ για την συμμετοχή, να σε ενημερώσω πριν ξεκινήσουμε πως οποιαδήποτε στιγμή θέλεις 

μπορείς να διακόψεις ή και να μην απαντήσεις σε κάποια ερώτηση. Θα ήθελα να μου πεις λίγα πράγματα για τον 

εαυτό σου, ηλικία και πως μπήκες στην αστυνομία. 

• Respondent: Μπήκα με την μέθοδο των πανελληνίων ήμουν στην σχολή δυο χρόνια. Βρίσκομαι στον βόλο και είμαι 

στην ΟΠΚΕ. Είμαι 32 ετών 

• Me: Και τι κάνετε εκεί ? 

• Respondent: Στην ουσία ασχολούμαστε με την διεύθυνση  , κατά κύριο λόγο κάνουμε εισβολές σε σπίτια και 

ελέγχους και μηνήσεις 

• Me:Έχεις κάποια άλλη εκπαίδευση, έχεις ασχοληθεί με κάτι άλλο? 

• Respondent: Ξεκίνησα στο οικονομικό αλλά το παράτησα δεν με ενδιέφερε και στον ελεύθερο μου χρόνο παίζω 

ποδόσφαιρο 

• Me: Χαχαχα ναι μπορώ να καταλάβω γιατί ούτε και εγώ το έχω με τα οικονομικά. 

Q39:Τι είδους εκπαίδευση λάβατε στην αστυνομία? Θεωρητικά και πρακτικά μαθήματα. Είχατε μαθήματα για το ανθρώπινο 

δίκαιο? 

• Respondent:Κατά κύριο λόγο ασχολούμασταν με το αστυνομικό δίκαιο αλλά ναι και με ανθρώπινα δικαιώματα. Τα 

τελευταία χρόνια κάνουμε πολλά σεμινάρια. Σε γενικά μαθήματα δεν τα θυμάμαι όλα αλλά από πρακτική είχαμε 

βολές και αυτοάμυνα και δόθηκε μεγάλη έμφαση σε αυτό το κομμάτι 

• Me: Πόσο συχνά κάνετε εκπαιδεύσεις μέσα στον χρόνο? 

• Respondent: Επειδή η δική μας δουλειά είναι σε εισαγωγικά επικίνδυνη οι εκπαιδεύσεις μας είναι αρκετά συχνές. 

Επειδή είμαστε ένα σώμα που έχει σκληρά περιστατικά κάνουμε κάθε δυο μήνες βολές και συγκεκριμένη 

εκπαίδευση για εισόδους σε σπίτια μπορεί να είναι κάθε δυο τρεις μήνες. 

• Me: Ναι λογικό μου ακούγεται, ποτέ δεν ξέρεις τι θα πετύχεις. Ωραία θα προχωρήσω στην επόμενη ερώτηση τώρα 

Q40:Μου είπες ότι μένεις στον Βόλο, πως είναι τα πράγματα εκεί όσον αφορά την εγκληματικότητα? 

• Respondent: Το μεγαλύτερο πρόβλημα είναι η μάστιγα των ναρκωτικών εδώ. Οι κλοπές είναι 2-3 μεγάλα 

περιστατικά τον χρόνο. Οι μικροκλοπές αφορούν κυρίως χρήστες ναρκωτικών που θέλουν λεφτά για να βρουν την 

δόση τους 

• Me: Και για τι ηλικίες και εθνικότητές μιλάμε? Δεν σου ζητάω ακριβή στατιστικά αλλά μια γενική εικόνα 

• Respondent: Οι ηλικίες δεν έχουν καμία σχέση, οι Αλβανοί είναι σε ένα μεγάλο ποσοστό χωμένοι στα ναρκωτικά, 

είμαστε επαρχεία εδώ και. Με είχαν στείλει και μένα σε νησί για κάποιους μήνες και η κατάσταση ήταν δύσκολή 

καμία σχέση με τον βόλο 

Q41: Θέλω να σε ρωτήσω αν έχετε στο τμήμα άτομα άλλων εθνικοτήτων? 

• Respondent: Αρχικά είμαι από τους μικρότερους σε ηλικία στο τμήμα, βρισκόμαστε σε επαρχεία. Γνωρίζω ότι στην 

Αθήνα υπάρχουν κάποια άτομα άλλων εθνικοτήτων που εργάζονται σε τμήματα εδώ όμως όχι. 

• Me: Πιστεύεις πως αυτό επηρεάζει την αντίληψη των αστυνομικών για τους αλλοδαπούς 

• Respondent: Το πρόβλημα όπως είπα και πριν είναι στο όριο ηλικίας. Διαφορετικά βλέπει τα πράγματα κάποιος που  

είναι νέος και ουσιαστικά έχει μεγαλώσει σε πολυπολιτισμικό περιβάλλον και με αλλαγές στην κοινωνία και 

διαφορετικά τα βλέπεις κάποιος 50-60 ετών που είναι πολύ διαφορετικά μαθημένος και σίγουρα είχε λάβει άλλου 

είδους εκπαίδευση και πέραν τούτου το μεταναστευτικό πρόβλημα δεν συγκρίνεται με αυτό που συμβαίνει τώρα με 

αυτό που υπήρχε την δεκαετία 80 με 90. 

• Me:  Δηλαδή όσο αποσύρονται οι γηραιότεροι τόσο πιο ανοιχτά θα είναι τα πράγματα μέσα στην αστυνομία? 
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• Respondent: Αυτό κανείς δεν μπορεί να το απαντήσει με σιγουριά πάντως πιστεύω θα είναι λίγο πιο ανοιχτόμυαλοι 

οι νέοι.  

Q42: Έχεις δεχτεί ποτέ λεκτική η αστυνομική βία? 

• Respondent: Ε βέβαια πολλές φορές, 

• Me: Μπροστά στο πρόσωπο σου? 

• Respondent: Όταν βρίσκεσαι στην δύναμη του όχλου είναι πιο εύκολο ειδικά αν είσαι σε πορεία κατά του 

συστήματος η αν είσαι σουρωμένος ή υπό την επήρεια ναρκωτικών ουσιών. 

• Me: Πως νιώθεις για αυτό? 

• Respondent: Εκείνη την στιγμή θυμό αλλά μετά όταν πας στο σπίτι νιώθεις μια λύπη και αναρωτιέσαι γιατί συμβαίνει 

όλο αυτό. Είναι κρίμα γιατί προσπαθούμε απλώς να κάνουμε την δουλειά μας  

Q43: Έχεις συναναστραφεί με αστυνομικό που δεν θέλει τους ξένους? 

• Αυτό δεν έχει να κάνει με την δουλειά του αστυνομικού, έχει να κάνει με το ότι συναναστρεφόμαστε με τους κακούς 

σε εισαγωγικά είτε αυτός είναι Αλβανός είτε είναι Αλγερινός. Ίσως οι ρατσιστικές αντιλήψεις ενισχύονται λόγω 

συνεχής επαφής με εγκληματικές ενέργειες. Πλέον από τότε που μπαίνεις με πανελλήνιες τα πράγματα είναι 

καλύτερα. Εσύ μπορεί να έρχεσαι σε επαφή με ανώτερα κοινωνικά στρώματα απ’ ότι ένας αστυνομικός που πρέπει 

να συλλάβει τον κάθε εθνικότητας αλλοδαπό επειδή έκλεψε η σκότωσε ή οτιδήποτε μπορείς να φανταστείς.  

Q44: Πριν ξεκινήσω να κάνω αυτό το θέμα, έκανα μια μικρή έρευνα και έψαχνα στατιστικά για εγκλήματα που έχουν πραχθεί 

από αστυνομικούς με ρατσιστικό περιεχόμενο. Μου έκανε τρομερή εντύπωση το γεγονός ότι τα δημοσιευμένα 

περιστατικά είναι ελάχιστα σε σχέση με αυτά που είναι ευρέως γνωστά στον κόσμο. Σε άλλες χώρες τα στατιστικά 

ήταν ανεβασμένα Ποια είναι η άποψη σου για αυτό? 

• Respomdent:Είμαι υπέρ στο να ανεβαίνουν τα στατιστικά, ίσως αυτός είναι ένας λόγος που συνεχίζεται και 

ενισχύεται το έγκλημα. Βέβαια τα στατιστικά δεν δείχνουν πάντα την αλήθεια είναι λίγο δύσκολο. Για παράδειγμα 

τα στατιστικά μπορεί να λένε ότι πέρυσι έγιναν 1000 συλλήψεις και φέτος 500. Ο κόσμος μπορεί να νομίζει ότι η 

απόδοση της αστυνομίας έχει πέσει ενώ στην πραγματικότητα οι συλλήψεις έχουν μειωθεί γιατί έχει ενισχυθεί η 

πρόληψη. Βασικά είναι πρόβλημα της Ελλάδας αυτό. Πόσα εγκλήματα πολιτικών έχουν διαγραφεί? Πόσες φορές 

έχουν θαφτεί σοβαρά εγκλήματα? Το πρόβλημα είναι στην γενική διαφθορά του συστήματος. 

• Me: Ναι, η Ελλάδα έχει όντως τεράστια προβλήματα διαφθοράς αλλά αυτό δεν σημαίνει, να το θέσω απλά ότι επειδή 

οι γονείς είναι εγκληματίες τα παιδιά θα βγουν εγκληματίες 

• Respondent: Όχι αλλά έχεις μεγαλύτερα ερεθίσματα στο να φερθείς άσχημα, και θα αναφερθώ και στις οικονομικές 

απολαβές του αστυνομικού και του πυροσβέστη που ρισκάρουν την ζωή τους και πληρώνονται ψίχουλα.  

• Me: Θα προχωρήσω τώρα στην επόμενη ερώτηση 

 

Q45: Έχουν ακουστεί διάφορα περιστατικά κατά καιρούς για κακοποιήσεις αλλοδαπών ή και μη από αστυνομικούς μέσα σε 

τμήματα, τι έχεις να πεις για αυτό? 

• Αυτό που θα πω θα το συνδέσω και με τα προηγούμενα είναι ότι το Ελληνικό σύστημα πρέπει να οργανωθεί. Είμαι 

υπέρ στο να μπουν κάμερες στις στολές. Έτσι θα προστατεύεται και ο πολίτης και ο αστυνομικός. 

• σίγουρα θα ήτανε καλό να μπουν κάμερες στις στολές όντως για να είναι όλοι περισσότερο προστατευμένοι όπως 

άλλωστε και στην Αμερική υπάρχουν κάμερες στις στολές βέβαια καταλαβαίνω ότι είναι μια πολύ δύσκολη και 

δαπανηρή διαδικασία και δεν νομίζω ότι θα γίνει στο άμεσο μέλλον αλλά τέλος πάντων, μπορείς να μου δώσεις ένα 

παράδειγμα και να μου πεις πώς μπορεί να μειωθεί η εγκληματικότητα στην Ελλάδα και θα γίνω πιο συγκεκριμένη 

ρωτώντας η εγκληματικότητα από μετανάστες οι οποίοι δεν έχουν χαρτιά οι οποίοι ή οποίοι δεν έχουν σταθερή βάση 
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σταθερό εισόδημα μια σταθερή κατοικία και γενικά αυτό που θα έπρεπε να έχουμε ως άνθρωποι ασχέτως χώρας 

προέλευσης? 

• Αν ήταν στο χέρι μου σίγουρα θα έκανα περισσότερους ελέγχους καθημερινά παντού και σε όλους ασχέτως 

καταγωγής, και το πιο σημαντικό πλέον θα ήτανε να σταματήσουν να εισέρχονται πρόσφυγες στην Ελλάδα. Δεν το 

αντέχει άλλο η χώρα είναι λογικό λοιπόν εφόσον δεν μπορούν να απορροφηθούν όλοι αυτοί οι πρόσφυγες να 

ψάχνουν άλλους τρόπους να βγάλουν το εισόδημά τους ή να επιβιώσουν. 

• Ναι αλλά αυτό μπορείς να μου εξηγήσεις τι σχέση έχει με μια πιθανή πιο σκληρή συμπεριφορά των αστυνομικών 

απέναντι στους αλλοδαπούς? 

• Σκληρή δεν θα την έλεγα, θα την χαρακτήριζα όμως αναγκαία για να επιβληθεί η τάξη 

• Ωραία νομίζω πως έχω τελειώσει εγώ σε ευχαριστώ πάρα πολύ για οποιαδήποτε άλλη πληροφορία ή αν θυμηθείς 

κάτι αν θέλεις να μου πεις κάτι άλλο ή αν αλλάξεις γνώμη μπορούμε να μιλήσουμε μπορούμε να πάρεις ένα 

τηλέφωνο ή ένα μήνυμα οτιδήποτε νιώθεις πιο άνετα σε ευχαριστώ πολύ 

 

Interviewer 5: 

Q46: Καλησπέρα, (όνομα), ευχαριστώ πολύ που συμμετέχεις. Αρχικά θα ήθελα να σου πω πως οποιαδήποτε στιγμή θέλεις 

μπορείς να διακόψεις ή ακόμα και να μην απαντήσει σε κάποια ερώτηση ας ξεκινήσουμε λοιπόν. Θέλω να μου πεις 

λίγα πράγματα για σένα από πού είσαι την ηλικία σου και πού μένεις τώρα. 

• Μένω στην Αθήνα στο χαλάνδρι είμαι 44 ετών έχω γεννηθεί στην Κύπρο αλλά είμαι μεγαλωμένος εδώ στην Ελλάδα 

στην Αθήνα. Έχω 2 παιδιά 8 και 12 ετών Στον ελεύθερό μου χρόνο μου αρέσει η να πηγαίνω για τρέξιμο είτε να 

κάνουν δραστηριότητες με τα παιδιά 

Q47: ωραία αρκετά αναλυτικός έμαθα το πρόγραμμα σου χαχαχα, τώρα θα ήθελα να μου πεις ποιος είναι ο ρόλος σου στην 

αστυνομία και γιατί επέλεξες αυτό το επάγγελμα; 

• Αυτή τη στιγμή εργάζομαι στα ΟΠΚΕ, Στο παρελθόν ήμουν σε γραφείο. Μπορείς να πεις ότι το μέρος της δουλειάς 

μου τώρα είναι αρκετά σκληρό σε σχέση με αυτά που είχα στο παρελθόν γιατί οι περιλαμβάνει πολλούς εφόδους 

συλλήψεις και το σημαντικότερο πολλές φορές υπάρχει βία από πολίτες προς αστυνομικούς αλλά και το αντίθετο 

• Me: θα σε ρωτήσω και αργότερα για για το είδος της δουλειάς σου και τι κάνεις τώρα θα ήθελα να μου πεις για ποιο 

λόγο έγινε σε αστυνομικός για ποιο λόγο ακολούθησε αυτό το επάγγελμα τι παρότρυνε και το σημαντικότερο πώς 

μπήκες στη σχολη αστυνομικων. 

• Respondent: μπήκα μέσω των πανελληνίων, έγινα αστυνομικός ουσιαστικά τυχαία αν θες να το πεις έτσι γιατί 

γνωρίζει πως είναι το σύστημα στην Ελλάδα το είχα βάλει από τις πρώτες μου επιλογές και πέρασε σε αυτό, είχα 

στο νου μου ότι θα έχω σταθερές απολαβές ανά τα χρόνια, οπότε είχα προετοιμαστεί για τα αθλήματα στόχευα είναι 

η αλήθεια να μπω ή στην αστυνομία ή αν όχι αυτού στουν στρατό 

• Me: καλά αυτό δεν το λες και τυχαίο στόχευες να μπεις σε σχολή ενστόλων 

• Respondent: ήθελα να μπω αλλά όχι ότι αν δεν τα κατάφερνα θα γινόταν κάτι ίσως θα είχα ακολουθήσει μια 

διαφορετική επαγγελματική καριέρα 

• Me: τι θα ήθελες να γίνεις αν δεν ήσουν αστυνομικός 

• Respondent: ίσως κάτι τελείως διαφορετικό ίσως να είχα γίνει λογιστής σαν τον πατέρα μου θα είχα έτοιμη δουλειά 

Q48: ωραία τώρα θα προχωρήσω στην επόμενη ερώτηση όσο προχωράνε οι ερωτήσεις θα γίνονται λίγο πιο συγκεκριμένες 

ξανά υπενθυμίζω πως αν δεν θέλεις να απαντήσεις κάτι δεν το απαντάς. Θυμάσαι τι είδους εκπαίδευση έχετε λάβει 

στην αστυνομία τόσο θεωρητικά όσο και σε πρακτικά μαθήματα 
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• η αλήθεια είναι πως έχουν περάσει αρκετά χρόνια σίγουρα μπορώ να σου πω πως θυμάμαι τα πρακτικά μαθήματα 

τα οποία αφορούσαν βολές και αυτοάμυνα. Τα θεωρητικά ήταν αστυνομικό δίκαιο δίκαιο εμ εμ, είχαμε αρκετά 

μαθήματα για τους νόμους είχαμε μαθήματα για διαχείριση καταστάσεων 

Q49: μετά το τέλος των σπουδών σου η εκπαίδευσή σας συνεχίζονται; 

• αυτό διαφέρει από πόστο σε πόστο αυτή τη στιγμή οι εκπαιδεύσεις που λαμβάνω είναι αρκετά συχνές, αυτό γιατί η 

επικινδυνότητα του ποσοστού που είμαι τώρα είναι αρκετά αυξημένη 

• Me: μπορείς να μου πεις τι είδους εκπαίδευση λαμβάνεται τώρα επίσης είναι μόνο θεωρητικές ή και πρακτικές ή το 

αντίστροφο; 

• Respondent: κάνουμε κυρίως πρακτικές εκπαίδευσης που αφορά βολές και αυτοάμυνα. Αυτό γιατί πρέπει να είμαστε 

σε φόρμα σε περίπτωση που συμβεί κάτι απρόσμενο ενώ εισβάλλουμε σε κάποια οικία ή ενώ κάνουμε κάποια 

σύλληψη. 

• Me: στο θεωρητικό κομμάτι όμως τι γίνεται;  

• Respondent: θεωρείται δεδομένο ότι γνωρίζουμε όλοι το θεωρητικό κομμάτι, αρχικά γιατί το βιώνουμε κάθε μέρα 

και εν συνεχεία πιστεύω ότι το πρακτικό είναι πιο χρήσιμο για το ρόλο της δουλειάς μας 

Q50: ωραία θα συνεχίσω στην επόμενη ερώτηση τώρα, μπορείς να μου πεις ποιες περιοχές στην Αθήνα εφόσον μένεις στην 

Αθήνα έχουνε πιο αυξημένη εγκληματικότητα; 

• η Αθήνα είναι ένα χάος η εγκληματικότητα είναι πολύ αυξημένη, από πού είσαι εσύ από που είναι καταγωγής που 

έχεις μεγαλώσει? 

• Me: εγώ έχω μεγαλώσει στη θεσσαλονίκη, τώρα βρίσκομαι στο ρότερνταμ για το μεταπτυχιακό μου. Δεν θα έλεγα 

ότι ούτε στη θεσσαλονίκη ούτε στο ρότερνταμ η εγκληματικότητα είναι τόσο αυξημένη. Βέβαια και στη 

θεσσαλονίκη τα τελευταία χρόνια η κατάσταση έχει αρχίσει και ξεφεύγει. 

• Respondent: δυστυχώς η Αθήνα όσο πάει και χειροτερεύει, δεν ξέρω αν υπάρχει ελπίδα, οι προσπάθειες είναι 

συνεχείς, αλλά από τα χρόνια που δουλεύω αυτό που βλέπω είναι ότι δεν υπάρχει θετική εξέλιξη αλλά αρνητική 

Q51:θα ήθελα να μου πεις περισσότερο για αυτό όπως επίσης και για το ποιες εθνικότητες ευθύνονται περισσότερο για την 

εγκληματικότητα 

• κλοπές ληστείες δολοφονίες μαχαιρώματα όλα αυτά βρίσκονται στην καθημερινότητα της Αθήνας είναι γεγονότα 

που τα βλέπω με τα ίδια μου τα μάτια. Σίγουρα δεν θέλω να βγάλω τους Έλληνες απ’ έξω εννοείται πως υπάρχουν 

σοβαρά εγκλήματα που έχουν διαπραχθεί από Έλληνες αλλά σε ότι αφορά τα καθημερινά εγκλήματα τις κλοπές και 

εμπόριο ναρκωτικών μπορώ να σας πω με σιγουριά ότι για αυτό έχει μεγάλη ευθύνη η αλλοδαπή κοινότητα.  

• Me: θα ήθελα να ακούσω κάποια παραδείγματα ή να μου πεις πώς το βιώνεις και πως το ζεις όλο αυτό ως 

αστυνομικός 

• Respondent: παραδείγματα έχω πάρα πολλά να σου πω, την προηγούμενη εβδομάδα, μια κοπέλα, πόσο να ήταν δεν 

θυμάμαι ακριβώς 22 23 χρονών πήρε τηλέφωνο στην αστυνομία ότι κάποιος έγχρωμος την ακολουθεί και είναι έξω 

από το σπίτι της. Μας στείλανε στο σπίτι για κατάθεση η πολυκατοικία ήταν καινούργια και είχε κάμερα απ έξω 

φάνηκε το πρόσωπό του δεν ξέρω τι ήτανε αλγερινός μαροκινός κάποιας τέτοιας καταγωγής, η κοπέλα ήταν 

τρομοκρατημένη προφανώς αλλά είναι αδύνατο να τον βρεις. Τέτοια περιστατικά συμβαίνουν εβδομαδιαίως. 

Αρκετές από τις εφόδους που κάνουμε και βρίσκουμε ναρκωτικά ευθύνονται αλλοδαποί 

• Me: πιστεύεις υπάρχει κάποιος συγκεκριμένος λόγος που ευθύνονται περισσότερο οι αλλοδαποί για τα εγκλήματα 

στην Ελλάδα? 

• Respondent: δεν υπάρχει έλεγχος για το ποιος θα μπει στη χώρα, δεν υπάρχουν νόμοι για αυτούς τους ανθρώπους οι 

περισσότεροι δεν έχουν χαρτιά ακόμα και να πιαστούν το χειρότερο που μπορεί να γίνει είναι να μείνουν στο τμήμα 

για 1 2 βράδια και μετά να αφεθούν. Συνεπώς γνωρίζουν πως οι πράξεις τους δεν θα εκδικαστούν, οπότε είναι πολύ 
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εύκολο να πράξεις άσχημα ενώ γνωρίζεις ότι δεν υπάρχει περίπτωση να πάθεις τίποτα. Επίσης είναι εύκολο χρήμα 

για παράδειγμα να πουλάς ναρκωτικά, ενώ είσαι αλλοδαπός ενώ δεν έχεις χαρτιά και ενώ ξέρεις ότι αυτή η χώρα 

σου επιτρέπει να είσαι εκεί πέρα και να κάνεις ότι θέλεις χωρίς καμία μα καμία όμως επίπτωση. Θα προσθέσω και 

όλας ότι αυτοί οι άνθρωποι έχουν τελείως διαφορετική νοοτροπία από τη δική μας, πολύ τρανταχτό παράδειγμα είναι 

η βιασμοί που διαπράττονται από αλλοδαπούς κυρίως από αλγερινούς και μαροκινούς. Οι γυναίκες εκεί πέρα δεν 

κυκλοφορούν τόσο ελεύθερα όσο εδώ, τα δικαιώματα που έχουν αυτοί οι άνθρωποι απέναντι στις γυναίκες τους εκεί 

πέρα νομίζουν πως ισχύουν και εδώ. 

Q52:Είναι πολύ ενδιαφέρον αυτό που λες και από την πλευρά του αστυνομικού γιατί τα βλέπεις λίγο διαφορετικά από ότι τα 

βλέπω εγώ, για παράδειγμα μου είναι αδύνατο να τους βάλω όλους στο ίδιο τσουβάλι το ότι μπορεί να υπάρχουν 

κάποιοι που προκαλούν εγκλήματα το δέχομαι αλλά δεν ξέρω αν μπορώ να συμφωνήσω πως όλοι οι αλλοδαποί 

προκαλούν εγκλήματα 

• δεν λέω πως όλοι οι αλλοδαποί προκαλούν εγκλήματα αυτό που λένε ότι σε μεγάλο βαθμό ευθύνονται αυτοί και 

λόγω νοοτροπίας και λόγω ελευθερίας. Το πιο σημαντικό είναι πως γνωρίζουν ότι οι επιπτώσεις που θα έχουν θα 

είναι οι ελάχιστες. Οι αρνητικές επιπτώσεις. Οι ελληνικές φυλακές δεν μπορούν να χωρέσουν τόσο μεγάλο αριθμό 

συνεπώς 2 είναι τα αποτελέσματα, η ελληνική κοινωνία θα κάνει τα στραβά μάτια ή από την άλλη θα γεμίσουν οι 

φυλακές με αλλοδαπούς αλλοδαπούς όμως χωρίς χαρτιά, δηλαδή θα πληρώνει το ελληνικό κράτος θα τους ταΐζει θα 

τους ποτίζει και σ ένα δυο χρόνια θα είναι ελεύθεροι και ξανά τα ίδια. 

Q53: Πιστεύετε όμως ότι λόγω αυτών των αντιλήψεων, μεγάλος αριθμός αστυνομικών ίσως να είναι άδικος απέναντι σε 

ανθρώπους αλλοδαπούς οι οποίοι τυχαίνει να κατάγονται από διαφορετική χώρα; ή για να το κάνω πιο συγκεκριμένο, 

υπάρχει περίπτωση κάποιος αστυνομικός να κάνει πιο συχνούς ελέγχους σε άτομα που έχουνε διαφορετικό χρώμα 

δέρματος? Ή επειδή προχωράνε σε μια όχι και τόσο καλή περιοχή; 

• ο λόγος των ελέγχων είναι καθαρά προληπτικός είτε αυτό αφορά Έλληνα είτε αυτό αφορά ξένο. Αυτό που γίνεται 

είναι ότι είναι οι έλεγχοι σε αλλοδαπούς θα είναι πολύ πιο αυξημένη αλλά στατιστικά αν το δεις πιο πολλές φορές 

από τυχαίους ελέγχους θα πιάσεις αλλοδαπούς να κουβαλάνε ναρκωτικά η οπλα τύπου μαχαίρια παρά έλληνα, σε 

αυτές τις πολυσύχναστες με πολλά εγκλήματα περιοχές. Όπως επίσης όταν κάποιος φαίνεται ύποπτος είτε αυτός 

είναι έλληνας είτε αυτός είναι αλλοδαπός θα σταματηθεί για έλεγχο.  

Q54: Θα συνεχίσω τώρα με μια διαφορετική ερώτηση που αφορά το γεγονός ότι αν δέχεσαι εχθρική συμπεριφορά από πολίτες. 

• Η αλήθεια είναι ότι εγώ δεν έχει τύχει να με βρίσει ας πούμε κάποιος ή να μου επιτεθεί αλλά είναι πολύ συχνό το 

φαινόμενο στην Ελλάδα το γνωρίζω η ελληνική αστυνομία θεωρείται ως εχθρός ενώ θα έπρεπε να είναι σύμμαχος 

Q55:πώς νιώθεις για αυτό πιστεύεις είναι δικαιολογημένο ή όχι? 

• Ξέρω ότι σίγουρα κάποια στιγμή θα τύχει να με βρίσει κάποιος, μιλάω τώρα επί προσωπικού επιπέδου και γνωρίζω 

ότι στην Ελλάδα η ελληνική αστυνομία θεωρείται διεφθαρμένη όχι διεφθαρμένη βασικά, αλλά πιστεύω λόγω 

συγκεκριμένων συμπεριφορών από τα ματ, έχει περαστεί η εντύπωση ότι η αστυνομία προάγει τη βία 

• Me: θέλετε να μου εξηγήσετε λίγο αυτό για τα ματ? 

• Respondent: τα μάτια έχουν ένα ρόλο πιο σκληρό από το δικό μου θα έλεγα, γιατί είναι πιο πολύ έξω στο δρόμο και 

σε περιστατικά όπως πορείες και προστασία, γεγονός που μπορεί να οδηγήσει σε μια πιο σκληρή συμπεριφορά 

απέναντι σε κάποιο πωλητή ή σε κάποιον αρχικό ή σε κάποιον που κάνει πορεία. Το λάθος είναι ότι η χώρα το κράτος 

στο ελληνικό κράτος, ίσως και να τους δίνει το δικαίωμα μερικές φορές να συμπεριφέρονται έτσι απότομα, έτσι 

ώστε να είναι σίγουροι ότι θα επιβληθεί η τάξη. 

• Me: δηλαδή θέλετε να μου πείτε ότι η τάξη θα επιβληθεί με βία επειδή βγήκε κάποιος πολίτης να διαδηλώσει 

ειρηνικά για τα δικαιώματα του; 

• Respondent: Δυστυχώς αυτό είναι κάτι που δεν μπορώ να εκφέρω άποψη καθώς δεν είμαι στα ματ και δεν γνωρίζω 

τι εντολές τους δίνονται, αν και δεν νομίζω ότι κάποιος αυθαίρετα θα χρησιμοποιεί βία σε έναν απλό πολίτη χωρίς 

να έχει κάνει κάτι 
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• Me: ωραία τότε θα σας φέρω ένα παράδειγμα τώρα πρόσφατο με δεν ξέρω αν το είδατε, με το βιντεάκι που 

κυκλοφορεί με τον αστυνομικό από τα ματ που έτρεχε μέσα στη μέση του δρόμου με το αυτοκίνητο και χτύπησε ένα 

κάδο και αυτός ο κάδος χτύπησε έναν άνθρωπο εν μέσω μιας πορείας γι αυτό τι έχετε να πείτε? 

• Respopndent: εγώ θέλω να σε ρωτήσω κάτι άλλο, γιατί ναι έχω δει το βιντεάκι και είδα και όλα τα αισχρά που έκανε 

ο κόσμος αυτή την και καλά ειρηνική πορεία, μπορείς να μου πεις τι θα γινόταν αν αυτός ο αστυνομικός δεν ήταν 

στο όχημά του αλλά ήταν στο δρόμο; θα του είχαν επιτεθεί ναι ή όχι? 

• Me: δεν νομίζω ότι είμαι εγώ η αρμόδια για να το απαντήσω αυτό δυστυχώς δηλαδή μακάρι να ήμουν, αλλά θα 

έλεγα ότι το όλο σκηνικό είναι δράση αντίδραση 

Q56: ωραία θα προχωρήσουμε σε μια άλλη ερώτηση αμα θελετε μου απαντατε γιατι θα ειναι καπως πιο συγκεκριμένη και 

ίσως λίγο πιο απότομη, θα ήθελα να σας ρωτήσω αν γνωρίζετε περιστατικά, διότι έχουν ακουστεί αρκετές φορές, 

περιστατικά βίας που έχουν δεχθεί αλλοδαποί ή και όχι μέσα σε τμήμα από αστυνομικούς, δηλαδή περιστατικά 

κακοποίησης 

• δεν γνωρίζω κάποιο συγκεκριμένο περιστατικό, ξέρω ότι έχουν ακουστεί διάφορα πολλές φορές ακούγονται, όχι 

μόνο για το επάγγελμα του αστυνομικού αλλά και για διάφορα άλλα επαγγέλματα, δεν έχω κάποια τέτοια εμπειρία 

Q57: στο τμήμα που δουλεύετε, υπάρχουν άνθρωποι άλλων εθνικοτήτων διαφορετικών της ελληνικής? 

• Στο τμήμα που εργάζομαι είναι μόνο έλληνες και δεν έχει τύχει να έχω συνεργαστεί με αστυνομικό άλλης 

εθνικότητας, γνωρίζω όμως ότι τουλάχιστον για την Αθήνα σε κάποια τμήματα υπάρχουν αλλοεθνείς. 

Q58: Πώς θα νιώθατε αν υπήρχαν αλλοεθνείς στο τμήμα που δουλεύετε θα σας άρεσε αυτή η συνεργασία? 

• Δεν νομίζω ότι θα είχα κάποιο πρόβλημα, για να δουλεύει κάποιος στο τμήμα σημαίνει ότι έχει ελληνική υπηκοότητα 

η ελληνική ιθαγένεια, γνωρίζει τον τόπο τους νόμους και την κουλτούρα και δεν έχει καμία σχέση, ή τουλάχιστον 

έτσι πιστεύω, με τους αλλοδαπούς που ερχόμαστε καθημερινά σε επαφή λόγω της εγκληματικής τους φύσης 

• Me: Πιστεύετε το ίδιο θα ισχύει και για τους συναδέλφους σας, θα υπήρχε κάποιος που θα έχει πρόβλημα? 

• Respondent: πιστεύω σίγουρα θα υπήρχε κάποιος που θα έχει πρόβλημα, αλλά δεν νομίζω ότι θα το έδειχνε ή θα το 

έλεγε. 

Q59: Ωραία σας ευχαριστώ πάρα πολύ για το χρόνο σας αυτά είχα να ρωτήσω κυρίως αν θέλεις να μου πείτε κάτι άλλο ή αν 

έχετε κάποιον που θα ήθελε να συμμετέχει ίσως την έρευνά μου θα το εκτιμούσα πάρα πολύ. Αν θέλετε μπορώ όταν 

τελειώσω με τα αποτελέσματα να σας αποστείλω τις δικές της απαντήσεις θα μου πείτε αν τις εγκρίνετε ή όχι ούτως 

ή άλλως θα είναι όλα ανώνυμα δεν θα φανεί πουθενά το όνομά σας ή οποιαδήποτε προσωπική πληροφορία. 

• Ευχαριστώ και εγώ καλή συνέχεια στην έρευνα 

 

Interviewer 6 

 

 

Q60: Καλησπέρα όνομα, πως είσαι σε ευχαριστώ πάρα πολύ που συμμετέχει σε αυτή την έρευνα πριν ξεκινήσουμε να σου 

πω ότι η οποιαδήποτε στιγμή θέλεις μπορείς να διακόψεις άμα δεν θέλεις να απαντήσεις κάποια ερώτηση επίσης 

μπορείς να σταματήσεις και για οποιαδήποτε απορία εννοείται με διακόπτεις και τη λύνουμε. Να σου πω ότι θα 

ξεκινήσω από κάποιες γενικές ερωτήσεις για εσένα και μετά θα γίνονται λίγο πιο συγκεκριμένες. Επίσης πριν 

ξεχαστώ όπως και σου είπα στο μήνυμα στο ξαναλέω τώρα η συνέντευξή μας αυτή θα ηχογραφηθεί, καθαρά και 

μόνο για δικό μου σκοπό έτσι ώστε να μπορώ να τα μεταφέρω πιο καθαρά και πιο οργανωμένα στην έρευνά μου και 

εννοείται πως θα είναι ανώνυμοι. 

• Πολύ ωραία ναι κανένα πρόβλημα 
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Q61: θέλω αρχικά να μου πεις την ηλικία σου πού μένεις και τι έχει σπουδάσει? 

• Είμαι 32 ετών μένω στην Αθήνα τα τελευταία περίπου 8 χρόνια, ζούσα για 2 χρόνια στην Κω και εχω τελειωσει τη 

σχολη αστυφυλάκων 

Q62: ποιος ακριβώς είναι ρόλος τους στην αστυνομία? 

• Αυτή τη στιγμή βρίσκομαι στην αθλητική αστυνομία στα γραφεία, και ουσιαστικά πηγαίνω στα γήπεδα όποτε 

υπάρχει αγώνας κανονίζω τον αριθμό των των αστυνομικών που θα βρίσκονται έξω από τα γήπεδα και στους 

δρόμους ιδίως όταν είναι σημαντικοί αγώνες και ξέρουμε ότι θα υπάρξουν κάποια επεισόδια και κάποιες μέρες κάνω 

δουλειά γραφείου 

Q63: Έχεις Σπουδασει κατι αλλο περαν αυτου? 

• Αυτό είναι το κύριο επάγγελμά μου μπήκα μέσω πανελληνίων και ουσιαστικά σκοπό αυτό που έχω σπουδάσει από 

τότε που τελείωσα τη σχολή 

Q64: πολύ ωραία μου είπες ότι ήσουν στην κω ότι έκανες στην κω γιατί ήσουν εκεί 2 χρόνια δούλευες εκεί ως αστυνομικός? 

• Είχα πάρει μετάθεση 2016 όχι μετάθεση βασικά με είχαν μεταφέρει λόγω του προσφυγικού ζητήματος στην κω 

οπότε έμεινα εκεί 2 χρόνια. 

Q65: Ωραία μπαίνουμε και κατευθείαν στο θέμα ήθελα να σε ρωτήσω αργότερα για τις εμπειρίες σου σχετικά με το 

προσφυγικό ζήτημα οπότε ήταν μια πολύ ωραία πάσα αυτή για να συνεχίσουμε. Πες μου για την εμπειρία σου πώς 

ήταν πώς το έζησες πώς το βίωσες τα θετικά και τα αρνητικά. 

• Η αλήθεια είναι πως ήταν δυο περίεργα χρόνια γιατί δεν περίμενα να μετατεθώ σε άλλη σε άλλη, πόλη νησί βασικά. 

Η κατάσταση στη κω ήταν πολύ τεταμένη ο κόσμος ήταν εξαγριωμένος υπήρχε άγχος εγώ δούλευα σε δομή οπότε 

είχα καθημερινή τριβή με τους μετανάστες οπότε ήταν μια πολύ δύσκολη περίοδος για μένα. 

Q66: Ναι μπορώ να καταλάβω πες μου τι ακριβώς έκανες εκεί και ποιος ήταν ο ρόλος σου πώς το έζησες πώς το βίωσες όλο 

αυτό? 

• Επειδή ο αριθμός των μεταναστών ήταν τεράστιος εκείνη την περίοδο και ακόμα είμαι το νησί είχε βουλιάξει από 

κόσμο και γενικά επικρατούσε ένα χάος εγώ ήμουνα καθημερινά στις δομές και ουσιαστικά αυτό που έκανα ήταν 

ένα να ελέγχω να μη βγαίνει κανένας έξω από τις δομές ή αν έβγαινε να τους μαζεύουμε και να τους βάζουμε πίσω 

Q67: υπήρχανε άγρια περιστατικά δηλαδή ξυλοδαρμοί μαχαιρώματα τσακωμοί? Επίσης πώς το βίωνε ο κόσμος όλο αυτό από 

τη δική σου πλευρά από τη δική σου ματιά? 

• Όπως είπα και πριν ήταν μια πολύ δύσκολη περίοδος και για εμένα και για τον κόσμο πόσο μάλλον για τον κόσμο 

που ακόμα συνεχίζει να είναι. Μέσα στη δομή προσφύγων μπορώ να πω ότι τα περιστατικά βίας ήταν καθημερινά. 

Υπήρχαν πάρα πολλές περιπτώσεις που τσακωνόντουσαν μαχαιρωνόντουσαν, έπαιζαν ξύλο. Δεν μου φαίνεται 

περίεργο, γιατί η κατάσταση ήταν πολύ περίεργη και για αυτούς και για εμάς φαντάσου τώρα να μένεις με άλλα 15 

άτομα μέσα σε μια σκηνή που δεν τους ξέρεις πού έχεις έρθει από άλλη περιοχή από άλλη χώρα βασικά για τον 

οποιοδήποτε λόγο και σίγουρα μιλάμε για τελείως διαφορετική νοοτροπία. Είχα κουραστεί ψυχικά και σωματικά. 

Τώρα ο κόσμος ήταν πάρα πολύ φοβισμένος και αγχωμένος δεν ήξερε τι να κάνει και πώς να το διαχειριστεί αυτό 

γιατί πέραν πέραν του ότι ξαφνικά εκεί που απλά είσαι ένα νησί με ντόπιους πολίτες έχει γεμίσει όλο το νησί με 

αγνώστους και πόσο μάλλον που δεν μιλούν τη γλώσσα. Υπήρχαν αρκετές κλοπές αλλά δεν θυμάμαι να έχει γίνει 

κάτι πολύ σοβαρό δηλαδή από μετανάστες έλληνες πολίτες κυρίως μικροκλοπές και από ότι θυμάμαι ο κόσμος 

κατήγγειλε ότι τους κλέβανε κότες και και λαχανικά από τους κήπους τους. 

• Me: γιατί όμως κλέβανε κότες και λαχανικά αφού πιστεύω ότι τους τάζανε είχαν δηλαδή διατροφή 

• Respondent: τώρα τι να σου πω δεν μπορώ να απαντήσω σε αυτό ποιος ξέρει γιατί 

Q68: σε ενόχλησε καθόλου το γεγονός ότι έφυγες από την πόλη που ζεις για να πας και να φροντίζεις εισαγωγικά για την 

ευημερία των μεταναστών? 
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• Δεν με ενόχλησε ο σκοπός για τον οποίον πήγα, σίγουρα με ενόχλησε ότι έφυγα από το οικείο περιβάλλον που ζούσα 

και ζω τώρα για κάτι που δεν ήθελα. 

Q69:Υπήρχαν συνάδελφοι σου που δεν ξέρω πώς να το πω τώρα που να ήταν τελείως αρνητικοί στην παρουσία αυτών των 

μεταναστών προσφύγων ή όπως τέλος πάντων θέλουμε να τους πούμε αλλοδαπούς? 

• Επειδή εκείνα τα χρόνια ο αριθμός των μεταφορών από τις πόλεις στα νησιά των αστυνομικών ήταν πολύ μεγάλος 

υπήρχε αρκετά μεγάλη δυσαρέσκεια μπορώ να πω τώρα δεν ξέρω δεν μπορώ να σου πω με σιγουριά αν ήταν λόγο 

ότι έπρεπε να ασχολούνται με τους πρόσφυγες ή αν επειδη οπως και γω σ πούμε δεν μου άρεσε που άλλαζα 

περιβάλλον. Το μόνο σίγουρο είναι ότι είναι η αρνητικές αντιδράσεις και και η δυσαρέσκεια ήταν εμφανής μεγάλο 

αριθμό αστυνομικών. 

Q70: Στο αστυνομικό τμήμα που δουλεύεις ή εργάζονται αλλοδαποί αλλοεθνείς? 

• Όχι απ όσο τουλάχιστον γνωρίζω είναι όλοι έλληνες 

Q71: θα σε πείραζε να εργάζονται αλλοδαποί στο τμήμα? 

• Δεν θα είχα κανένα πρόβλημα γιατί ουσιαστικά θα είχαν ελληνική ιθαγένεια θα είχαν πάει εδώ σχολείο και 

πανεπιστήμιο οπότε δεν νομίζω ότι θα είχα κάποιο θέμα. Θέλω να πω κυρίως πρακτικό ζήτημα την ελληνική γλώσσα 

τη μιλούσαν το το σύστημα θα το γνώριζαν ότι δεν νομίζω ότι θα υπήρχε κάποιος λόγος για να είμαι αρνητικός 

απέναντι σε αλλοδαπούς να δουλεύουμε στο τμήμα 

Q72: πιστεύεις θα υπήρχαν συνεργάτη σου που θα ήταν αρνητικοί απέναντι σε αυτό? 

• Δυστυχώς πιστεύω πως ναι γιατί μεγάλος αριθμός αστυνομικών μπορώ να τους χαρακτηρίσω ως εθνικιστές και 

λέγοντας εθνικιστές εννοώ με την αρνητική έννοια δηλαδη η ελλαδα ειναι ανωτερη φυλη, όπως επίσης γνωρίζω 

αστυνομικούς οι οποίοι ψηφίζουν χρυσή αυγή χωρίς να θέλω να κατακρίνω κανενός τις προτιμήσεις αλλά πιστεύω 

ότι οι ίδιοι που ψηφίζουν τη χρυσή αυγή αυτοί οι ίδιοι είναι που πάση θυσία θα προσπαθούσαν να κάνουν τα πάντα 

για να μην μπει κάποιος αλλοδαπός στο τμήμα 

μα δε νομίζω ότι είναι στο χέρι τους. 

• Σίγουρα δεν είναι στο χέρι τους για το ποιος θα μπει στην αστυνομία εννοείται αυτό απλά το θέμα είναι τι θα γινόταν 

όταν έμπαιναν μέσα 

Q73: μπορείς να μου δώσεις πούμε ένα παράδειγμα τι θα μπορούσε να γίνει? 

• Πιστεύω θα υπήρχε αρνητική αντιμετώπιση όχι με βία προφανώς αλλά σίγουρα με βλέμματα με υποτίμηση σκέψεων 

και προτιμήσεων που θα εκφέρουν αυτοί οι άνθρωποι 

Q74: πώς σου φαίνεται εσένα όλο αυτό σου αρέσει? Θα έκανες κάτι για να το αλλάξεις? 

• Και αν προσπαθούσα να κάνω κάτι δεν νομίζω ότι θα κατάφερνα τίποτα. Δεν μπορώ να αλλάξω τη νοοτροπία και 

τις σκέψεις κάποιων ανθρώπων όπως μάλλον ούτε αυτοί μπορούν να αλλάξουν τη δική μου για μένα αυτό που θεωρώ 

αυτονόητο για αυτούς είναι τρελό 

Q75: έχεις δίκιο σε αυτό που λες θα προχωρήσει σε μια επόμενη ερώτηση θα γίνετε λίγο πιο συγκεκριμένοι ίσως λίγο πιο 

σκληρή σε εισαγωγικά να την απαντήσεις αλλά έχεις ζήσει έχεις δει έχεις ακούσει ποτέ από αστυνομικό να φέρετε 

πιο άσχημα σε κάποιον άνθρωπο επειδή είναι άλλης καταγωγής 

• κοίταξε επειδή εγώ βρίσκομαι αυτή τη στιγμή στην αθλητική αστυνομία δεν έχουμε τέτοια θέματα δηλαδή δεν είμαι 

ας πούμε για παράδειγμα στα κρατητήρια αλλά είμαι σχεδόν σίγουρος ότι υπάρχει αυτό το θέμα 

Q76: ήθελα να σε ρωτήσω και νωρίτερα απλά ξεχάστηκα εσύ επί άλογο έγινες αστυνομικός για ποιο λόγο ακολούθησαν την 

καριέρα αυτή την πορεία;  

• να σου πω την αλήθεια δεν έχω μια συγκεκριμένη απάντηση ήξερα ότι θα έχω καλή επαγγελματική αποκατάσταση, 

όταν ήμουνα μικρός πήγαινα με τον πατέρα μου για κυνήγι οπότε είχα μια οικειότητα με το όπλο τώρα ακούγεται 
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λίγο περίεργο αλλά δεν είναι και εύκολο να μάθεις να χειρίζεσαι όπλο ξαφνικά σε τόσο μικρή ηλικία οπότε ήμουν 

αρκετά εξοικειωμένος με αυτό και επίσης τα αθλήματα ήμουνα πολύ καλός οπότε είχα αντικειμενικά το πακέτο για 

να μπορέσω να μπω στην αστυνομία πιο εύκολα από ότι αν δεν είχα καμία ιδέα. 

Q77:Μαλιστα ενδιαφερον αν και ειμαι κατα του κυνηγιου, και για να σε ρωτήσω τώρα έχεις βιώσει ποτέ αρνητικά σχόλια 

από τον κόσμο? 

• Προσωπικά σχόλια να μου κανει καποιος να με βρίσει να με σταματήσει στο δρόμο ή παραδείγματος χάρη να 

προσπαθήσει να μου επιτεθεί ποτέ αλλά βλέπω πάρα πολλά βιντεάκια ε ποστ στο φέισμπουκ στο τίκτω που 

κατηγορούν την αστυνομία και μας βρίζουν ουσιαστικά 

Q78: θες να μου πεις πώς νιώθεις γι αυτό? 

• Νιώθω πάρα πολύ θυμό και λυπάμαι πάρα πολύ γιατί δουλεύω αρκετά χρόνια στο αστυνομικός εγώ προσωπικά δεν 

έχω δώσει ποτέ πουθενά κανένα δικαίωμα αλλά με παίρνει και μένα η μπάλα επειδή μπορεί να υπάρχουν 2 3 5 10 οι 

οποίοι χαλάνε την εικόνα αυτού του επαγγέλματος 

Q79: καταλαβαίνω απόλυτα αυτό που λες και όντως είναι άδικο να παίρνει η μπάλα όλους απλά αυτό που θέλω να σε ρωτήσω 

είναι ότι δεν πιστεύεις ότι υπάρχει κάποιος λόγος που είναι κατά των αστυνομικών οι πολίτες? Από κάπου πηγάζει 

όλο αυτό 

• αν θέλεις τη γνώμη μου πιστεύω ότι είναι ένα πολύ υποτιμημένο επάγγελμα υποτιμημένο λέγοντας από τους πολίτες 

γιατί όλοι οι πολίτες είναι έτοιμοι να σε αρπάξουν απ τα μούτρα όταν κάνεις ένα λάθος αλλά ξεχνάνε όλα τα θετικά 

που προσφέρει η αστυνομία στην κοινωνία. Ίσως ακουστεί σκληρό απλά θεωρώ ότι είναι αχαριστία αυτό. Τι 

πιστεύεις θα γίνει αν ξαφνικά μια μέρα σταματήσει να υπάρχει αστυνομία? Θα επικρατεί ένα χάος ο καθένας θα 

κάνει ότι θέλει δεν θα υπάρχουνε νόμοι δεν θα υπάρχει τάξη. Ποιος θα κρατά την ασφάλεια της χώρας? 

Q80: Συμφωνώ απλά αυτό που θέλω να σε ξανά ρωτήσω είμαι από που πιστεύεις ότι πηγάζει όλη αυτή η αρνητική ενέργεια? 

• Αυτή η αρνητική ενέργεια δεν ξέρω από πού πηγάζει βασικά ξέρω πού πηγάζει για τους 10 20 που κάνουνε αυτό 

που θέλουν χωρίς να δέχονται τις πραγματικές συνέπειες που θα πρέπει να δέχονται 

Q81: θα ήθελα να γίνεις λίγο πιο ακριβής για να καταλάβω και εγώ τι εννοείς πως το έχεις στο μυαλό σου γιατί εγώ έχω μια 

εικόνα είναι η αλήθεια αλλά θα ήθελα να ακούσω και τη δική σου πλευρά. Όταν ξεκίνησα δηλαδή να ψάχνω για να 

κάνω αυτό το θέμα μου για διπλωματική μου ήταν πάρα πολύ δύσκολο να βρω στοιχεία για εγκλήματα που έχουν 

κάνει οι αστυνομικοί παρόλο που γνωρίζω και εγώ και όλος ο κόσμος ότι αυτά τα εγκλήματα γίνονται 

• τι περίμενες ότι το ελληνικό κράτος θα βγάλει στη φόρα ότι το σύστημά του δεν λειτουργεί μάλλον όχι τι δεν 

λειτουργεί ότι υπολειτουργεί? Με τον τρόπο που μου έκανες τώρα αυτή την ερώτηση είναι το ίδιο πράγμα που σου 

απάντησα πριν ότι επειδή κάποιοι συγκεκριμένοι ή το κράτος θα σου πω εγώ χειρίζεται λάθος καταστάσεις την 

πληρώνουν οι αστυνομικοί που προσπαθούν να επιβάλουν τάξη 

Q82: σε καμία περίπτωση δεν το έλεγα προσβλητικά απλά σου λέω τα δεδομένα που έχω εγώ σαν ένα άσχετο άτομο 

ουσιαστικά που δεν έχει ολοκληρωμένη ιδέα για το πώς λειτουργούν τα πράγματα 

• όχι δεν σε κατηγορώ συζήτηση κάνουμε απλά σου λέω πως αυτή όλη η νοοτροπία έχει επικράτηση στην ελληνική 

κοινωνία. 

Q83: Τι εννοεις οταν αλλαζει το συστημα το ελληνικο συστημα? 

• Αρχικά οι αστυνομικοί δεν πληρωνόμαστε καλά σε σχέση με το έργο που προσφέρουμε. Δεύτερον η ελληνική 

πολιτική μπάζει από παντού, πάρε παράδειγμα αυτό που έγινε τώρα με το τρένο με αυτή την τραγική δολοφονία 

βγήκε κανείς να πάρει την ευθύνη? Ποιος θα βγει νομίζεις να πάρει την ευθύνη για την ελληνική αστυνομία? Σίγουρα 

δεν γίνονται οι έλεγχοι που θα έπρεπε να γίνονται 

Q84: ωραία επειδή βλέπω ότι σε πιέζω λίγο πάνω σε αυτό το θέμα ας αλλάξουμε ερώτηση γιατί δεν χρειάζεται να να υπάρχει 

έντονη ατμόσφαιρα στη συζήτησή μας. Μου είπες ότι τώρα εργάζεται στην αθλητική αστυνομία απλά ήθελα να σε 
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ρωτήσω αν έχεις μια γενική ιδέα για τα εγκλήματα που συμβαίνουν στην Αθήνα και σε ποιες περιοχές είναι πιο 

έντονες πιο έντονα και από ποιους συμβαίνουν αυτά τα εγκλήματα 

• αρχικά στον τομέα που είμαι εγώ τα εγκλήματα που συμβαίνουν στα γήπεδα που δεν είναι ακριβώς εγκλήματα είναι 

ουσιαστικά τσακωμοί φιλάθλων είναι από χούλιγκαν από ανθρώπους που υποστηρίζουν πάρα πολύ έντονα μια ομάδα 

τώρα αν θέλεις να σου πω για τα γενικά εγκλήματα που συμβαίνουν ε ε στην Αθήνα η Αθήνα είναι μια πόλη αρκετά 

αυξημένη σε εγκλήματα είτε αυτά αφορούν κλοπές είτε αυτά αφορούν δολοφονίες είτε αυτά αφορούν άγριους 

τσακωμούς ξυλοδαρμούς ενδοοικογενειακή βία και ό τι άλλο μπορείς να φανταστείς 

Q85: τώρα μου απαντάς αστυνομικός της απόλυτης και σε ποιες περιοχές έχει πιο αυξημένη εγκληματικότητα και από ποιους 

βασικά αυτό με ενδιαφέρει δηλαδή από την εμπειρία σου είπε οκέι είτε σαν άνθρωπος είτε σαν αστυνομικός 

• χα χα χα τώρα σου απαντάω σαν ένας απλός άνθρωπος αλλά από την εμπειρία μου ως αστυνομικός και από αυτά 

που ακούω από τους συναδέλφους μου τι να σου πω τώρα κυψέλη κέντρο ομόνοια παντού παντού δεν δεν υπάρχει 

αυτή η κατάσταση έχει ξεφύγει. Από ποιους από όλους έχει τρελαθεί ο κόσμος 

Q86: εμπλέκονται περισσότερο έλληνες ή αλλοδαποί αλλοεθνείς? 

• Εμπλέκονται όλων των ειδών και εθνικοτήτων. Αυτό που μπορώ να σας πω για τους αλλοεθνείς το ότι εμπλέκονται 

πάρα πολλοί με ναρκωτικά και Μαχαιρώματα. Δηλαδή κάθε μέρα θα και αν όχι κάθε μέρα μέρα παρά μέρα θα 

υπάρξει περιστατικό  

Q87: πιστεύεις παίζει ρόλο η εθνικότητα? 

• Αν είναι να κάνεις έγκλημα θα το κάνεις όποια εθνικότητα και αν είσαι. Το μόνο που έχω να πω είναι ότι ίσως για 

τους αλλοδαπούς είναι λίγο πιο εύκολο γιατί δεν έχουν τίποτα να χάσουν 

Q88: τι εννοείς δεν έχουν τίποτα να χάσουν? 

• Εννοώ τη διαδικασία του ελληνικού κράτους και της ελληνικής αστυνομίας είναι ότι αν και εφόσον πιεστεί κάποιος 

για μικροεγκλήματα απλά αφήνεται μετά από κάποιες ώρες. Αφήνεται ελεύθερος οπότε έχοντας αυτό κατά νου σου 

λέει δεν έχω και κάτι να χάσω χαλβάδες είναι αυτοί τσάμπα θα με μαζέψουν θα με αφήσουν σε λίγο και όλα καλά 

Q89: μάλιστα πολύ ενδιαφέρον αυτό που λες όχι το ακούω πρώτη φορά το άκουσα και από άλλες συνεντεύξεις και μου κάνει 

τρομερή εντύπωση τι είμαστε σαν χώρα τόσο ελαστική στο έγκλημα 

• δεν μπορώ να πω αν είμαστε ελαστικοί στο έγκλημα αυτό που ξέρω και βλέπω και ζω και σαν έλληνας και σαν 

αστυνομικός και σαν άνθρωπος είναι πως είναι αδύνατο η χώρα να διαχειριστεί όλους αυτούς τους αλλοδαπούς ή 

ακόμα και τους έλληνες οι οποίοι κάνουν εγκλήματα θέλω να πω ότι το σύστημά μας δεν το αντέχει οπότε όταν 

αφορά το έγκλημα το κάθε έγκλημα κάτι μικρό και ασήμαντο ασύρματο πάντα για τα δεδομένα της ελληνικής 

αστυνομίας έτσι? Απλά παραγράφεται 

Q90: ωραία σε ευχαριστώ πάρα πολύ για το χρόνο σου πολύ ενδιαφέρουσα συζήτηση για οτιδήποτε άλλο θα επικοινωνείς 

όπως επίσης μπορείς να επικοινωνήσεις και εσύ μαζί μου αν αλλάξεις γνώμη . Αν θέλεις και εσύ μόλις τελειώσω τη 

συλλογή των συνεντεύξεων μπορώ να σου στείλω τα αποτελέσματα της δικής σου μας υπενθυμίσω ότι θα είναι όλα 

ανώνυμα οπότε δεν έχεις κάτι ή για να ανησυχεί σε αυτό παρόλα αυτά αν αλλάξεις γνώμη εννοείται πως μπορείς να 

μου στείλεις ένα μήνυμα ή στο κινητό ή στο facebook όπου σε βολεύει και να μου τις σέβη δεν θέλω να 

συμπεριληφθεί η συνέντευξή μου χωρίς να δικαιολογήσεις κάτι 

• κανένα πρόβλημα σε ευχαριστώ πάρα πολύ δεν υπάρχει λόγος να αλλάξω γνώμη εφόσον είναι και ανώνυμο καλή 

συνέχεια και καλή επιτυχία  

Intrviewer 7 

Q91:Καλημέρα αρχηγέ της θεσσαλονίκης 

• Καλημέρα και στην αρχηγό της θεσσαλονίκης τι κάνεις Σεβάρα 

Q92: καλά είναι εδώ στο ρότερνταμ τελειώνω τώρα με το καλό το μεταπτυχιακό και θα δούμε 
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• αντε με το καλο ολα καλα να πανε 

Q93: λοιπόν τα είπαμε και στο τηλέφωνο εφτιαξαν απο μια τωρα οτι θα ηχογραφήσω τη κλήση μας και εννοείται πως αν δεν 

θέλεις να μου απαντήσεις κάτι ή αν θέλεις να σταματήσεις μου το λες από τη στιγμή 

• μην σε ανησυχεί καθόλου 

Q94: ωραία ξεκινάω λοιπόν θέλω για αρχή να μου πεις την ηλικία σου που μένει στη θεσσαλονίκη το ξέρω αλλά για τα 

τυπικά και τι κάνεις στην αστυνομία 

• είμαι 38 ετών νέος χαχα, όλη μου τη ζωή μένω στη θεσσαλονίκη δουλεύω ως αστυνομικός τα τελευταία περίπου 16 

χρόνια, είμαι στο τμήμα …………. Και δουλεύω ως αστυνομικός Διας, και κάνουμε περιπολίες με τις μηχανές.  

Q95: Είσαι ο πρώτος αστυνομικός διας που παίρνω συνέντευξη οπότε έχουμε πολλά να συζητήσουμε μάλλον. Αρχικά να σε 

ρωτήσω αν πέρα από την αστυνομική σχολή έχεις λάβει και κάποια άλλη εκπαίδευση. 

• Άλλη σχολή όχι δεν έχω βγάλει αλλά έχω μαύρη ζώνη στο καράτε αν αυτό μετράει σαν εκπαίδευση 

Q96: ο αθλητισμός είναι πάρα μα πάρα πολύ σημαντικός οπότε ναι μετράει και επίσης προσωπικά σου ενδιαφέροντα μετρούν 

όχι για τη συνέντευξη απαραίτητα αλλά γενικά για τη ζωή από τότε που τελείωσες τη σχολή κάθε πότε κάνετε 

εκπαίδευσης και τι είδους εκπαιδεύσεις για μένα τι σε φόρμα εννοώ τι ακριβως κανουνε? 

• Κάνω αρκετά συχνά εκπαίδευσης κάνω βολές αυτοάμυνα και εφόδους σε σπίτια, όπως επίσης είναι πάρα πολύ 

σημαντικό για εμάς να γνωρίζουμε τους νόμους προστασίες δικής μας αλλά και το πώς να αντιμετωπίσουμε μια 

εγκληματική συμπεριφορά ή παραβατική συμπεριφορά από πολίτη σίγουρα κάνουμε βολές κάθε τουλάχιστον 6 

μήνες και περίπου αν και αυτό δεν είναι σίγουρο μπορεί και κάθε 2 χρόνια μπορεί και καθόλου εδώ δίνουμε μια 

γραπτή εξέταση για για να σιγουρευτούν από το τμήμα και από γενικά την αστυνομία ότι γνωρίζουμε καλά τους 

νόμους προστασίας του πολίτη αλλά και της δικής μας 

Q97: μπορείς να μου πεις λίγο πιο συγκεκριμένα τι ακριβώς κάνετε εσείς οι αστυνομικοί διας? 

• Ουσιαστικά είμαστε ο κολ αν μπορείς να το πεις έτσι. Βρισκόμαστε κυρίως στον δρόμο και κάνουμε περιπολίες με 

τις μηχανές αλλά πηγαίνουμε και σε κάποια περιοχή ή σε κάποιο χώρο σε κάποιο σημείο που έχει γίνει κάποιο 

έγκλημα να το θέσω απλά 

Q98: τι είδους εγκλήματα αντιμετωπίζεις ή που είσαι τι είδους εγκλήματα αντιμετωπίζω σε αστυνομικός της θεσσαλονίκης 

σε ποιες περιοχές είναι πιο έντονο αυτό το φαινόμενο και από ποιους? 

• Σχεδόν κάθε μέρα έχουμε κυνηγητό με μικροκλοπές. Όσο πάει και αυξάνεται ιδίως στην καμάρα δίπλα εκεί στα 

πανεπιστήμια γίνεται χαμός κάθε μέρα είμαστε πέρα δώθε πάνω κάτω και τους κυνηγάμε για να φύγουν 

Q99: ποιους κυνηγάτε για να φύγουν? 

• κατά κύριο λόγο τσιγγάνοι και πακιστανοί είναι που πουλάνε χόρτο 

Q100:καλά ξέρω στην καμάρα και δίπλα στα πανεπιστήμια τι γίνεται πόσα χρόνια μες στο φόβο γυρνούσα το βράδυ για να 

πάω στο σπίτι δεν υπήρχε αυτό το πράγμα 

• γίνονται τρομερές προσπάθειες για να καθαρίσει η καμάρα και η ναυαρίνου αλλά δυστυχώς είναι πάρα πολύ δύσκολο 

έχει εξαπλωθεί πάρα πολύ το κακό 

Q101:ποιες άλλες περιοχές έχουν πολύ έντονη εγκληματικότητα στη θεσσαλονίκη? 

• Θα σου πω κατευθείαν χωρίς σκέψη Μενεμένη αμπελόκηποι καμάρα γενικά δυτικά.  

Q102: Για ποιο λόγο αυτές τις περιοχές είναι τόσο έντονες σε εγκληματικότητα? 

• Γενικά επειδή η δυτική πλευρά της θεσσαλονίκης είναι πιο υποτιμημένη πιο φθηνά τα ενοίκια, ταυτόχρονα είναι 

γεμάτο τσιγγάνους σε αντίθεση με την ανατολική πλευρά, από δηλαδή από το σταθμό των τρένων και πέρα είναι 
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πανηγύρι ναρκωτικών πανηγύρι κλοπών, δεν περνάς μόνος σου ειδικά αν είσαι γυναίκα το βράδυ δεν υπάρχει 

περίπτωση να τη βγάλεις καθαρή 

Q103: δηλαδή οι τσιγγάνοι ευθύνονται για μεγάλο αριθμό εγκλημάτων? 

• Όχι όλοι οι τσιγγάνοι αλλά ναι μεγάλος αριθμός του προβλήματος είναι τσιγγάνοι και αλγερινοί 

Q104:Γιατί πιστεύεισ συμβαίνει αυτό? 

• Οι τσιγγάνοι γενικά και οι τσιγγάνοι στη θεσσαλονίκη, θα σου πω επειδή τους ζώ χρόνια τώρα δεν υπάρχει 

περίπτωση να ενσωματωθούν με την κουλτούρα την ελληνική. Και δεν μιλάμε τώρα για τους ικανούς μορφωμένους 

που πάνε στο σχολείο στο πανεπιστήμιο και γενικά έχουν άλλου είδους ζωή μιλάμε για τους τσιγγάνους που ζούνε 

στο γκέτο που περπατάνε ξυπόλητοι που μαζεύουν από τα σκουπίδια που πουλάν ναρκωτικά. Είναι καθαρά θέμα 

νοοτροπίας το ίδιο και οι αλγερινοί το ίδιο και οι πακιστανοί που βρίσκονται στην Ελλάδα.  

Q105:Έχεις έτσι κάποιους συγκεκριμένο παράδειγμα από άγρια περιστατικά που έχεις βιώσει? 

• Τα περιστατικά που έχω ζήσει είναι πάρα πολλά δύσκολα μπορεί κάποιος να τα βάλει σε μια σειρά το σημαντικό και 

το λυπηρό είναι ότι είναι καθημερινά όχι απαραίτητα ότι είναι άγρια εγκλήματα. Αλλά ναι πάρα πολλές δολοφονίες 

που δεν είναι και γνωστές ανάμεσα σε διαμάχες τσιγγάνων πάρα πολλές κλοπές πάρε για παράδειγμα αυτό που 

συνέβη με το τσιγγανακι στο βενζινάδικο για τη δολοφονία του, καθημερινά σου λέω καθημερινά τρέχουμε για 

τέτοια πράγματα 

Q106:να σε ρωτήσω τώρα κάτι άλλο στο τμήμα που δουλεύεις ή στη δική σου ειδικότητα υπάρχουν αλλοδαποί δουλεύουν 

αλλοδαποί αλλοεθνείς άνθρωποι διαφορετικής καταγωγής εκτός της ελληνικής? 

• δεν υπάρχει κανένας άλλος εκτός από Έλληνες και δεν νομίζω και να υπάρξει κιόλας στο άμεσο μέλλον 

Q107:γιατί αυτό γιατί το λες έτσι? 

• Δεν νομίζω ότι κάποιος αλλοεθνής έχεις ως στόχο να μπει στην ελληνική αστυνομία για ποιο λόγο δηλαδή? 

Q108:Μα τι σχέση έχει να κάνει η εθνικότητα με το που θα δουλέψω? 

• Η Ελλάδα δεν είναι συνηθισμένη σε τέτοιες καταστάσεις συν να προσθέσω ότι ο εθνικισμός κάποιον αστυνομικός 

είναι επικίνδυνος οπότε δεν θα το συνιστούσα σε κάποιον αλλοδαπό να έρθει να δουλέψει στην αστυνομία 

Q109: το ξέρεις ότι αυτό που μου λες ακούγεται πάρα πολύ σκληρό και άσχημο κατά τη δική μου ματιά βασικά. Μπορώ να 

πω κιόλας πως με θλίβει ως άτομο που ζω στην ολλανδία και μπορεί ενδεχομένως να ήθελα να δουλέψω στην 

αστυνομία 

• μιλάς τώρα για 2 τελείως διαφορετικές χώρες με διαφορετική νοοτροπία με διαφορετικό τρόπο σκέψης και με 

διαφορετικό επίπεδο ζωής 

Q110: δεν ήρθε όμως η στιγμή να το αλλάξουμε αυτό και στην Ελλάδα? 

• Για μένα μακάρι να αλλάξει εγώ δεν έχω κανένα πρόβλημα ούτε θα είχα ποτέ ούτε και θα έχω στο μέλλον να δουλεύω 

με τον οποιοδήποτε άνθρωπο. Αυτό θα πάρει χρόνια για να γίνει, εγώ προσωπικά τουλάχιστον δεν γνωρίζω κάποιον 

αλλοδαπό να δουλεύει στο τμήμα ειδικά στην ομάδα διας που είμαι εγώ με τις μηχανές 

Q111: πιστεύεις συνάδελφοί σου θα είχαν πρόβλημα να δουλεύει κάποιος αλλοδαπός? 

• Δεν θα τους άρεσε σε κάποιους, αν έχεις στο νου σου ότι η Ελλάδα είναι ένας κρατικός μηχανισμός καθαρά για την 

προστασία των ελλήνων 

Q112:μάλιστα θα προχωρήσω σε μια επόμενη ερώτηση σχετική σχετική με αυτή που συζητάμε τόση ώρα. Έχεις δει ποτέ ή 

έχεις ακούσει αστυνομικό να κάνει έλεγχο ή να φέρεται άσχημα σε αλλοεθνή? 

• Λυπάμαι πάρα πολύ που θα το πω αλλά ναι, και για να γίνω πιο συγκεκριμένος χωρίς να θέλω να κατηγορήσω επειδή 

το έχω κάνει και εγώ αλλά προφανώς όταν θα δω δίπλα από τα πανεπιστήμια μαζεμένους 5 6 τσιγγάνους ή 5 6 
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αλγερινούς που θα πάει το μυαλό σου? Αναγκαστικά θα τους σταματήσεις για προληπτικό έλεγχο. Δηλαδή άμα το 

δεις από λογική πλευρά δεν είναι τόσο παράλογο εφόσον στη συγκεκριμένη περιοχή η εγκληματικότητα είναι 

υπερβολικά αυξημένη οι επιθέσεις σε κοπέλες είναι εξίσου αυξημένες και τα ναρκωτικά πάνε και έρχονται μέσα στο 

πανεπιστήμιο. 

Q113:Τι συμβαίνει όταν κάνετε και ελέγχους? Επειδή είναι δίπλα το πανεπιστήμιο τα και ξέρω ότι υπάρχει ασυλία 

• αν προλάβουμε και πιάσουμε κάποιους καλώς αλλιώς τρέχουν και μπαίνουν μέσα στο πανεπιστήμιο εμείς δεν 

μπορούμε να μπούμε και συνεχίζει το κακό 

Q114: θεωρείς άδικο να σταματάτε ανθρώπους λόγω του χρώματος ή της καταγωγής τους? 

• Εγώ δεν το βλέπω έτσι εγώ το βλέπω σαν προληπτικό έλεγχο δεδομένου ότι υπάρχει αυτό το πρόβλημα των 

ναρκωτικών και των επιθέσεων στις συγκεκριμένες περιοχές επίσης με τον ίδιο τρόπο θα σταματήσουμε και κάποιον 

έλληνα που φαίνεται ύποπτος σε αυτές τις περιοχές 

Q115: γιατί πιστεύεις υπάρχει τόσο έντονο πρόβλημα εγκληματικότητας στην Ελλάδα συγκεκριμένα στη θεσσαλονίκη ας 

μιλήσουμε για τη θεσσαλονίκη? 

• Γιατί δεν υπάρχει κράτος να στο πω πολύ ωμά δυστυχώς αυτή είναι η αλήθεια αν πω κάτι αντίθετο θα είναι ψέμα. 

Και δεν υπάρχει κράτος λέγοντας δεν υπάρχουν κανόνες δεν υπάρχουν νόμοι σου στη που να επιβάλλουν 

αυστηρότητα σε τέτοιου είδους μικροεγκλήματα, που αυτά τα μικροεγκλήματα στο τέλος γίνονται μεγάλα 

εγκλήματα και όλοι σοκάρονται, γιατί τα κρατητήρια δεν χωράνε πλέον άλλα άτομα και αυτό συνεπάγεται ότι οι όλη 

αυτή η μικροεγκληματίες ανεξαρτήτως εθνικότητας αφήνονται ελεύθεροι και γιατί γενικά υπάρχει μια ασυνεννοησία 

Q116:αυτό που μου λες μου το έχουν απαντήσει σχεδόν όλοι όχι ότι είναι κάτι που δεν το ξέρω αλλά είναι λυπηρό είναι 

πραγματικά λυπηρό για τη χώρα μας που θα μπορούσε να είναι μια από τις καλύτερες χώρες του κόσμου και λόγω 

κλίματος και λόγω φαγητού και λόγω ανθρώπων και λόγω μεγέθους και λόγω φυσικής ομορφιάς. Τώρα μιας και 

έχουμε αυτή την οικειότητα θα ήθελα να σε ρωτήσω έτσι πολύ ωμά και να κλείσουμε γιατί πιστεύω ότι σημαντικό 

χρειαζόμουν να το έχω πάρει αυτή τη στιγμή από την όμορφη μας συζήτηση. Πιστεύεις ότι η ελληνική αστυνομία 

έχει ρατσιστική συμπεριφορά απέναντι σε ξένους? 

• Τι έγινε πάλι σε ναιΤο θέμα δεν είναι οι ρατσιστική συμπεριφορά των αστυνομικών το θέμα είναι η αμέλεια του 

κράτους απέναντι στο έθνος. Η αστυνομία ίσως και οι πολίτες μπορεί να αναγκαστούν να έχουν ρατσιστική 

συμπεριφορά λόγω άμυνας επειδή βλέπουν ότι η χώρα τους πλέον πνίγεται καταστρέφεται δεν υπάρχει χώρος για 

τους έλληνες αλλά έχουμε χώρο για εκατομμύρια μετανάστες εκ των οποίων ένας τεράστιος αριθμός προκαλεί 

σημαντικά προβλήματα στη χώρα δεν θα έλεγα ότι είναι θέμα ρατσισμού θα έλεγα ότι είναι θέμα αγανάκτησης 

Q117: σε ευχαριστώ πάρα πολύ ήτανε πολύ ωραία η απάντηση σου μου δίνει ένα πολύ καλό πάτημα για να έχω μια 

διαφορετική εικόνα όχι πολύ διαφορετική από αυτά που ειπώθηκαν από τις άλλες συνεντεύξεις αλλά ο τρόπος που 

το εξέφρασες νομίζω ότι λέει πολλά για αυτό που βιώνει η χώρα μας και ίσως και είναι ένας λόγος για τον οποίο 

μπορεί να υπάρχει ένα σκληρό κλίμα απέναντι στους αλλοδαπούς 

• δεν θέλω σε καμία περίπτωση να φανώ ότι έχω ρατσιστικές αντιλήψεις απλά εκφράζω αυτό που βλέπω και αυτό που 

νιώθω δεν έχω κανένα πρόβλημα με κανέναν άνθρωπο  

όσο αυτός σέβεται τη χώρα μας και αυτό που έχουμε να του προσφέρουμε ενώ παράλληλα προσπαθεί να προσφέρει και αυτός 

στον τόπο που τον φιλοξενεί. 

Ευχαριστώ πάρα πολύ για το χρόνο σου θα ξαναμιλήσουμε εμείς εννοείται για οτιδήποτε περαιτέρω θα επικοινωνήσουμε 

καλή συνέχεια 

Interviewer 8 

 

Q118: Καλημέρα όνομα, πώς είσαι τι κάνεις σε ευχαριστω παρα πολυ για τη συμμετοχή αρχικά θα προσπαθήσω να το κάνω 

όσο πιο γρήγορα μπορώ να γνωρίζω ότι ο χρόνος είναι πολύ περιορισμένος οπότε θα μπω κατευθείαν στο θέμα πριν 
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ξεκινήσουμε να σας ενημερώσω ξανά τους τα είπαμε και από το τηλέφωνο ότι η συνέντευξη μας θα ηχογραφηθεί 

και ότι εννοείται οποιαδήποτε στιγμή θέλει σταματάς διακόπτης ειδα να απαντας κατι απο αυτα που σε ρωταω αν 

έρθει σε δύσκολη θέση για τον οποιοδήποτε λόγο δεν μπορείς να απαντήσεις. Θα ξεκινήσω από αρκετά γενικές 

ερωτήσεις και μετά θα το πάω σε λίγο πιο συγκεκριμένα κόμματια 

• ωραία ας ξεκινήσουμε εχω περιπου ενα μισαωρο ίσως και λίγο παραπάνω 

Q119: ωραία αρχικά θέλω να μου πεις λίγα πράγματα για σένα πόσο χρονών είσαι και πού μένεις 

• λοιπον ειμαι 49 ετων μένω στην Αθήνα έχω γεννηθεί στην Αθήνα και ζω εδώ από τότε που γεννήθηκα έχω τελειώσει 

σχολή αξιωματικών εδώ και πολλά χρόνια μέσω των πανελληνίων και εργάζομαι ωσ αστυνομικός τα τελευταία 27 

χρόνια 

Q120: θέλεις να μου πεις λίγα πράγματα για την εκπαίδευση που έλαβε στη σχολή αξιωματικών ό τι θυμάσαι τώρα έχουν 

περάσει και αρκετά χρόνια. 

• Κοίτα δεν θυμάμαι πάρα πολλά να σου πω αλλά τα μαθήματα δεν θεωρητικά και πρακτικά τα πρακτικά ήτανε μήκος 

τρέξιμο αυτό αν όχι αυτοάμυνα αυτό ήταν μετά γενικά αθλήματα εντάξει τα θεωρητικά τώρα ήτανε πολλά μετά 

θυμάμαι σίγουρα είχαμε αστυνομικό δίκαιο, ήτανε και στο θεωρητικό ή αυτοάμυνα ή σκοποβολή εγκληματολογία 

δικαστικό δίκαιο τώρα είναι πάρα πολλά δεν τα θυμάμαι ακριβώς 

Q121: ωραία μπορείς να μου πεις τι ακριβώς κάνεις στην αστυνομία εσύ ποιος είναι τώρα αυτή τη στιγμή ο ρόλος σου? 

• Έχω υπάρξει και στην τροχαία κατά καιρούς αλλά η κύρια βάση μου είναι στο αστυνομικό τμήμα όνομα…… και 

ασχολούμαι με καυγάδες παραβάσεις γραφειοκρατία γενικά μηνύσεις όλα αυτά τα καλά. 

Q122:  Ευτυχώς δεν έχει τύχει να κάνω ποτέ μήνυση ούτε να μπλεχτώ σε τόσο έντονο καβγά ναι χρειαστώ αστυνομικό ποτέ 

χαίρομαι που δεν γνωρίζω και πολλά χαχα 

• και πολύ καλά κάνεις μακριά από καυγάδες και μηνύσεις μακριά μας, εγώ αναγκαστικά λόγω της δουλειάς μου 

έρχομαι καθημερινά σε τριβή με εξαγριωμένους πολίτες όχι απαραίτητα με μένα αλλά πολλές φορές ξεσπάνε σε 

μένα 

Q123: όταν λες ξεσπάνε σε σένα τι εννοείς? Εφόσον μιλούν άσχημα να σε βρίζουν σε κατηγορούν? 

• να με βρίζουν όχι λογικά φοβούνται αλλά ναι να μου μιλήσουν άσχημα πάρα πολλές φορές γιατί παραδείγματος 

χάρη το να κάνεις μια μήνυση απαιτεί κάποια διαδικασία και ένα παράβολο των 100 €οπότε πάρα πολλοί ξεσπάνε 

σε μένα λέγοντάς μου ότι δεν κάνω σωστά τη δουλειά μου και η δικαιοσύνη θα έπρεπε να είναι δωρεάν 

Q124: πω πω μπορώ να φανταστώ τι εννοείς κάνω εικόνα μέσα στο τμήμα κάποιον να ουρλιάζει, ποια είναι η δική σου 

απάντηση σε αυτό? 

• Η αλήθεια είναι ότι πλέον έχω συνηθίσει η απάντηση είναι μια οποία αυτό είναι το πρωτόκολλο αυτή είναι η 

διαδικασία δεν το έχω ορίσει εγώ και επίσης το χρηματικό παράβολο υπάρχει για να μην έρχεται ο καθένας να κάνει 

μήνυση με το παραμικρό δηλαδή είναι απόλυτα λογικό. Φαντάζεσαι με την καλημέρα επειδή κάποιος που με βάρεσε 

την πόρτα το πρωί να του κάνεις μήνυση για οτιδήποτε παράλογο δεν μπορείς να φανταστείς τι βλέπουν τα μάτια 

μου. 

Q125: από αυτά που βλέπω έβλεπα, κάθε μέρα στην Ελλάδα όσο ήμουν εκεί πέρα μπορώ να φανταστώ βασικά, ωραία θα 

προχωρήσω τώρα σε μια πιο συγκεκριμένη ερώτηση θα ήθελα να σε ρωτήσω βάσει της εμπειρίας σου, θέλω να μου 

πεις σε ποιες περιοχές έχεις δει ή έχεις ακούσει έχεις βιώσει εφόσον ζεις και στην Αθήνα να συμβαίνουν τα 

περισσότερα εγκλήματα, και τι είδους εγκλήματα όπως επίσης και το σημαντικό από ποιους συμβαίνουν αυτά τα 

εγκλήματα ενώ εθνικότητα ηλικία και λοιπά. 

• Εγκλήματα τώρα αυτή είναι μια πολύ γενική ερώτηση τι να σου πω τα πάντα και τα πάντα έχω ακούσει πέρα από 

αυτά που ακούμε ήδη σίγουρα κάποια μικρα εγκληματα, τα κλασσικά είμαι ληστείες κλοπές κλοπές ενώ από τσάντες 

στο δρόμο, βανδαλισμό αυτοκινήτων κλοπές μηχανών σίγουρα ναρκωτικά, ξυλοδαρμοί επίσης αν και δεν το βλέπω 

τόσο συχνά κυρίως πιο πολύ σε πολύ συγκεκριμένες περιπτώσεις αλλά ναι όλα αυτά τώρα δεν σου λέω υπάρχουν 
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και τα πολύ σκληρά εγκλήματα που αφορούν δολοφονίες ή ακόμα και απόπειρες αυτοκτονιών δυστυχώς είναι πολύ 

μεγάλη γκάμα και είναι αδύνατον να την αναλύσουμε σε μια συνέντευξη 

Q126: από ποιους βλέπεις πιο συχνά εγκλήματα να συμβαίνουν? 

• Από όλους δεν υπάρχει κάποια κατηγορία. Δεν έχει σημασία μπορεί κάποιος να είναι θυμωμένος μπορεί κάποιος να 

είναι υπό την επήρεια ναρκωτικών εεεε, Είναι πάρα πολλά στη μέση 

Q127: ωραία θα προχωρήσω σε μια επόμενη ερώτηση και θα ήθελα να σε ρωτήσω αν στο αστυνομικό τμήμα που εργάζεσαι 

ή από την εμπειρία σου γνωρίζεις αλλοδαπούς που να δουλεύουν ως αστυνομικοί 

• στο αστυνομικό τμήμα που εργάζομαι εγώ και είμαι και πάρα πολλά χρόνια δεν έχει τύχει να ύπαρξει άνθρωπος 

άλλης εθνικότητας που εργάζεται εδώ αλλά από την προσωπική μου εμπειρία ξέρω ας πούμε στο αστυνομικό τμήμα 

νομίζω της βουλιαγμένης είναι ένας αστυνομικός αλβανικής καταγωγής βέβαια με ελληνική ιθαγένεια μεγαλωμένος 

εδώ σπουδαγμένος εδώ πανεπιστήμιο εδώ στην Ελλάδα απλώς οι γονείς του είμαι αλβανικής καταγωγής ήρθαν από 

την Αλβανία 

Q128: πώς θα σου φαινόταν να συνεργαζόσουν με άτομα άλλης εθνικότητας 

• εγώ προσωπικά είμαι πολύ εντάξει δεν μου κάνει κάποια διαφορά είτε είναι έλληνας είτε είναι αλβανός είτε είναι 

σουηδός δεν έχει σημασία εφόσον κάποιος είναι μεγαλωμένος εδώ 

Q129: γιατί όμως πιστεύεις ότι δεν υπάρχουνε πολλοί αλλοδαποί άλλοι άνθρωποι άλλης καταγωγής να δουλεύουν στο 

αστυνομικό τμήμα 

• δεν το έχω σκεφτεί έτσι όπως με ρωτάς πότε δηλαδή πρώτη φορά είναι που με βάζει στη διαδικασία να το σκεφτώ 

γιατί, γιατί δεν ξέρω μάλλον δεν έχει τύχη δεν το επιλέγουν και αυτοί δηλαδή ίσως θέλουν να επιλέξουν κάποιο άλλο 

επάγγελμα αλλά δεν νομίζω ότι δεν έχουν την ευκαιρία οι ευκαιρίες είναι ίσες για όλους εφόσον περάσουμε στη 

σχολή αστυνομικών. 

Q130: πιστεύεις θα υπήρχαν κάποιοι συνάδελφοί σου θα ήτανε αρνητικoι σε αυτό? Δηλαδή να εργάζεται κάποιος άλλης 

εθνικότητας ως αστυνομικός? 

• Πραγματικά δεν νομίζω να υπήρχε κάποιο πρόβλημα ειδικά από τους νεότερους σε ηλικία αστυνομικούς τώρα για 

τις παλαιάς κοπής και πάλι βασικά δεν νομίζω ότι θα υπήρχε κάποιο πρόβλημα όχι 

Q131: ωραία θα προχωρήσω τώρα σε μια επόμενη ερώτηση είναι λίγο πιο ευαίσθητη είναι λίγο πιο ωμή να το πω, έχουμε 

ακούσει κατά καιρούς ότι αστυνομικοί έχουν ρατσιστική συμπεριφορά απέναντι σε αλλοδαπούς ή το ότι είναι πιο 

επικριτικοί επικριτική ίσως το έθεσα λίγο λάθος ας πούμε για παράδειγμα μπορεί πιο εύκολα να σταματήσουμε για 

έλεγχο κάποιων που ενδεχομένως μπορεί να έχει διαφορετικό χρώμα δέρματος παρά ας πούμε έναν έλληνα. 

Πιστευεις ισχυει αυτο? Ξαναλέω ότι αν έρχεσαι σε δύσκολη θέση με αυτή την ερώτηση μπορείς να μην την 

απαντήσεις ή και αν δεν γνωρίζεις κιόλας 

• όχι είμαι εντάξει με την ερώτηση να το σκεφτώ λίγο προσωπικά, δεν έχω κάποια τέτοια εμπειρία αλλά μπορώ να το 

δικαιολογήσω με την έννοια ότι παραδείγματος χάρη σε περιοχές που υπάρχει αυξημένη εγκληματικότητα και είναι 

μαζεμένοι αρκετοί αλλοδαποί παραδείγματος χάρη η ομόνοια ή ίσως και εξάρχεια τότε ναι μπορεί και να συμβαίνει 

αλλά το θέμα είναι το ζήτημα είναι καθαρά προληπτικό και πιστεύω σε μια ύποπτη περιοχή με τον ίδιο τρόπο θα 

σταματούσαν και κάποιον έλληνα ο οποίος μπορεί να φέρεται ύποπτος 

Q132: ναι αλλά πιστεύεις ότι υπάρχουν κάποιοι αστυνομικοί που λόγω κάποιων αντιλήψεων τους σκόπιμα θα σταματήσουν 

κάποιον άλλες εθνικότητες δρόμο για να του κάνουν έλεγχο ή ότι θα είναι πιο καχύποπτοι? 

• Τα δεδομένα που έχουμε έως τώρα και σίγουρα στα χρόνια που είμαι αστυνομικός αλλά και έλληνας μας δείχνουν 

ότι κατά κύριο λόγο σε συγκεκριμένες περιοχές επειδή είναι αυξημένες οι ομάδες αλλοδαπών σε ομάδες ας πούμε 

πολλές φορές προκαλούμε ταραχές συγκοινωνία προσπαθώ να το θέσω ευγενικά είναι η αλήθεια αλλά είναι 

υπεύθυνοι σε μεγάλο βαθμό για εμπόριο ναρκωτικών οπότε με αυτή τη λογική ναι 
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Q133: ναι καταλαβαίνω πως το λες, τώρα θα ήθελα να σε ρωτήσω γιατί πιστεύεις ότι αυτές οι ομάδες όπως τις ανέφερες 

αλλοδαπών ίσως ευθύνονται περισσότερο από τους έλληνες για αυτά τα για αυτές τις συμπεριφορές η για την 

διακίνηση ναρκωτικών 

• Δεν Θέλω να παρεξηγηθώ δεν λέω ότι ευθύνονται μόνο οι αλλοδαποί έτσι δεν θέλω να ακουστώ με κακία απέναντι 

στους ανθρώπους απλά πιστεύω ότι οι ερχόμενοι εδώ οι περισσότεροι από αυτούς που συνήθως κυκλοφορούν σε 

επικίνδυνες περιοχές ή σε πιο εύκολα προσβάσιμες για για ανήθικες συμπεριφορές είναι αυτοί που δεν έχουν και την 

ευκαιρία ή δε θέλουνε να δουλέψουνε ή που παίρνουν επιδόματα από τη χώρα οι που έχουν μάθει και ζουν τελείως 

διαφορετικά και ουσιαστικά ψάχνουν το εύκολο χρήμα 

Q134: πιστεύεις στην επιλογή τους ότι δεν δουλεύουνε? 

• Δεν θα έλεγα ότι είναι ακριβώς η επιλογή τους γιατί η Ελλάδα είναι μια σχετικά συντηρητική χώρα δεν ξέρω κατά 

πόσο εύκολα θα έπαιρνε για παράδειγμα έναν πακιστανό σε μια δουλειά καλή σε εισαγωγικά συνήθως τους 

παίρνουνε να εργάζονται ως ε στην κουζίνα ως καθαριστές γενικά σε δουλειές που που δεν ψαχνεις και το ανωτερο 

επιπεδο σπουδών ή γνώσεων. 

Q135: Πιστεύεις ότι η Ελλάδα θα μπορούσε να βοηθήσει αυτούς τους ανθρώπους για να αλλάξει η κατάσταση? 

• Η Ελλάδα δεν μπορεί να βοηθήσει τους έλληνες τους αλλοδαπούς θα βοηθήσει? Υπάρχουν οικογένειες ελλήνων που 

υποφέρουν δεν έχουν να φάνε δεν έχουν μια στέγη για να κοιμηθούν θα μπορούν να στείλουν τα παιδιά τους 

φροντιστήριο δραστηριότητες ακόμα και να ταΐσουν πώς λοιπόν δυνατόν να βοηθήσουν αυτούς τους χιλιάδες 

αλλοδαπούς που εισέρχονται στη χώρα ετησίως? Είναι πρακτικό το ζήτημα κυρίως δεν νομίζω ότι είμαι θέμα 

ρατσισμού ή θέμα απέχθειας προς άλλους πολιτισμούς 

Q136: ναι πολύ κατανοητό αυτό που μου λες και σίγουρα βγάζει νόημα με τον τρόπο που που το εκφράζεις παρόλα αυτά εγώ 

πιστεύω ότι σίγουρα οι θα μπορούσαν να τους βοηθήσει ή να βάλει κάποια όρια σαν χώρα εφόσον δεν μπορεί να 

συντηρεί και τους έλληνες και τους ξένους ταυτόχρονα και είναι κάτι που το ξερω και εγω οποτε για αυτο 

καταλαβαινω πως το λες και γνωρίζω και την κατάσταση της ελληνικής κοινωνίας και ακόμα χειρότερα την 

κατάσταση των νέων πόσο ακόμα πόσο βασικά παλεύουν για να πετύχουν κάτι στη ζωή τους και δεν μπορούν λόγω 

της ελληνικής οικονομίας και ελληνικής κατάστασης 

• τώρα μπαίνουν σε μια πολύ μεγάλη συζήτηση για το τι κάνει η Ελλάδα στα νέα παιδιά και στην κοινωνία πώς έχει 

καταστραφεί αυτή η χώρα, τέλος πάντων το θέμα είναι ότι προς το παρόν δεν υπάρχει ελπίδα δεν θέλω να 

κατηγορήσω κανέναν αλλοδαπό ή καμία κυβέρνηση το θέμα είναι ότι το ελληνικό σύστημα είναι έτσι όπως είναι 

εδώ και χρόνια και η ελληνική νοοτροπία έχει διαμορφωθεί πάνω σε αυτό το σύστημα γι αυτό και πάνε όλα στραβά 

και όλα λάθος ιδίως όπως είπες και εσύ τα νέα παιδιά είναι αυτοί που την πληρώνουν , εμείς και οι παππούδες μας 

πάει έχουμε τελειώσει ότι ήταν ήταν τώρα εσείς είναι το θέμα τι θα κάνετε. Συγνώμη αλλά θα πρέπει να διακόψει 

δυστυχώς γιατί πρέπει να φύγω άμα θέλεις μπορούμε να το συζητήσουμε κάποια άλλη μέρα εκτός αν είσαι 

καλυμμένη με όλα αυτά που είπαμε συγγνώμη και πάλι 

Q137: όχι σε παρακαλώ τι ζητά συγγνώμη εγώ σε ευχαριστώ κιόλας για το χρόνο που μου έδωσες και για τις απαντήσεις 

νομίζω είμαι αρκετά καλυμμένη απλά κλείνοντας πάλι να σου υπενθυμίσω ότι άμα μετανιώσεις ή δε θέλεις να 

χρησιμοποιήσω στην έρευνά μου τις απαντήσεις σου εννοείται μου στείλεις ένα μήνυμα και δεν υπάρχει καν ζήτημα 

για αυτό σε ευχαριστώ παρα πολύ καλη συνεχεια και καλό υπόλοιπο της ημέρας 

Interviewer 9 

Q136: Καλησπέρα όνομα, τι κάνεις πως είσαι σε ευχαριστώ πάρα πολύ που συμμετέχεις στην έρευνα βασικά με άκους γιατί 

κάπως κόβεται η σύνδεση 

• Σε ακούω μια χαρά. Και σε βλέπω κιόλας οπότε νομίζω μπορούμε να συνεχίσουμε. Τίποτα μην με ευχαριστείς χαρά 

μου να βοηθήσω 

Q137: ωραία λοιπόν ας ξεκινήσουμε από τα βασικά θέλω να μου πεις λίγα πράγματα για σένα πόσο χρονών είσαι τι κάνεις 

είσαι καλά χα χα χα 
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• είμαι πολύ καλά δόξα τω θεώ έχω την υγεία μου είμαι 34 ετών είμαι πολύ κουρασμένος διότι εχω ενα παιδακι 5 

μηνων οποτε καταλαβαινεις οτι δεν κοιμάμαι και πολύ είναι τεράστια αλλαγή στο σπίτι μας αλλα κατα τα αλλα πολυ 

ομορφα είναι μια ωραία αλλαγή 

Q138: πω πω συγχαρητήρια πάρα πολύ χαίρομαι μπράβο μπραβο καλη αρχη καλη υπομονη δυστυχως εγω δεν το έχω ακόμα 

στα πλάνα μου αυτό οποτεδήποτε συμβουλή θα ήτανε θετική για την μετέπειτα πορεία της ζωής μου χα χα χα 

• αυτό που θα σου πω είναι να κάνεις παιδιά όσο το δυνατόν νεότεροι τώρα που έχεις υπομονή 

Q139: ωραία λοιπόν το λαμβάνω υπόψη μου αλλά δυστυχώς δεν μπορώ να το τηρήσω αυτή τη στιγμή ή ευτυχώς δεν ξέρω 

θα δείξει η ζωή ωραία λοιπόν, ας ξεκινήσουμε θα ήθελα να μου πεις για τον ρόλο σου στην αστυνομία τι κάνεις και 

για ποιο λόγο έγινε αστυνομικός, πώς ακολούθησε αυτή την πορεία ζωής? 

• Αρχικά εγώ δουλεύω στην τροχαία είμαι κατά κύριο λόγο στο γραφείο και εξυπηρετώ κόσμο και επελεξα να γινω 

αστυνομικος γιατι βασικά πολλοί ήταν οι λόγοι αρχικά να πούμε για τη σταθερότητα της δουλειάς δεύτερον ήθελα 

να συνεισφέρω με τον τρόπο μου στην κοινωνία τρίτον ο θείος μου είναι αστυνομικός οπότε είχα τις επαφές για να 

γνωρίζω του επαγγέλματος και τα θετικά και τα αρνητικά οπότε έτσι επέλεξα τη σχολή αστυφυλάκων. Δεν έχω 

παράπονο είμαι ικανοποιημένος στη μέχρι τώρα πορεία μου έχω το εισόδημά μου έχω μια καλή δουλειά έχω την 

οικογένειά μου οπότε ναι μπορώ να πω ότι ήταν σωστή επιλογή 

Q140: Εκτός από τη σχολή αστυνομικών έχεις κάποιες άλλες σπουδές έχεις ασχοληθεί με κάτι άλλο? 

• Δεν έχω κάποιες άλλες σπουδές το μόνο που έχω ασχοληθεί αρκετά από μικρή ηλικία είμαι η κιθάρα παίζω κιθάρα 

με το χόμπι μου αυτό δηλαδή άμα δεν είχε γίνει αστυνομικός θα ήθελα πολύ να είχα γίνει καθηγητής κιθάρας αλλά 

ναι πέρα από αυτό δεν έχω κάποιες άλλες σπουδές 

Q141: μακάρι να ήξερα και ο κάποιο μουσικό όργανο βέβαια νεότεροι έκανα φλογέρα αλλά δεν μετράει αυτόν απλώς το 

αλλά μπράβο μπράβο θεωρώ πολύ ταλαντούχους ανθρώπους που γνωρίζουν μουσικά όργανα και μουσική θα το 

ήθελα πολύ είναι η αλήθεια. Ωραία έτσι μιας και σε βλέπω άνετα ωραίο και χαλαρό θα προχωρήσω κατευθείαν σε 

πολύ συγκεκριμένες ερωτήσεις σου ξαναλέω ότι άμα δεν θέλεις να απαντήσεις κάτι όπως τα είπαμε και στο 

τηλέφωνο δεν απαντάς και ξεκινάμε. Αρχικά θέλω να μου πεις αν έχετε έστω τμήμα ανθρώπους άλλης εθνικότητας 

που να δουλεύουν συνεργάτες 

• όχι στο δικό μου τμήμα είμαστε μόνο έλληνες απ όσο γνωρίζω τουλάχιστον δεν τους μπορώ να ξέρω και τα πάντα 

αλλά από όσο γνωρίζω είμαστε όλοι ελληνικής καταγωγής 

Q142: Η αλήθεια είναι πως μου φαίνεται λίγο περίεργο γιατί είσαι η ένατη ή δέκατη συνέντευξή μου δεν θυμάμαι τώρα και 

ούτε ένας δεν μου έχει πει ότι έχεις συνάδελφο άλλης καταγωγής γιατί πιστεύεις συμβαίνει αυτό δεν έχω ακούσει 

από κάποιον άλλον μόνο στην μόνο στην αστυνομία και τόσο έντονα να μην να μην έχουν συνάδελφο άλλης 

καταγωγής.  

• Πραγματικά δεν έχω κάποια απάντηση να σου δώσω αυτό δεν γνωρίζω τον λόγο αλλά δεν είναι ότι δεν μπορεί να 

πει κάποιος άμα θέλει σίγουρα υπάρχουν απλά στο δικό μας αστυνομικό τμήμα στο αστυνομικό τμήμα ενώ όπου 

εργάζομαι δεν έχει τύχει να γνωρίσω κάποιον άλλης καταγωγής 

Q143: πώς θα σου φαινόταν να είχες συναδέλφους άλλης καταγωγής θα είχες κάποιο πρόβλημα με αυτό αν όχι εσύ, πιστεύεις 

ότι κάποιος συνάδελφός σου θα είχε? 

• Όχι τι πρόβλημα να έχω εγώ ίσα ίσα το αντίθετο είναι πολύ θετικό να έχουμε άτομα με διαφορετικές κουλτούρες ή 

διαφορετικές αντιλήψεις οι ιδέες για τον πολιτισμό ίσα ίσα το βλέπω πάρα πολύ θετικό και όχι δεν πιστεύω ότι θα 

είχε κάποιος συνάδελφος μου πρόβλημα. Δεν νομίζω δηλαδή γιατί να έχει πρόβλημα άνθρωποι είναι τη δουλειά τους 

κάνουν ή θα έκαναν τέλος πάντων 

Q144: ναι και εγώ συμφωνώ σε αυτό αλλά πάλι δεν παύει να μου φαίνεται περίεργο ότι δεν υπάρχει τουλάχιστον ένα μικρό 

ποσοστό ατόμων άλλης εθνικότητας στα τμήματα. Εμμ, θα προχωρήσω τώρα σε μια άλλη ερώτηση πάλι θα αρχίσουν 

να γίνουμε πιο συγκεκριμένοι ξαναλέω το ξέρω ότι μπορεί να γίνομαι κουραστική αλλά να έρχεσαι σε δύσκολη θέση 
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μπορείς να μην απαντήσεις στην ερώτηση εντάξει? Έχεις ζήσει έχεις ακούσει ή έχεις δει αστυνομικό ο οποίος να 

έχει ρατσιστική ή αν όχι ρατσιστική ίσως πιο επιφυλακτική συμπεριφορά απέναντι σε αλλοδαπούς? 

• Μην ανησυχείς αν δεν θέλω να απαντήσω κάτι θα σου το πω, δεν έχω ζήσει κάτι τώρα σίγουρα υπάρχει όπως και 

παντού άλλωστε υπάρχουν άνθρωποι που είναι ρατσιστές ή που βλέπουμε κακό μάτι ξένους αλλά η αλήθεια είναι 

ότι όχι δεν έχω ζήσει κάτι τέτοιο 

Q145: ωραία θετικό μου ακούγεται αυτό, σε ρωτάω γιατί κατά καιρούς έχουν ακουστεί διάφορα περιστατικά και στην 

τηλεόραση αλλά και από στόμα σε στόμα με αστυνομικούς που έχουν φερθεί άσχημα μέσα σε κρατητήρια ή στο 

δρόμο απέναντι σε πακιστανούς ή αλλοδαπούς ή οτιδήποτε 

• δεν νομίζω ότι έχει σχέση αυτό με το επάγγελμα του αστυνομικού αυτό έχει σχέση να κάνει με τον άνθρωπο, 

δυστυχώς όπως και σε κάθε άλλη δουλειά ή σε πάρα πολλούς ανθρώπους όταν έχεις εξουσία υπάρχει περίπτωση να 

κάνεις κατάχρηση, ίσως ο αστυνομικός επειδή έρχεται σε επαφή με περιπτώσεις που δεν είναι ας πούμε για καφέ 

αλλά είναι περιπτώσεις που μπορεί να βρίσκεται σε ένα εχθρικό περιβάλλον ή σε κάποια κατάσταση όχι και τόσο 

φιλική για τον αστυνομικό ή για τον περίγυρο τότε να χρησιμοποιήσει αυτή την εξουσία απέναντι σε αυτό το άτομο 

είτε είναι αλλοδαπός είτε είναι έλληνας. 

Q146: δηλαδή αν καταλαβαίνω καλά αυτό που μου λες ότι είμαι το λάθος είναι ότι είναι θέμα εξουσίας? Θέμα δύναμης και 

τι σχέση έχει να κάνει αυτό με το αν είναι αλλοδαπός ή αν είναι έλληνας? 

• Δεν έχει τόσο να κάνει σχέση με την εθνικότητα όσο με το πόσες φορές κατά τη διάρκεια του επαγγέλματός σου 

έρχεσαι σε επαφή με εγκληματίες και ποιο είναι το ποσοστό εθνικότητας αυτών? Αν το ποσοστό αυτών των 

αστυνομικών που έρχεται σε επαφή με εγκληματίες που είναι άλλης καταγωγής τότε ναι ίσως είναι πιο 

προκατειλημμένοι 

Q147: κατά την εμπειρία σου ποια άτομα προκαλούν τα περισσότερα εγκλήματα? Ποια άτομα εννοώ εθνικότητα ηλικία 

περιοχή ίσως έχει να κάνει ρόλο έχει παίζει ρόλο εννοώ συγγνώμη 

• η ηλικία δεν έχει καμία σημασία εννοείται τώρα ότι δεν μιλάμε για παιδιά 10:12 ετών σίγουρα υπάρχουνε παιδιά 

ηλικίας 15 που για παράδειγμα θα τους πιάσουμε σε ένα παρκάκι να κάνουμε κάνναβη, αλλά επειδή ζω στην Αθήνα 

πάρα πολλά χρόνια ξέρω ότι σε μεγάλο ποσοστό όσον αφορά τουλάχιστον τα ναρκωτικά και μικροκλοπές 

ευθύνονται αλγερινοί οι πακιστανοί και αλβανοί. Εγώ επειδή δουλεύω στην τροχαία στο τμήμα της τροχαίας δεν 

έχω τέτοια ζητήματα δηλαδή η αντ ένα έχω να κάνω με πρόστιμο με πινακίδες υπάρχει τριβή αλλά καμία σχέση με 

αυτό που βιώνουμε οι αστυνομικοί που οι διας που έχουν να κάνουν περιπολίες και έχουν καθημερινή επαφή 

Q148: για ποιο λόγο πιστεύεις ότι οι άνθρωποι αυτής της εθνικότητας ίσως είναι πιο επιρρεπείς στο να κάνουν αυτού του 

είδους τις παράβασεις? 

• Για ποιο λόγο, οι λόγοι μπορεί να είναι πάρα πολύ είτε επειδή δεν έχουν χρήματα είτε επειδή δεν έχουν 

επαγγελματική αποκατάσταση είτε επειδή το σύστημα δεν μπορεί να τους απορροφήσει οπότε κάτι πρέπει να βρουν 

να κάνουν είτε επειδή είναι η εύκολη λύση, τώρα λόγους πραγματικά μπορώ να σκεφτώ και να σου βρω άπειρους 

το θέμα είναι πώς θα αντιμετωπιστεί αυτό 

Q149: εσύ ως αστυνομικός και με την εμπειρία σου πώς πιστεύεις ότι θα μπορούσε να αντιμετωπιστεί η εγκληματικότητα 

στην Ελλάδα, θα παραμείνω τώρα από τους αλλοδαπούς γιατί έχουμε πιάσει αυτή την κουβέντα δεν θα μιλήσω για 

τους έλληνες 

• τα λόγια είναι εύκολα το να κάνουμε ένα πλάνο είναι πάρα πολύ εύκολο το θέμα είναι στην πράξη τι θα γίνει η 

γνώμη μου είναι ότι η Ελλάδα είναι πολύ επιρρεπής στο να μην τιμωρεί. Οπότε εγώ θα πρότεινα σίγουρα πιο αυστηρά 

μέτρα, σίγουρα πιο συχνούς ελέγχους ίσως με την κουβέντα που να κάνουμε να ακούγεται λίγο ρατσιστικό αλλά 

αυτή είναι η αλήθεια καμία σχέση με ρατσισμό οι ίδιοι έλεγχοι που θα γίνονται στους έλληνες οι ίδιοι να γίνονται 

και στους αλλοδαπούς, και το πιο σημαντικό πρέπει πλέον να κλείσουν τα σύνορα της Ελλάδας. Όσοι μπήκαν 

μπήκαν όσοι έφαγαν φάγαν 

Q150: η αλήθεια είναι ότι θα ήθελα να συζητήσουμε λίγο περαιτέρω αυτό που λες ε κυρίως για τα σύνορα και για τα μέτρα 

που λαμβάνει η Ελλάδα θέλεις λίγο να εμβαθύνεις και να μου εξηγήσεις γιατί ίσως δεν γνωριζω καλα και εγω τι 
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εννοείς ή την κατάσταση από νομικής πλευράς θα ήθελα να ακούσω τη γνώμη σου βέβαια να σου πω ότι δεν είσαι 

ο πρώτος που το λες μάλλον ούτε και τελευταίος, 

• σίγουρα δεν είμαι ο μόνος που το λέω ούτε ο αστυνομικός είναι ο μόνος πολίτης για τα σύνορα αυτό που θα πω είναι 

ότι η Ελλάδα δεν μπορεί πλέον να να συντηρήσει και να κρατήσει τόσο μεγάλο πληθυσμό αλλοδαπών δεν υπάρχει 

ούτε απορρόφηση εδώ δεν υπάρχει απορρόφηση για τους έλληνες θα υπάρχει για τους ξένους ούτε τα μέτρα, με τα 

μέτρα εννοούσα ότι δεν υπάρχει έλεγχος κάτι που οδηγεί σε μια ταραχή και όσον αφορά τους πολίτες και όσον 

αφορά το σύστημα 

Q151: ναι δυστυχώς έχεις δίκιο αυτή σκληρή αλήθεια, αλλά αυτό σε καμία περίπτωση δεν δικαιολογεί σκληρή συμπεριφορά 

άνευ λόγου απέναντι σε αυτούς τους ανθρώπους γιατί σίγουρα υπάρχει η μερίδα που προκαλεί προβλήματα αλλά 

υπάρχει και το αντίθετο οι άνθρωποι που είναι σπουδαγμένοι και δουλεύουν και έχουν επιλέξει να ζουν στην Ελλάδα 

• μα δεν μίλησα ποτέ ούτε αναφέρθηκε για τους ανθρώπους που είναι σπουδαγμένοι δουλεύουν και έχουν μια 

αξιοπρεπή ζωή εγώ μιλάω γι αυτούς που προκαλούν τα προβλήματα. Σε καμία περίπτωση δεν κρίνω ούτε θα ήθελα 

να το κάνω απλά λέω τα πράγματα από τη δική μου πλευρά και όπως είναι 

• me: βεβαίως και καταλαβαίνω αυτό που θέλεις να πεις, απλά για το κοινό έχει δημιουργηθεί για το κοινό για το 

κοινό εννοώ για το λαό για τον κόσμο έχει δημιουργηθεί η αντίληψη ότι οι αστυνομικοί ίσως και να έχουν μια πιο 

σκληρή συμπεριφορά χωρίς λόγο μερικές φορές 

• το επάγγελμά μας είναι γενικά παρεξηγημένο, πάντα θα υπάρχουν 2 3 που θα συμπεριφέρονται λάθος, το ζήτημα 

όμως είναι να αναγνωρίζουμε πότε ένας αστυνομικός πράττει για το κοινό καλό και πότε απλά με δικό τους συμφέρον 

για τον οποιοδήποτε λόγο 

Q152: ωραία, αυτα ηθελα να ρωτησω βασικα, ήταν πολύ σημαντική η συμβολή σου και σε ευχαριστώ πάρα πολύ για 

οποιαδήποτε ερώτηση εννοείται πως μπορείς να με πάρεις τηλέφωνο ή να μου στείλεις μήνυμα.  

Interviewer 10 

Q153: Καλημέρα, τι κάνεις με βλέπεις μ ακούς? Μάλλον δεν με βλέπεις γιατί εγώ δεν σε βλέπω 

• καλημέρα δυστυχώς έχει πάθει κάμερα μου και δεν λειτουργεί, υπάρχει πρόβλημα να το κάνουμε έτσι? 

• Όχι όχι εννοείται κανένα πρόβλημα εγώ απλά τις απαντήσεις σου θέλω η κάμερα είναι απλά για να νιώθουμε έτσι 

λίγο πιο οικεία 

• ωραία τότε ας ξεκινήσουμε 

Q154: ωραία όπως το είπαμε και στο τηλέφωνο οι ερωτήσεις θα ξεκινήσουν από γενικές και θα πάνε σε πιο συγκεκριμένες, 

αρχικά θέλω να ξεκινήσεις να μου πεις λίγα πράγματα για τον εαυτό σου που μένεις ηλικία ίσως ενδιαφέροντα οτι 

θελεις 

• είμαι ο ……. Και είμαι καλά χα χα χα χα. Λοιπόν είμαι 38 ετών ζω στην κομοτηνή κατάγομαι από την κομοτηνή μου 

αρέσει αθλητισμός, έχω 2 παιδάκια και είμαι αστυνομικός περίπου 16 χρόνια είμαι στην κομοτηνή είμαι με το 

περιπολικό, κάνω περιπολίες και συλλήψεις, ΗΠΑ όσοι σπίτια μετά από καταγγελίες για φασαρία που είναι πάρα 

πολύ συχνός στην κομοτηνή, και στο γραφείο εννοείται κανω δουλειά και αυτά βασικά για μένα 

Q155: πωπω κομμωτή μη μου θυμίζει τα πρώτα μου φοιτητικά χρόνια εκεί θα περάσει και μετά πήρα μεταγραφή και 

καταλαβαίνω πολύ το φαγητό φασαρία ίσως κάποτε να έχεις έρθει στο δικό μου σπίτι γιατί κάναμε και τα πάρτι και 

αρκετη φασαρια μπορώ να πω δεν σε ήξερα τότε χαχα  

• ήσουν ταραχοποιό στοιχείο και συ ε? Έλα δεν πειράζει όλοι οι νέοι έτσι είναι αυτά είναι τα καλύτερα χρόνια κάποτε 

και εγώ ήμουνα έτσι αλλά δεν ήμουν ακόμα αστυνομικός ούτε είχα παιδιά. Γιατί πήρες μεταγραφή δεν περνούσες 

καλά στην κομοτηνή? 

• Πραγματικά συγνώμη αλλά την βαρέθηκα την κομοτηνή τόσο πολύ που τη σιχάθηκα δηλαδή έμεινα σχεδόν 2 χρόνια 

και δεν ήθελα να πατά το πόδι μου πλέον κουραστεί πάρα πολύ και μετά πήρα μεταγραφή και ήρθα θεσσαλονίκη 
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αλλά δεν πειράζει έχω πολύ ωραίες αναμνήσεις ήταν μια καλή αρχή για να φύγω από το σπίτι μου και να ξεκινήσω 

να είμαι μόνη μου 

• ναι είναι λογικό η κομοτηνή είναι ένα πολύ μικρό μέρος πολύ εύκολα το βαριέσαι αλλά ναι τι να κάνεις ελπίζω η 

επιλογή σου να πας στη θεσσαλονίκη να ήταν καλύτερη 

• η αλήθεια είναι ότι όσον αφορά το πανεπιστήμιο δεν είναι και η καλύτερη γιατί ήταν πολύ πιο δύσκολο έπρεπε να 

ξαναδώσω όλα τα μαθήματα από την αρχή οπότε ναι αλλά κάθε εμπόδιο για καλό 

Q156: θα ξεκινήσω αρχικά και θα σας φέρω πίσω τον λόγο για την οποία έγινε η αστυνομικός και αν έχεις κάποιες άλλες 

σπουδαίες πέραν του αστυνομικού 

• κάποιες άλλες σπουδές όχι δεν έχω αυτό που έχω τελειώσει αυτό ασκούσαν επάγγελμα εδώ και χρόνια εκεί έγινα 

αστυνομικός, γιατί η άλλη μου επιλογή ήταν να μπω στο στρατό αλλά τα πράγματα θα ήταν πολύ πιο αυστηρά για 

μένα συνεχεια οτι θα επρεπε να παιρνω συνεχεια μεταθέσεις οποτε αυτο κατευθειαν βγηκε απο το πλανο μου και 

μετα η επομενη επιλογη μου ήτανε να γίνω ἀστυνομικός όπου και έγινα, είναι ένα επάγγελμα το οποίο έχει 

σταθερότητα, οικονομική πάντα μιλάμε και επαγγελματική δηλαδή υπάρχει απορρόφηση και δεν ξέρω από μικρός 

το είχα όνειρο ή να μπω στο στρατό ή να πω στην αστυνομία ίσως το είχα συνδέσει πολύ με τη δικαιοσύνη με το να 

βοηθάω με το να συνεισφέρω . Οπότε ναι για αυτό κυρίως 

Q157: πες μου τώρα λίγα πράγματα για την κομοτηνή και πώς είναι η εγκληματικότητα εκεί πέρα η αλήθεια είναι ότι τα 2 

χρόνια που έζησα ήτανε πάρα πολύ ήρεμα δεν είχα δει κάποιο πρόβλημα αλλά βέβαια δεν ξέρω και τόσες 

λεπτομέρειες και τόσες πληροφορίες 

• δεν έχεις και άδικο η κομοτηνή είναι αρκετά μικρή πόλη αρκετά μικρή κοινωνία αν δεν υπήρχαν οι φοιτητές στην 

κομοτηνή θα ήτανε τίποτα ένα μικρό χωριό και όντως η εγκληματικότητα είναι πάρα πολύ χαμηλή δηλαδή δεν 

έχουμε πολύ σοβαρά προβλήματα συνήθως ασήμαντα θα έλεγα 

Q158: τι είδους εννοείς αυτά τα σήματα δηλαδή εσύ σε τι έχεις έρθει με τι βασικά έχεις έρθει σε επαφή? 

• Εντάξει σίγουρα υπάρχουν κλοπές και μικρές παραβιάσεις αλλά δεν μπορώ να πω ότι έχω ζήσει τραγικές 

καταστάσεις εδώ πέρα ή ότι φοβάσαι να περπατήσεις όπως για παράδειγμα στην Αθήνα, ξαναλέω είναι πολύ κλειστή 

και μικρή η κοινωνία οπότε πάνω κάτω ειδικά οι μεγαλύτεροι σε ηλικία γνωρίζονται όλοι 

Q159: νομίζω είναι πάρα πολύ θετικό αυτό και ίσως είναι και από τις λίγες περιοχές που είναι τόσο χαμηλή εγκληματικότητα 

σε σχέση με τις συνεντεύξεις που έχω κάνει. Τώρα γνωρίζω ότι η κομοτηνή είναι πολυπολιτισμική αλλά θα ήθελα 

να σε ρωτήσω αν στο αστυνομικό τμήμα που δουλεύεις έχετε δουλεύουν άνθρωποι που είναι άλλης καταγωγής 

• ναι η κομοτηνή έχει πάρα πολλούς πομάκους τούρκους θα έλεγα μια μίξη οπότε ναι και στο τμήμα που δουλεύω 

βεβαίως έχω αρκετούς συναδέλφους πομάκους που μιλούν δηλαδή και τουρκικά και ελληνικά έχουμε μια καταγωγή 

και από τις 2 περιοχές μεγαλωμένη εδώ βέβαια οπότε ναι 

Q160: πραγματικά και χαίρομαι πάρα πολύ που θα το πω αυτό είσαι ο πρώτος από όλες τις συνεντεύξεις που έχω πάρει που 

μου λέει επιτέλους ότι είναι δουλεύουν και άνθρωποι διαφορετικής καταγωγής από της ελληνικής το τμήμα μπράβο 

πάρα πολύ θετικό. Πώς σου φαίνεται εσένα αυτό σαν εμπειρία σου αρέσει? Και επίσης πώς σου φαίνεται ποια είναι 

η γνώμη σου για το ότι όλοι οι υπόλοιποι οι αστυνομικοί που έχω πάρει συνέντευξη σε κανένα τμήμα δεν υπάρχει 

αλλοδαπός όλοι μου λένε αλλοδαπός ενώ ο άλλης καταγωγής όλοι μου λένε ότι γνωρίζω κάποιον κάπου αλλά όχι σε 

μας δεν υπάρχει 

• καλά η κομοτηνή είναι δεδομένο ότι θα υπήρχαν μια μίξη κουλτούρας και καταγωγής ανθρώπων γιατί και η 

κομοτηνή είναι ένα τέτοιο μέρος που θα προάγει αυτό και αυτή είναι η πραγματικότητά της. Η αλήθεια είναι ότι η 

κομοτηνή είναι μια περίπτωση σκηνή συγκεκριμένη περίπτωση τώρα η γνώμη μου δεν ξέρω αν μετράει αλλά 

προσωπικά εγώ θεωρώ πάρα πολύ θετικό να υπάρχουν άνθρωποι διαφορετικής εθνικής καταγωγής μέσα σε έναν 

εργασιακό χώρο όποιος κι αν είναι αυτός τώρα γιατί συμβαίνει αυτό σε άλλες πόλεις και είναι καθαρά έλληνες οι 

αστυνομικοί δεν το γνωρίζω 
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Q161: συμφωνώ και εγώ ότι είναι πάρα πολύ θετικό να υπάρχουν διαφορετικές κουλτούρες και διαφορετικές νοοτροπίες γιατί 

έτσι κιόλας εξελίσσεται κοινωνία και γινόμαστε πιο ανοιχτοί σε διαφορετικά πρότυπα και σε διαφορετικές 

εθνικότητες γινόμαστε πιο ανεκτικοί και λιγότερο επικριτική θα έλεγα. Ωραία θα μπω τότε κατευθείαν στο θέμα σε 

ρωτήσω έτσι πολλοί ωμά και στεγνά χωρίς να θέλω να σε φέρω σε δύσκολη θέση, αλλά θέλω να σε ρωτήσω, επειδή 

πριν ξεκινήσω την εργασία μου έκανα κάποια έρευνα για τα εγκλήματα που έχουν διαπραχθεί από αστυνομικούς και 

κυρίως στα ρατσιστικά εγκλήματα και η αλήθεια είναι ότι αυτά που αναφέρονται στα επίσημα σαιτ της ελληνικής 

κυβέρνησης είναι πολύ λίγα, θα ήθελα να σε ρωτήσω ότι η δική σου γνώμη αν έχεις ακούσει να συμβαίνει κάτι 

τέτοιο ή και τι πιστεύεις γι αυτό αν συμβαίνει για ποιο λόγο συμβαίνει τι γίνεται επίσης συμβαίνει αυτό στην 

κομοτηνή όπου και ζεις? 

• Δεν εκπλήσσομαι καθόλου για αυτό που μου λες και το βρίσκω και λογικό όχι λογικό αλλά κατανοητό είχε ποιο 

λόγο δεν δημοσιεύονται όλες αυτές οι κακοποιητικές συμπεριφορές. Η κομοτηνή είναι πολύ μικρό μέρος που όπως 

ξαναείπα και όπως ξέρεις και εσύ είναι μια μίξη πολιτισμική πραγματικά μια μίξη πολιτισμική οπότε δεν έχει τύχει 

να δω κάποια περίεργη συμπεριφορά και κυρίως για το λόγο ότι μέχρι και οι αστυνομικοί είναι το αστυνομικό μας 

τμήμα είναι πολυπολιτισμικό δεν είμαστε μόνο έλληνες. Τώρα για ρατσιστικά εγκλήματα από αστυνομικούς νέες 

σίγουρα υπάρχουν και σίγουρα έχουν ακουστεί κατά καιρούς και πιστεύω ένας λόγος για τον οποίο συμβαίνουν είναι 

ακριβώς αυτός που είπες και εσύ ότι στα ελληνικά αστυνομικά τμήματα κατά κύριο λόγο οι εργαζόμενοι οι 

αστυνομικοί είναι έλληνες. Θα σου πω και το άλλο το πολύ σημαντικό είναι ότι ο τρόπος που σκέφτεται η ελληνική 

κοινωνία η ελληνική κοινωνία είναι αρκετά συντηρητική και επιφυλακτική ιδίως μιλάμε για μεγαλύτερες ηλικίες οι 

νέοι τώρα είναι ευτυχώς πιο ανοιχτόμυαλοι και πιο κοσμογυρισμένη οπότε μπορούν να δουν τα πράγματα πιο 

αντικειμενικά 

• Me: πιστεύεις δηλαδή ότι αν στα αστυνομικά τμήματα υπήρχαν περισσότεροι άνθρωποι από διαφορετικές χώρες 

ίσως και οι αστυνομικοί να ήταν πιο ανεκτικοί? Ανεκτική εννοούσε διαφορετικές κουλτούρες 

• εμ βέβαια εννοείται αυτό όπως και σε κάθε άλλη δουλειά έτσι το ίδιο και στον αστυνομικό πρέπει να γνωρίσεις και 

κάτι διαφορετικό από τη δική τους κοσμοθεωρία για να μπορέσεις να εξελιχθείς και να μπορέσεις να είσαι μέλος 

αυτής της κοινωνίας 

• me: άρα πιστεύεις με αυτά που συζητάμε ή έχεις ακούσει ότι αστυνομικοί έχουν φερθεί άσχημα σε κάποιον από 

άλλη χώρα χωρίς όμως κάποιον σοβαρό λόγο? 

• Αυτό δεν μπορώ να σου απαντήσω με σιγουριά γιατί ποτέ δεν ξέρεις τι έχει γίνει σε μια κατάσταση, ο κάθε άνθρωπος 

έχει το δικό του λόγο η κάθε περίσταση είναι τελείως διαφορετική που δεν ξέρεις τι σε ωθεί να συμπεριφερθείς με 

άσχημο τρόπο σε κάποιον άσχετα με το αν είναι έλληνας ή αν είναι τούρκος ή αν είναι οτιδήποτε άλλο 

Q162: πολυ σωστο εχεις δικιο, είναι καθαρά στον άνθρωπο και στο ότι ζεις στην καθημερινότητά του θα διαφωνήσω αυτό, 

σε αυτό. Εγώ για παράδειγμα που ζω στο ρότερνταμ τώρα, σίγουρα επειδή έχω περισσότερα ερεθίσματα και έχω 

καθημερινή επαφή με άτομα από όλες τις χώρες καταλαβαίνω ακόμα περισσότερο ότι οι διαφορές μας είναι 

ελάχιστες οι διαφορές μας αφορούν κυρίως απλά το πού γεννηθήκαμε. Πες μου λοιπόν τώρα, βασικά θα σε ρωτήσω 

με πασυ με τις απαντήσεις που έδωσαν οι υπόλοιποι για να δω και τη δικη σου αποψη, στις συνεντεύξεις λοιπόν 

κυρίως που είχα με ανθρώπους που δουλεύουν Αθήνα και θεσσαλονίκη έθεσαν πολύ έντονα το ζήτημα των 

αλλοδαπών πακιστανών αλγερινών, παράνομων και μη χωρίς να μιλάμε για τους ανθρώπους τώρα οι οποίοι 

δουλεύουν εκεί έχουνε σπουδάσει και λοιπά και λοιπά μιλάμε για αυτούς που κατά κύριο λόγο δεν έχουν κάποια 

σταθερή επαγγελματική αποκατάσταση και τόνισαν ότι ιδιαιτέρως στην Αθήνα ή στη θεσσαλονίκη πιο πολύ την 

κάνει και πακιστανοί ευθύνονται σε μεγάλο βαθμό για εγκληματικές συμπεριφορές. Ποια είναι λοιπόν η άποψή σου 

πάνω σε αυτό το ζήτημα; 

• Ναι, η άποψή μου θα είναι καθαρά εκτός συνόρων να το πω διότι ίσως σε μια άλλη πόλη αλλά για να το λένε εφόσον 

το βιώνουν καθημερινά κάτι θα έχουνε δει. Δηλαδή θέλω να πω εγώ μπορώ να σου πω για την κομοτηνή ότι οι 

περισσότεροι μου δουλειά αφορά καταγγελίες για φασαρία για πάρτι ή για κάποιες μικροκλοπές ή στην αντίθετη 

περίπτωση τώρα οι αστυνομικοί αυτοί που μου λες θα βιώνουν κάθε μέρα μάλλον χειρότερα περιστατικά πιο βαριά 

από αυτούς τους ανθρώπους που τυχαίνει ξαναλέω τυχαίνει να έχουν αυτή την καταγωγή 

Q163: ναι αλλά γιατί πιστεύεις ότι τυχαίνει να συμβαίνουν τα εγκλήματα από ανθρώπους που έχουν αυτή την καταγωγή? 
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• Αυτή τώρα είναι μια συζήτηση που μπορεί και να μας πάρει ώρες, γιατί ξεκάθαρα ξεκάθαρα όχι ξεκάθαρα αλλά 

πολύ πιθανόν να φταίει ότι οι άνθρωποι αυτής της καταγωγής έχουν τελείως διαφορετική νοοτροπία από την 

ελληνική 

• Me: νοοτροπία λέγοντας δηλαδή πως αυτή η νοοτροπία τους ωθεί να κάνουν εγκλήματα? 

• Ωραία φαντάσου τον εαυτό σου να βρίσκεσαι για παράδειγμα ξαφνικά στη Συρία ή στο Πακιστάν, υποτίθεται για 

ένα καλύτερο μέλλον και να έρχεσαι σε μία χώρα βασικά στην πρώτη χώρα στην οποία μπαίνεις γιατί αυτή είναι η 

εύκολη πρόσβαση ωραία? Φαντάσου λοιπόν να μπεις για παράδειγμα στο Πακιστάν σαν άνθρωπος που είσαι τώρα 

με αυτή τη νοοτροπία και να πρέπει να επιβιώσεις με νύχια και με δόντια χωρίς να ξέρεις τη γλώσσα χωρίς να έχεις 

κάποια μόρφωση λέμε τώρα για παράδειγμα χωρίς να έχεις στον ήλιο μοίρα θα έλεγα και το πιο σημαντικό από όλα 

χωρις να εχεις ενα κρατος που θα σου κανει τιποτα δηλαδη χωρίς να έχεις ένα κράτος στο οποίο θα ασχοληθεί μαζί 

σου τι θα έκανες? 

• Καλά το τι θα έκανα εγώ είναι τελείως διαφορετικό γιατί εγώ θα παλεύω με νύχια και με δόντια να επιβιώσω και να 

έχω μια αξιοπρεπή ζωή χωρίς να ενοχλώ κάποιον ή χωρίς να παραβιάζω μια χώρα η οποία όπως είπες και εσύ με 

φιλοξενεί 

• ναι αλλά μην ξεχνάς ότι μιλάμε για τεράστια διαφορά νοοτροπίας η Ευρώπη από το Πακιστάν ή από στη Συρία οι 

από οπουδήποτε τελοσπάντων αλλού 

Q164: λοιπόν ότι ευθύνεται για αυτή την κατάσταση που περιέγραψες πριν στην Ελλάδα? 

• Η Ελλάδα και η νοοτροπία του έλληνα ποιος μπορεί να ευθύνεται, δυστυχώς αυτή η χώρα ευθύνεται για πολλά 

πράγματα αρνητικά που συμβαίνουν. Είμαστε μια χώρα που επιτρέπει τα πάντα επιτρέπει το έγκλημα επιτρέπει τη 

διαφθορά επιτρέπει τις μαζικές δολοφονίες πάρε παράδειγμα το τρένο ποιος πήρε την ευθύνη για όλα αυτά τα 

αδικοχαμένα νέα παιδιά, κανένας. 

• Me: τι θα μπορούσε να αλλάξει για να οδεύσουμε προς το καλύτερο ποια είναι η δική σου προσωπική άποψη όχι ο 

αστυνομικός αλλά ως άνθρωπος 

• η δική μου προσωπική άποψη και πιστεύω πολλών ακόμα ελλήνων είναι ότι πρέπει να αλλάξει όλη η πολιτική σκηνή 

της χώρας πρέπει να φύγουν όλοι πρέπει να αλλάξει όλο το δημόσιο γενικά πρέπει να γίνει μια οριστική αλλαγή 

γιατί αυτή η χώρα πάει από το κακό στο χειρότερο, και δεν αναφέρομαι μόνο στους μετανάστες στη ροή μεταναστών 

που εισέρχεται στη χώρα ετησίως μιλάω για όλο το διεφθαρμένο σύστημα το οποίο έχει καταστρέψει αυτή την αγνή 

και αληθινή ποιότητα που είχε κάποτε η Ελλάδα και που είναι γνωστή. 

• Με: πραγματικά ακούγεται πολύ στενάχωρο έτσι όπως το λες αλλά δυστυχώς αυτή είναι η σκληρή αλήθεια 

Q165: εσύ έχεις ζήσει κάποια τέτοια εμπειρία που να βιώνεις ότι οι αλλοδαποί ευθύνονται για μεγάλο αριθμό εγκλημάτων? 

• Εγώ προσωπικά όχι και ούτε πιστεύω ότι φταίνε καθαρά οι αλλοδαποί σε καμία περίπτωση δεν θα το έλεγα αυτό το 

ίδιο σε ίδιο βαθμό ευθύνονται και οι έλληνες για εγκλήματα απλα οπως ειπα και πριν ειναι οι συνθηκες λάθος είναι 

το σύστημα λάθος είναι οι άνθρωποι που ίσως είναι η μόνη τους διέξοδος παραδείγματος χάριν να κλέψουνε που 

δεν το θεωρώ σωστό αλλά ποτέ δεν ξέρεις δώσε φέρει η ζωή είναι η νοοτροπία είναι πάρα πολλά που παίζουν ρόλο 

ποτέ ποτέ δεν θα έκρινα και θα έλεγα ότι αυτός έκανε κάτι επειδή είναι αλλοδαπός σε καμία περίπτωση όχι όχι όχι 

• Me: ναι καταλαβαίνω καταλαβαίνω και συμφωνώ και εγώ ακριβώς με αυτό που λες ίσως είναι η νοοτροπία η Ελλάδα 

η κατάσταση δηλαδή δεν πιστεύω ότι σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες συμβαίνει το ίδιο πράγμα ότι επιτρέπεται όλο αυτό 

και συμφωνώ και απόλυτα με το σύστημα που είπες και το ζώ σαν με ελληνίδα που έχω μεταναστεύσει, τέλος πάντων 

τι να πει κανείς η πορεία θα δείξει. 

 

Q166: ωραία μπορώ να πω ότι έχω πάρει αυτό που θέλω από αυτή τη συνέντευξη και ήταν πολύ χρήσιμο σε ευχαριστώ πάρα 

πολύ για το χρόνο σου και για οτιδήποτε νεότερο θα μιλήσουμε ή άμα έχεις κάποια απορία ή αν θέλεις να αλλάξουμε 

τη συνέντευξη ή αν θέλεις του στείλω το το το τελικό αποτέλεσμα πριν το ανεβάσω 
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• A, τόσο γρήγορα ήτανε? πάρα πολύ ωραία εγώ σε ευχαριστώ, ωραία τα είπαμε εννοείται ότι άμα θέλεις κάτι μπορείς 

να επικοινωνήσεις και εσύ καλή συνέχεια με την εργασία σου  

 


